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 خلاصه مدیریتی 
 

ای میان بخش خصوصی و دولت، در توسعه  عنوان واسطه کنند و بههای بازرگانی نقش حیاتی در اقتصاد جهان ایفا می اتاق
این نهادها محرکی برای  کسب   بهبود محیطها و  اقتصادی، اصلاح سیاست نوآوری، گسترش تجارت و  وکار فعالیت دارند. 

کنند. این گزارش تحلیل  های قانونی و اقتصادی کشورهای مختلف را منعکس میای هستند و چارچوب یکپارچگی منطقه 

 .دهد های بازرگانی با دولت ارائه می تعامل اتاق نحوه جامعی از 

اند که شامل اقتصادهای بزرگ نظیر آلمان، ایالات متحده، چین و  مورد بررسی قرار گرفته  منطقه/کشور  20در این گزارش،  
 شود. ترکیه می  و ای و نوظهور مانند عربستان سعودی، امارات متحده عربی ژاپن، و همچنین بازیگران منطقه

  :محورهای کلیدی این تحلیل عبارتند از

منظور حفظ شفافیت و  های بازرگانی در کشورهای مختلف بهنظارت قانونی بر اتاق :  قانونی و مقررات نظارت .1

عنوان  ها به دهد که اتاق انطباق این نهادها با قوانین و مقررات اقتصادی طراحی شده است. این نظارت اطمینان می 
قانونی  واسطه اقتصادی و تجاریاز سیاست ضمن پیروی  بخش خصوصی و دولت،    میانهای  با شناسایی  های   ،

دنبال پیشگیری از هرگونه  . همچنین، این نظارت بهکنندکار کمک می ، به بهبود فضای کسب و انحرافات قانونی
های سالانه و شفافیت مالی  ها موظف به ارائه گزارش تضاد منافع است. در بسیاری از کشورها، اتاق و ایجاد    فساد

  و یا   های مالی سالانه برای تضمین شفافیت هستند وظف به ارائه گزارش ها معنوان مثال، در آلمان، اتاق به .  هستند 
های  سازد تا به مقررات مربوط به تجارت و رقابت در بازار پایبند باشند. این شیوه ها را ملزم میدر انگلستان، دولت اتاق 

 شفاف هستند. پذیر و ها در عملکرد خود مسئولیت کند که اتاق نظارتی تضمین می 

تا    دهند  ها گزارش طور منظم به دولتهای بازرگانی در بسیاری از کشورها باید به اتاق :هاپاسخگویی به دولت  .2

در فرانسه،    به عنوان مثال،های تجاری و اقتصادی کشور اطمینان حاصل شود.  هایشان با سیاستاز انطباق فعالیت 
دهند که  ربط ارائه می ای را به مقامات ذی های سالانه دهی پایبندند و گزارش ها به استانداردهای دقیق گزارش اتاق

هایشان با قوانین ملی اطمینان حاصل شود. این اقدامات  گیرد تا از تطابق فعالیت طور مستقل مورد بررسی قرار میبه
نهادها بالا  وکارها را به این  ها و کسب شود و سطح اعتماد دولت باعث تقویت شفافیت و پیشگیری از تضاد منافع می 

 .برد می

اتاق  .3 به  اختیارات  بازرگانیتفویض  منطقه   دولت :های  نهادهای  اتاق ای مشوق و  به  را  های  های مختلفی 

می  ارائه  آن بازرگانی  نقش  تا  تقویت  دهند  را  اقتصادی  توسعه  در  به نمایندها  اتاق .  در سوئیس،  مثال،  های  عنوان 
های آموزشی و توسعه نیروی  ها برنامه صادرات هستند. در ایتالیا، اتاق های مبدأ  نامهبازرگانی مسئول صدور گواهی 

تر کنند و از این  توانند فرآیندها را سادهها می ها، دولت ها به اتاق . با واگذاری این مسئولیت کنندکار را مدیریت می 

 .ها در حمایت از اقتصاد تقویت شود تا مؤثرتر عمل کنند و نقش اتاق نمایندوکارها کمک طریق به کسب

هایی را  های بازرگانی در رشد اقتصادی و نوآوری، مشوق منظور تقویت نقش اتاق ها بهدولت   :های دولتیمشوق  .4

های آموزشی  های مالیاتی یا برنامههای مالی، معافیت ها معمولاً شامل حمایت دهند. این مشوق ها قرار می در اختیار آن 
   در مسیریابد و  های بازرگانی اختصاص  طور عادلانه و مؤثر به اتاق ها بهاین مشوق  رود انتظار می و حمایتی است. 



 



 

 

 

 
عنوان مثال،  به .  موثر واقع شودوکارهای کوچک و متوسط  ویژه کسبوکارها بهتقویت اقتصاد ملی و کمک به کسب

وکارهای کوچک  ای که هدف آن تقویت کسبهای توسعه منطقههای مالی برای پروژه ها از حمایتدر اسپانیا، اتاق 
های نوآوری و حمایت از  هایی برای پروژه ها بودجه شوند. در لهستان، دولت به اتاق و متوسط است، برخوردار می 

ها قادر به ترویج نوآوری، حمایت  شوند که اتاق ها باعث می دهد. این مشوق وکارها تخصیص می تحول دیجیتال کسب 

 .تر شوند وکارهای کوچک و متوسط و مشارکت در اهداف اقتصادی گسترده از کسب

ها  های استراتژیک میان بخش خصوصی و دولت عنوان واسطههای بازرگانی به این گزارش بر اهمیت و نقش کلیدی اتاق 
شوند.  گذاری شناخته می سیاستفرایند  عنوان بازیگران اصلی در  ای بلکه به تنها در فرآیندهای مشاوره ها نه تأکید دارد. اتاق 

های بازرگانی در کشورهای مختلف  های موجود در نحوه توانمندسازی و نظارت بر اتاق دهنده تفاوتشده نشان تحلیل ارائه
 نماید. های بازرگانی کمک می ی صحیح نحوه تعامل دولت و اتاق هاشیوه  شناساییدر زمینه  گذاران است و به سیاست 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 



 

 مقدمه
 

کنند  وکارها عمل می ها و کسبعنوان پلی میان دولت ها به کنند. آن ایفا می های بازرگانی نقش حیاتی در اقتصادهای مدرن  اتاق

ها از  رسند. این سازمان های بخش عمومی به هم می کنند که در آن منافع بخش خصوصی و سیاستو فضایی را ایجاد می 

های خاص  که با چالش کنند، درحالی کنند و به رشد اقتصادی کمک می کنند، نوآوری را تقویت می وکارها حمایت می کسب

به چارچوبکنند. اثربخشی اتاق وپنجه نرم می کشورهای مختلف نیز دست  ها با  های قانونی، رابطه آن های بازرگانی عمدتاً 

  .ها بستگی داردهای اجتماعی و اقتصادی آن ها و زمینه دولت 

 
اتاق  عملکرد  بررسی  به  گزارش  در  این  بازرگانی  می   20های  گسترده کشور  طیف  و  مدل پردازد  از  بزرگ ای  از  را  ترین  ها 

اقتصادهای جهان، مانند آلمان، ایالات متحده، چین و ژاپن، تا بازارهای در حال رشد خاورمیانه، آفریقا و آمریکای لاتین مطالعه  
های مختلف،  های بازرگانی تحت نظارت دولت های متنوع، هدف این است که نحوه عملکرد اتاق کند. با بررسی این سیستم می

 .ها را درک کنیممندی از مشوق ها به الزامات دولتی و بهره پاسخگویی آن 

عنوان مراکزی برای همکاری، رفع  ها بهوکارها است. آن تر از صرفاً دفاع از منافع کسبهای بازرگانی بسیار پویا نقش اتاق 
ها تحت نظارت دقیق  کنند. در برخی کشورها، اتاق وکارها در پیمایش مقررات عمل می های اقتصادی و کمک به کسبچالش 

توجهی فعالیت  ها با استقلال قابل های ملی تضمین شود. در برخی دیگر، آن کنند تا شفافیت و تطابق با سیاستدولتی کار می 
 .عملی داوطلبانه و خودتنظیمی متکی هستند  قوانین کنند و به می

در کشورهای مختلف متفاوت است. هدف این گزارش بررسی رابطه چندجانبه بین    آنان   های بازرگانیاتاق   وها  دولت  روابط
اتاق دولت  و  واگذار شده و  ها  اختیارات  قانونی، سازوکارهای پاسخگویی،  از چهار منظر کلیدی است: نظارت  بازرگانی  های 

های  توانند اتاق هایی را شناسایی کند که می ها ، این گزارش قصد دارد بهترین شیوه های دولتی. با تحلیل این جنبه مشوق 
ها را در پیشبرد نوآوری، توسعه اقتصادی و کاهش شکاف  توانیم نقش اتاق. از طریق این بررسی، می نماید بازرگانی را تقویت  

 .بین منافع عمومی و خصوصی بهتر درک کنیم 

های  وکار و پژوهشگران کمک کند تا تأثیر و اثربخشی اتاق گذاران، رهبران کسباین مطالعه جامع امیدوار است که به سیاست 

 .پیوسته امروز ارتقا دهند هم بازرگانی را در دنیای به
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 های بازرگانی نظارت قانونی دولت بر اتاق .1

کنند. این نهادها با تقویت رشد اقتصادی،  بخش خصوصی و دولت ایفا می عنوان واسطه بین  های بازرگانی نقش مهمی بهاتاق
عنوان صدای  ها بهکنند. آن وکار کمک می ها، به توسعه محیط کسب حمایت از منافع تجاری و مشارکت در تدوین سیاست 

بااین گیری سیاست ها را فراهم کرده و در شکل جمعی صنایع، زمینه همکاری میان بخش  حال،  های عمومی مؤثر هستند. 
تواند  شود بستگی دارد؛ نظارتی که می ها اعمال می ها به شدت به سطح و نوع نظارتی که از سوی دولت بر آن اثربخشی آن 

 .توانمندساز یا محدودکننده باشد

های اقتصادی ملی طراحی  های بازرگانی عمدتاً برای تضمین شفافیت، پاسخگویی و هماهنگی با اولویتنظارت دولت بر اتاق 
های  های سیاسی، نظامحال، میزان این نظارت در کشورهای مختلف بسیار متنوع است و توسط ایدئولوژیشده است. بااین 
ها تحت قوانین عمومی فعالیت  عنوان مثال، در کشورهایی مانند آلمان که اتاق گیرد. بههای تاریخی شکل می اقتصادی و زمینه 

ها سپرده شده و نظارت شدیدی برای اطمینان از خدمت به منافع عمومی اعمال  دولتی به آن های شبه کنند، مسئولیتمی
کنند و  عنوان نهادهای خصوصی فعالیت می های بازرگانی عمدتاً به شود. در مقابل، در کشورهایی مانند ایالات متحده، اتاق می

دهنده تعادل حساس میان تنظیم  های متضاد نشان از استقلال زیادی برخوردارند، با نظارت اندک از سوی دولت. این مدل 

 .مقررات و خودمختاری است

تواند  منظور جلوگیری از سوءاستفاده از قدرت و تقویت پاسخگویی ضروری است، نظارت بیش از حد می در حالی که نظارت به 
اتاق  از کسب ها را مختل کند. کنترل بیش عملکرد اصلی  توانایی این نهادها در حمایت  وکارها، پاسخ به  ازحد ممکن است 

ازحد قرار دارند،  هایی که تحت فشار بوروکراسی بیش نیازهای متغیر بازار و تقویت نوآوری را محدود کند. برای مثال، اتاق
خصوصی ناکام باشند. به همین ترتیب، کنترل  -عمومی   مشارکتموقع یا ایفای نقش مؤثر در  ممکن است در ارائه خدمات به 

را به بازوهای اجرایی دولت تبدیل کند، نه  ها  ها را تضعیف کرده و آن تواند استقلال آن ها می های آن شدید دولتی بر برنامه 

 .نمایندگان واقعی صنایع

تواند منجر به مشکلاتی همچون سوءمدیریت، تبعیض یا عدم نمایندگی عادلانه منافع  از سوی دیگر، نبود نظارت کافی می 
طور مستقل عمل  ها بتوانند به وکارها شود. چالش اصلی در ایجاد تعادلی مناسب است؛ چارچوبی که در آن اتاق متنوع کسب

 .حال شفافیت و هماهنگی با اهداف سیاست عمومی حفظ شودکنند و درعین 

ها  ها به خطر بیفتد. دولت آن های بازرگانی امکان دهد تا نقش خود را ایفا کنند، بدون آنکه استقلال  نظارت کارآمد باید به اتاق 
کند،  گذاری درگیر می های سیاست ها را در بحث توانند با اتخاذ رویکردهای مشارکتی، مانند سازوکارهای مشورتی که اتاق می

به  یابند،  دست  این هدف  دستورالعمل به  آنکه  مدل جای  چنین  کنند.  اعمال  می های سختگیرانه  اجازه  اتاق هایی  تا  ها  دهد 
حال به  کنند و درعین طور معناداری به توسعه اقتصادی کمک می عنوان نهادهایی پویا، نوآور و پاسخگو عمل کنند که به به

 .نفع عموم پاسخگو هستند 

های بازرگانی نقشی کلیدی در تعیین اثربخشی این نهادها دارد.  به این ترتیب، تعامل میان نظارت دولتی و خودمختاری اتاق 
کنندگان اهداف اقتصادی ملی  عنوان حامیان بخش خصوصی و تسهیل دهد که به ها این امکان را می تعادل بهینه، به اتاق 

 .عمل کنند و در یک اقتصاد جهانی در حال تغییر، مرتبط و مؤثر باقی بمانند
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 های بازرگانی به دولتشیوه پاسخگویی اتاق .2

های اقتصادی ملی طراحی  های بازرگانی عمدتاً برای تضمین شفافیت، پاسخگویی و هماهنگی با اولویتنظارت دولت بر اتاق 
های  های سیاسی، نظامحال، میزان این نظارت در کشورهای مختلف بسیار متنوع است و توسط ایدئولوژیشده است. بااین 

 .گیرد های تاریخی شکل می اقتصادی و زمینه 
ی ساختارهای قانونی، فرهنگی و اقتصادی هر کشور است. این تنوع  کننده پاسخگویی به دولت در کشورهای مختلف، منعکس 

ها را بررسی کرده و نقاط قوت و ضعف هر سیستم  دهد تا الگوهای گوناگون تعامل میان دولت و اتاق به ما این امکان را می 

 .را تحلیل کنیم

هایی دقیق  طور مداوم باید گزارش کنند و به های بازرگانی تحت نظارت قوانین عمومی عمل می عنوان مثال، در آلمان، اتاق به
ها شامل اطلاعات مالی، عملکردی و نحوه انطباق با اهداف اقتصادی ملی است.  های خود ارائه دهند. این گزارش از فعالیت 

کند که  های منظم، تضمین می هایی نظیر ارزیابی کند و از طریق مکانیزمدر این کشور، دولت نقش یک ناظر فعال را ایفا می 
های صنعت و  قانون اتاق "کنند. این تعامل، که در چارچوب قوانین مانند  ها مطابق با قوانین و منافع عمومی عمل می اتاق

 .ها را بهبود بخشدتوانسته عملکرد اتاق گیرانه است که ای از یک مدل نظارتی سخت شود، نمونه انجام می  "تجارت 

کنند. پاسخگویی  صورت نهادهای خصوصی و داوطلبانه فعالیت می های بازرگانی عمدتاً بهدر مقابل، در ایالات متحده، اتاق
از طریق همکاریآن  به دولت  پایهها  بر  تنظیم می های محدودتر و معمولاً  ایالتی  یا  قوانین محلی  عنوان مثال،  شود. به ی 

های دولتی، شفافیت عملکرد  های مالی به اعضا و برخی آژانس های بازرگانی در سطح ایالتی و ملی، از طریق ارائه گزارش اتاق
دهد، گاهی اوقات به مشکلاتی مانند نبود هماهنگی  ها می کنند. این مدل، با وجود آزادی عملی که به اتاقخود را حفظ می 

 .شود ها منجر می میان اهداف دولت و اتاق 

ها علاوه بر ارائه خدمات  توجه است. اتاق عنوان بخشی از ساختار اقتصادی ملی، بسیار قابل های بازرگانی بهدر ژاپن، نقش اتاق 

  " اتاق بازرگانی توکیو"کنند. برای مثال،  های اقتصادی با دولت همکاری می صورت مستقیم در تدوین سیاست به اعضا، به
دهد.  ها ارائه می های بخش خصوصی را در تدوین سیاست کند و دیدگاههایی با مقامات دولتی برگزار می طور منظم نشستبه

 .ها به دولت استها و پاسخگویی آن ای از تعادل میان استقلال اتاق این مشارکت مستقیم، نمونه 

عنوان ابزارهایی برای اجرای  ها بهکنند و بسیاری از آن های بازرگانی تحت نظارت مستقیم دولت فعالیت می در چین، اتاق 
هایی درباره وضعیت صنایع  های بازرگانی محلی ملزم به ارائه گزارشعنوان مثال، اتاق اند. به های دولتی طراحی شده سیاست

ها را محدود کند، اما توانسته است هماهنگی  ها به دولت هستند. این مدل نظارتی، گرچه ممکن است استقلال اتاق و شرکت 

 .های ملی ایجاد کند بیشتری میان بخش خصوصی و سیاست

های بازرگانی را  های متفاوتی از پاسخگویی اتاق در خاورمیانه، کشورهایی مانند امارات متحده عربی و عربستان سعودی، مدل 
اتاق ارائه می  امارات،  در  برگزاری نشستدهند.  با  بازرگانی  تحلیل های  ارائه  و  دولتی  مقامات  با  منظم  اقتصادی،  های  های 

ها  نقش اتاق   "2030انداز  چشم"هایی مانند  کنند. در عربستان سعودی، برنامه ها شرکت می گذاری صورت فعال در سیاستبه
دهی مالی و اجرایی به دولت، نقش خود را در  ها از طریق گزارش را در تحقق اهداف اقتصادی ملی تقویت کرده است. اتاق 

 .کننداین فرآیند ایفا می 
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ها در ایجاد تعادل میان استقلال و  های بازرگانی به دولت، عاملی کلیدی در تعیین موفقیت آن در نهایت، پاسخگویی اتاق 
اند، بلکه موجب  ها کمک کرده تنها به بهبود عملکرد اتاق اند این تعادل را حفظ کنند، نهشفافیت است. کشورهایی که توانسته

 .اندهای خصوصی و دولتی شده افزایش اعتماد عمومی و تقویت همکاری میان بخش 

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولت به اتاق .3
ای حیاتی بین بخش دولتی و خصوصی، نقش مهمی در توسعه اقتصادی و حمایت از منافع  عنوان واسطههای بازرگانی به اتاق

های بازرگانی واگذار  ها ارزش این نهادها را شناخته و اختیارات خاصی را به اتاق کنند. بسیاری از دولت وکارها ایفا می کسب
های  های اتاق گیری از تخصص و شبکه دهد، بلکه با بهره اند. این تفویض نه تنها بار بوروکراسی دولتی را کاهش می کرده

دهد. با این حال، ماهیت و میزان این تفویض اختیارات در کشورهای  های اقتصادی را افزایش می بازرگانی، اثربخشی سیاست 

 .شدت متفاوت استگذاری، بهت های سیاسهای اقتصادی، ساختارهای حکمرانی و اولویتمختلف، بسته به نظام 

توجهی را  های قابل کنند که دولت مسئولیت های بازرگانی بر اساس یک چارچوب قانونی قدرتمند فعالیت می ، اتاق آلماندر  

ها مجاز  اتاق های صنعت و بازرگانی(، این  )قانون اتاق  "IHK-Gesetz" عنوان مثال، طبق قانونبه آنها واگذار کرده است. به
دهی به  ای هستند. این تفویض نقش کلیدی در شکل های حرفهای و صدور گواهی های آموزش حرفهبه نظارت بر برنامه 

سیستم آموزشی دوگانه آلمان ایفا کرده است، سیستمی که یادگیری آکادمیک را با آموزش عملی ترکیب کرده و نیروی کار  

 .دهد ماهری را به اقتصاد ارائه می 

و ترویج   SMEs)1 (های کوچک و متوسطهای بازرگانی نقشی محوری در حمایت از شرکت، اتاق ژاپنبه همین ترتیب، در  

المللی و اجرای  وکارهای واردکننده به بازارهای بین ای برای کسبصادرات دارند. دولت ژاپن وظایفی مانند ارائه خدمات مشاوره 
اتاق سیاست این  به  را  فناوری  نوآوری  ارتقاء  برای  مسئولیت هایی  این  است.  سپرده  قانونها  در  که   Small and" ها 

Medium Enterprise Basic Act" شرکت اساسی  شده )قانون  تعریف  متوسط(  و  کوچک  نمونه های  از  اند،  ای 

 .پذیری اقتصادی ملی از طریق تفویض استراتژیک هستند چگونگی تقویت رقابت

المللی تجارت و ترویج صنایع داخلی  های بین ، دولت رویکردی فعالانه اتخاذ کرده و اختیاراتی مانند مدیریت نمایشگاه چیندر  

 Regulations on the Management of Chambers of" های بازرگانی واگذار کرده است. طبقرا به اتاق 

Commerce and Associations" هایی مانند اتاق بازرگانی  ها(، اتاقهای بازرگانی و انجمن )مقررات مدیریت اتاق
به بین تسهیل المللی چین  تجارت جهانی عمل می عنوان  را  کنندگان  ملی  اقتصادی  اهداف  با  حالی که هماهنگی  در  کنند، 

 .دهد ی های بازار با اهداف دولت را نشان م ها در توازن پویایی کنند. این همکاری نقش استراتژیک اتاق تضمین می 

نمونه  نیز  خاورمیانه  قابل کشورهای  می های  ارائه  در  توجهی  عربیدهند.  متحده  اتاقامارات  صدور  ،  به  بازرگانی  های 

ها که در قوانین  های سیاستی به دولت مجاز هستند. این مسئولیت های مبدا، داوری در اختلافات تجاری و ارائه توصیه گواهی 
عنوان موتورهای کلیدی در تبدیل این کشور به یک مرکز اقتصادی  های امارات را بهاند، اتاق فدرال و سطح امارت تعریف شده 

 .اندای معرفی کردهمنطقه

اتاق عربستان سعودیدر   چشم ،  عمل  ابتکار  در  اساسی  نقش  بازرگانی  کرده   2030انداز  های  تقویت  ایفا  وظیفه  و  اند 

بخشی به  هایی را برای تنوع ها برنامهگذاری خارجی را بر عهده دارند. دولت با همکاری این اتاق کارآفرینی و جذب سرمایه 

 
1 Small and medium-sized enterprises 
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های بلندمدت  های نهادی با استراتژی ای از چگونگی تطابق توانایی اقتصاد فراتر از وابستگی به نفت اجرا کرده است، نمونه 
 .ملی

های  ، اتاق هندیافته یا ثروتمند از منابع نیست. در  های بازرگانی محدود به کشورهای توسعه تفویض اختیارات دولتی به اتاق 

هایی مانند ماهاراشترا و گجرات،  ویژه در ایالتهای صنعتی در سطح ایالت دارند، به توجهی در اجرای سیاستبازرگانی نقش قابل 

 .کنندخصوصی را مدیریت می - های عمومیکه شوراهای ترویج صادرات و مشارکت

ها در افزایش  تواند ابزاری استراتژیک برای دولت های بازرگانی می دهند که تفویض اختیارات به اتاق ها نشان می این مثال 
ها این نهادها را قادر  ها، دولتای به این اتاق کارایی و پاسخگویی اقتصادی باشد. با سپردن وظایف نظارتی، تبلیغاتی و مشاوره 

به می تا هم  به سازند  اجراکنندگان سیاست و هم  پویایی رویکردی  عنوان مدافعان جامعه کسب عنوان  این  وکار عمل کنند. 

 .های خصوصی استکند که به نفع دولت و شرکتمشارکتی و چابک به حکمرانی ایجاد می 

ها برای ایفای  های قانونی شفاف، سازوکارهای پاسخگویی قوی و ظرفیت اتاق با این حال، موفقیت چنین تفویضی به چارچوب 
های بعدی بررسی خواهد شد، تجربیات بیش  طور که در بخش صورت مؤثر بستگی دارد. همان یافته آنها به های گسترش نقش 

 .دهدهای بالقوه در این زمینه ارائه می ها و چالش های ارزشمندی را در مورد بهترین شیوه کشور تحت مطالعه، بینش  20از 

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق .4

عنوان نهادهایی کلیدی در تقویت توسعه اقتصادی و ایجاد تعامل میان بخش خصوصی و دولت، نقش  های بازرگانی به اتاق
های  ای، و ایجاد شبکه کنند. این نهادها با ارائه خدماتی چون تسهیل تجارت، آموزش حرفه بدیلی در نظام اقتصادی ایفا می بی

بهره ارتقای  برای  فراهم می وری کسبتجاری، محیطی  از دولت وکارها  بسیاری  اهمیت، مشوق کنند.  این  درک  با  های  ها 
ها را به  دهند تا توانمندی و اثربخشی آن ها ارائه می های مالی و اعطای اختیارات قانونی به این اتاق مختلفی از جمله حمایت 

 .حداکثر برسانند

وری  تواند به افزایش بهره های بازرگانی تقویت کند، بلکه می تواند نوآوری را در اتاقگذاری نه تنها می یک چارچوب مؤثر مشوق 
های مالی هدفمند برای ارتقای خدمات صادراتی، پذیرش  المللی نیز منجر شود. ارائه کمکپذیری در سطح ملی و بینو رقابت 
تواند موجب شود این نهادها نقش فعالی در پیشرفت  های بازرگانی، می های دیجیتال، یا ایجاد مراکز نوآوری در اتاق فناوری

 .فناوری و تطبیق با روندهای جهانی ایفا کنند 

های دیجیتال  ها را در ایجاد زیرساخت تواند اتاق های مستقیم، می بهره یا یارانه های کم های مالی در قالب وامبرای نمونه، کمک 
های مالیاتی  معافیتهایی نظیر  های توزیع هوشمند یاری دهد. همچنین، مشوق های تجارت الکترونیکی و شبکه نظیر پلتفرم 

ها به مرکز خلاقیت و نوآوری در صنایع مختلف  تواند موجب شود اتاق های تحقیق و توسعه، می گذاری در پروژهبرای سرمایه 

 .تبدیل شوند

های آموزشی در سطح جهانی،  های تجاری یا ایجاد فرصت المللی از طریق شراکتهای بین از سوی دیگر، دسترسی به شبکه
عنوان یک پل ارتباطی  ها به شود آن دهد، بلکه موجب می ها را در انتقال فناوری و دانش فنی افزایش مینه تنها توانایی اتاق 

های فناوری،  های پیشرفته نظیر مراکز لجستیکی، پارک المللی عمل کنند. ایجاد زیرساختمیان اقتصادهای ملی و بازارهای بین 
 .های خارجی تقویت کند گذاری ها را در تسهیل تجارت و جذب سرمایه تواند نقش اتاق وکار، نیز می و انکوباتورهای کسب
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های بازرگانی را به سمت  گذاری مؤثر باید از شفافیت در تخصیص منابع برخوردار باشد و اتاق در نهایت، یک چارچوب مشوق 
ها  کند، بلکه موجب ارتقای جایگاه اتاق تحقق اهداف استراتژیک ملی هدایت کند. این امر نه تنها به رشد اقتصادی کمک می 

 .شود بنیان می عنوان نهادهایی پیشرو در اقتصاد دانش به

های صنعت و  )قانون اتاق  "IHK-Gesetz" های بازرگانی بر اساس قانون، حمایت دولت از اتاق آلمانعنوان مثال، در  به

ها را الزامی کرده و از این طریق منابع مالی  وکارها در این اتاق کسب شود. این قانون، عضویت اجباری  بازرگانی( انجام می 
سازد. این ساختار مالی قوی به  ای، و تقویت صادرات فراهم می پایداری برای ارائه خدماتی چون داوری تجاری، آموزش حرفه 

 .های تجاری قرار دهنددهد تا تمرکز خود را بر بهبود خدمات و تقویت شبکه ها امکان می اتاق

های بازرگانی برای تقویت  ، به اتاق"های کوچک و متوسطقانون اساسی شرکت "، دولت از طریق قوانینی مانند  ژاپندر  

های  دهد تا در حوزه شده، به این نهادها امکان می های مالیاتی ارائه ها و مشوق کند. یارانه نوآوری و ارتقای صادرات کمک می 

 .های فناوری فعالیت کنندمهمی چون آموزش نیروی کار و ایجاد زیرساخت 

اتاق چیندر   نقش  به ،  بازرگانی  اساس  های  بر  است.  شده  تقویت  دولت  توسط  گسترده  اتاق "طور  مدیریت  های  مقررات 

ویژه "بازرگانی اختیارات  نهادها  این  نمایشگاه،  مدیریت  نظیر  گواهی ای  و صدور  تجاری  این  نامههای  دارند.  های صادراتی 
های دیپلماسی اقتصادی و توسعه تجارت  های بازرگانی را در پیشبرد سیاست ها به چین کمک کرده است تا نقش اتاق مشوق 

 .المللی تقویت کندبین

هایی مانند اعطای  های دولتی است. اتاق بازرگانی دبی از حمایت ای برجسته از ارائه مشوق نیز نمونه امارات متحده عربی 

های بازرگانی امارات  اختیارات عملیاتی نظیر صدور گواهی مبدأ و حل اختلافات تجاری برخوردار است. این اقدامات، نقش اتاق 

 .المللی برجسته کرده استرا در تبدیل این کشور به یک هاب تجاری بین 

اتاقایالات متحده آمریکادر   بازرگانی به،  از طریق  عنوان نهادهایی خصوصی فعالیت می های  کنند. با این حال، دولت 

های محلی منابع مالی و آموزشی را برای حمایت  عنوان مثال، دولت کند. بهها کمک می های حمایتی، به آن ها و برنامه شراکت
 .دهندوکارهای کوچک ارائه می هایی نظیر توسعه نیروی کار و تقویت کسباز طرح 

کنند. دولت هند با ارائه  های بازرگانی نقش حیاتی در توسعه مناطق اقتصادی ایفا می ، اتاق هنددر اقتصادهای نوظهور مانند  

کند. این  های تجاری و مراکز صادراتی حمایت می ها برای ایجاد پارک های ویژه، از این اتاق های مالیاتی و زیرساخت معافیت

 .ها با هدف کلی هند برای تقویت تولیدات داخلی و ارتقای صادرات هماهنگ هستند مشوق 

ها در این  های بازرگانی تأکید دارد. اتاق بر همکاری نزدیک دولت و اتاق   2030انداز ، چارچوب چشم عربستان سعودیدر  

 .مند هستند گذاری خارجی بهره های کارآفرینی و جذب سرمایه هایی مانند تأمین مالی مشترک طرح کشور از مشوق 

های ملی به  های بازرگانی با اولویت هایی استراتژیک برای همسو کردن اتاق های دولتی نه تنها ابزاری مالی، بلکه اهرم مشوق 
می  مشوق شمار  این  معافیتروند.  شامل  کمک ها  مالیاتی،  اتاقهای  که  است  قانونی  اختیارات  و  مالی  به های  را  عنوان  ها 

ها در استفاده  ها به شفافیت در تخصیص منابع و توانایی اتاق سازد. تأثیر این مشوق های توسعه اقتصادی توانمند می محرک
 .بهینه از این منابع بستگی دارد 
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  چین . 5-1
عنوان  اتاق به  اغلب  که  چین  در  بازرگانی  های 

شوند،  شناخته می   های صنعتی و تجاریانجمن 

این   اجتماعی  و  اقتصادی  چارچوب  در  مهمی  نقش 
کنند. نقش اصلی این نهادها ایجاد پل  کشور ایفا می 

به   که  است  دولت  و  بخش خصوصی  بین  ارتباطی 
از   همزمان  و  کرده  کمک  نوآوری  و  صنعتی  رشد 

کنند.  های ملی اطمینان حاصل می تطابق با استراتژی 
این نهادها تحت ترکیبی از قوانین نظارتی و اداری  

می  حال  اداره  عین  در  و  دقیق  نظارت  که  شوند 
سیاستمشوق  اجرای  برای  تسهیل  هایی  و  ها 

 .آورد اقتصادی فراهم می 

کنند و بسته به حوزه تخصصی  فعالیت می   وزارت امور مدنیهای بازرگانی چین تحت نظارت نهادهای دولتی از جمله  اتاق

ها،  ها شامل حمایت از شرکتکنند. وظایف آن های خاص عمل می های محلی یا وزارتخانه خود، اغلب تحت راهنمایی دولت

 .گذاری در داخل و خارج از کشور استگذاری، و تسهیل تجارت و سرمایه نمایندگی صنایع در مذاکرات سیاست

 های بازرگانی در چین نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-1-1

های ملی، اهداف اقتصادی و انطباق قانونی  کند تا از تطابق با اولویت های بازرگانی اعمال می دولت نظارت دقیقی بر اتاق 
 .اطمینان حاصل کند

 :1۹۹۸ های اجتماعیمقررات ثبت و مدیریت سازمان •

o  های بازرگانی، باید در وزارت امور مدنی یا نهادهای اداری  های اجتماعی، از جمله اتاق سازمان  :3ماده

 .مجاز ثبت شوند

o  ها نیازمند تأیید قبلی از نهادهای نظارتی است تا از همسویی با اهداف اقتصادی  تأسیس اتاق  :10ماده

 .و اجتماعی دولت اطمینان حاصل شود 

o  ها را  های عملیاتی و حاکمیت سازمانی اتاقتوانند سوابق مالی، فعالیت نهادهای نظارتی می  :۲0ماده

 .کارایی عملیاتی بررسی کنند برای اطمینان از انطباق قانونی و 

 :۲01۶ های اجتماعیاقدامات اداری برای سازمان •

o  گیرند تا از  های روتین انجام شده توسط مقامات محلی قرار می ها و ممیزی ها تحت بازرسی اتاق :۵ماده

 ".انطباق با اهداف دولتی اطمینان حاصل شود

o  های اداری، از جمله تعلیق یا  دهی ممکن است به مجازات تخلفات ثبت و تعهدات گزارش  :1۷ماده

 .انحلال، منجر شود
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 :۲013 قانون شرکت جمهوری خلق چین •

o  های خود را به نهادهای نظارتی ارائه دهند و  ای انطباق و فعالیتهای دوره ها باید گزارش اتاق :۹0ماده

 .جزئیات عملیات مالی خود را اعلام کنند 

 بازرگانی به دولت های نحوه پاسخگویی اتاق  .5-1-2

های  عنوان مجریان سیاست ها به های بازرگانی چین موظف به حفظ شفافیت و پاسخگویی به دستورات دولت هستند. آن اتاق

 .کننددولتی و نمایندگان بخش خصوصی عمل می 

 :1۹۹۸ های اجتماعیمقررات ثبت و مدیریت سازمان •

o  ها، وضعیت مالی و تحولات سازمانی خود  ای را شامل فعالیت های سالانه ها باید گزارش اتاق :1۸ماده

 .به نهادهای نظارتی ارائه دهند

o  های دولت برای بازخورد  های دولتی همکاری کرده و به درخواستها باید در اجرای پروژه اتاق :۲4ماده

 .ها پاسخ دهند گذاری دادهسیاستی و به اشتراک 

 :۲004 قانون تجارت خارجی جمهوری خلق چین •

o  ها و  های تجارت خارجی به دولت مشاوره داده و توصیهها ممکن است در زمینه سیاست اتاق :۲۲ماده

 .های عملکردی را به نهادهای نظارتی ارائه دهندبررسی 

 :۲003 قانون مجوز اداری •

o   بهاتاق :۷ماده پاسخگویی  شامل  که  خود هستند  مجوز  شرایط  رعایت  به  موظف  مجوز  دارای   های 

 .شودریزی اقتصادی ملی می های دولتی و مشارکت در برنامه استعلام

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-1-3

دهد وظایف اداری را اجرا کرده و  ها اجازه می کند و به آن های بازرگانی واگذار می دولت چین اختیارات مختلفی را به اتاق

 .اهداف توسعه ملی را حمایت کنند

 :۲00۲ های کوچک و متوسطمقررات ترویج بنگاه  •

o  های آموزشی برگزار کنند و دسترسی به  ها صادر کرده، برنامه ها ممکن است گواهینامهاتاق :1۵ماده

 .های کوچک و متوسط را تسهیل کنندمنابع مالی برای بنگاه 

 :۲001 مقررات مدیریت واردات و صادرات فناوری •

o  های انتقال فناوری را در همکاری با نهادهای دولتی  نامههای مجاز ممکن است توافق اتاق :۸ماده

 .بررسی و تأیید کنند 

 :۲01۶ قانون ترویج تجارت •

o  المللی  های تجاری برای ارتقاء تجارت داخلی و بین ها مجاز به سازماندهی نمایشگاه اتاق :14ماده

 .هستند 
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 :۲01۸ قانون گمرک جمهوری خلق چین •

o  عنوان میانجی در  های مبدأ برای صادرات و به ها ممکن است در صدور گواهینامه اتاق :۲۲ماده

 .اختلافات تجاری کمک کنند

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-1-4

 .دهدهای مالی و غیرمالی مختلفی ارائه می ها، دولت مشوق برای تشویق کارایی اتاق 

 :۲00۸ های جمهوری خلق چینقانون مالیات شرکت •

o  کنند، از مالیات معاف  های رفاهی عمومی حمایت می هایی که از پروژهها در اتاق مشارکت :۹ماده

 .هستند 

 :۲01۲ های اجتماعیمقررات مدیریت مالی سازمان •

o  های مالی  ها و کمک کنند ممکن است یارانههای دولتی شرکت می هایی که در پروژهاتاق :1۲ماده

 .دریافت کنند

 :۲01۶ ترویج تجارتقانون  •

o  های تجاری مرتبط با صادرات و انجام تحقیقات تجاری  ها برای سازماندهی نمایشگاه اتاق :1۸ماده

 .های مالی هستندالمللی، واجد شرایط دریافت مشوق بین

 :۲00۷ قانون ارتقاء اشتغال •

o  های آموزشی اشتغال و توسعه نیروی کار تأمین  ها ممکن است برای حمایت از برنامه اتاق :۲3ماده

 .مالی دریافت کنند 

 آلمان  . 5-2

آلمان اتاق صنعت  و  بازرگانی  بازرگانی،  اتاق 2های  عناصر  های  از  یکی 
اتاق  این  هستند.  کشور  این  اقتصادی  زیرساخت  در  تحت  اساسی  که  ها 

می  فعالیت  عمومی  فعالیتقانون  تنظیم  برای  قانونی  چارچوبی  ها،  کنند، 
آورند. عضویت اجباری  وکارها و توسعه اقتصادی فراهم می کسبحمایت از  

نمایندگی جامعی از   IHKs کند کهوکارها تضمین می برای تمامی کسب 

اساس   بر  باشند.  داشته  خصوصی  اتاق بخش  و  قانون  صنعت  های 

ای دارند: از یک  ها نقش دوگانه، این اتاق (IHK-Gesetz) بازرگانی

عنوان  کنند و از سوی دیگر بهوکارها عمل می عنوان حامیان کسب سو به
ها تحت نظارت  ها. عملیات این اتاق نهادهای اجرایی دولت در برخی حوزه 

با اهداف اقتصادی ملی همخوانی داشته و  دقیق دولت انجام می  تا  شود 
 .شفافیت و پاسخگویی را تضمین کند

 
2 Industrie- und Handelskammern-IHKs 
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 های بازرگانی نظارت قانونی بر اتاق  .5-2-1

مطابق با منافع عمومی وظایف   IHKs کند کهشود، تضمین می دولت آلمان با نظارت قانونی که توسط مراجع ایالتی انجام می 

 .ها طراحی شده استدهند. این نظارت برای حفظ یکپارچگی و شفافیت عملیات اتاق خود را انجام می 

• IHK-Gesetz  1، بند 11 ماده: 

های بازرگانی و صنعت تحت نظارت قانونی مراجع دولتی هستند تا اطمینان حاصل شود که وظایف قانونی خود را انجام  اتاق "

 ".دهند می

• IHK-Gesetz  3، بند 11 ماده: 

 ".هایی برای تضمین رعایت الزامات قانونی درخواست کند ها یا ممیزی تواند مدارک، گزارش مرجع نظارتی می "

 :۹1 ماده، BHO کد بودجه فدرال •

ای هستند که از منابع عمومی به طور کارآمد  های بازرگانی، ملزم به انجام عملیات به شیوه اتاق نهادهای عمومی، از جمله  "
 ".استفاده شود

 های بازرگانی به دولت شیوه پاسخگویی اتاق  .5-2-2

 IHKs  های دولت و  ها با سیاستکنند که عملیات آن دهی و پاسخگویی، اطمینان حاصل می با ساختار مشخصی در گزارش

 .استانداردهای قانونی همسو است

• IHK-Gesetz  3 ماده: 

 ".ها و مالی خود را به مرجع نظارتی ارائه دهندهای سالانه فعالیت ها باید گزارش اتاق "

• IHK-Gesetz  4 ماده: 

 ".های عملیاتی هستندهای عضویت و هزینه ها ملزم به ارائه حسابداری شفاف در مورد هزینه اتاق "

 :1۵ ماده ، Gewerbeordnung قانون مقررات تجاری •

های مربوطه را به مراجع دولتی  ها باید رعایت مقررات تجاری را مستندسازی کرده و در صورت درخواست، داده اتاق "

 ".ارائه دهند

 :۲۹ ماده ، VwVfG های اداریقانون رویه  •

سازی تضمین  های خود را برای مقاصد شفاف ها، باید دسترسی به سوابق و رویه نهادهای عمومی، از جمله اتاق"

 ".کنند

اتاق  • بازرگانی قانون   Gesetz zur vorläufigen Regelung des Rechts der) های 

Industrie- und Handelskammern, 1956): 

o  های اقتصادی ایالتی : نظارت وزارتخانه ۵ماده 

نظارت دارند تا از تطابق با الزامات  ها  های اقتصادی ایالتی بر عملیات اداری، مالی و قانونی اتاق وزارتخانه «
 .»قانون عمومی اطمینان حاصل کنند

 :نظارت شامل

 .های سالانهبررسی و تأیید بودجه  .1
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 .پایش رعایت وظایف قانونی  .2

 .های انطباقانجام حسابرسی  .3

o  حاکمیت و قوانین داخلی10ماده : : 

به  اتاق « تأیید  برای  را  خود  اصلاحات  و  داخلی  قوانین  باید  دهند ها  ارائه  ایالتی  اقتصادی   وزارتخانه 

تر و اهداف سیاست عمومی  های قانونی گسترده ها با چارچوب کند که حاکمیت اتاق این بند قانونی تضمین می 

 » .هماهنگ باشد 

 :شده اصلاح  ,Bundeshaushaltsordnung, BHO, 1969 قانون بودجه فدرال •

o  دهی مالی : گزارش 30ماده 

 » باشنددهی مالی فدرال پایبند ها، باید به استانداردهای گزارش نهادهای تحت قانون عمومی، از جمله اتاق  «

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولتی به اتاق .5-2-3

دهد وظایف عمومی را که به توسعه اقتصادی،  ها اجازه می کند و به آن واگذار می  IHKs دولت آلمان اختیارات خاصی را به

 .کنند، انجام دهندرعایت مقررات کمک می ای و آموزش حرفه 

 :34 ماده، BBiG ایقانون آموزش حرفه  •

"IHKs  ها و صدور گواهینامه هستندای، برگزاری آزمون مجاز به نظارت بر آموزش حرفه." 

• IHK-Gesetz  ۸ ماده: 

 ".آور تحت شرایط خاص هستند الزاموکارها و صدور تصمیمات  گری در اختلافات بین کسب ها مجاز به میانجی اتاق "

 :1۵ ماده ، Gewerbeordnung قانون مقررات تجاری •

 ".وکارها در حوزه قضایی خود هستند ها مسئول صدور مجوزها و نگهداری سوابق کسباتاق "

 :۲ ماده، MediationsG گریقانون میانجی  •

 ".گری برای حل اختلافات تجاری عمل کنند عنوان نهادهای میانجی توانند بهها می اتاق "

 :  شدهاصلاح  ,Gewerbeordnung, GewO, 1869 تنظیم تجارت •

o  صدور مجوزهای تجاری14ماده : 

 .« ها مجاز به صدور مجوزهای تجاری بر اساس الزامات قانونی هستنداتاق »
 شود های ایالتی بررسی می فرآیندهای صدور مجوز به طور منظم توسط وزارتخانه

 های بازرگانی برای اتاقهای دولتی مشوق  .5-2-4

ها در ارتقای  دهد که پایداری مالی و اثربخشی آن ارائه می  IHKs هایی برای حمایت از عملیات و ابتکاراتدولت آلمان مشوق 

 .کند رشد اقتصادی را تضمین می 

•  IHK-Gesetz  ۷ ماده: 

جمع هزینه " عضویت  اتاق آوری های  توسط  برای  شده  که  صورتی  در  مالیات  ها،  از  شوند،  استفاده  قانونی  اهداف 
 ".ها معاف هستند شرکت
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 :۲3 ماده، BHO مقررات تامین مالی فدرال •

المللی و نوآوری به  ای، ترویج تجارت بینهای مرتبط با آموزش حرفه تامین مالی عمومی ممکن است برای پروژه "

 ".ها اختصاص یابداتاق

 :10 ماده ، EStG قانون مالیات بر درآمد •

 ".های مربوط به منافع عمومی قابل کسر از مالیات هستند ها برای فعالیتها به اتاق مشارکت"

 :(۵)ماده  1303/۲013مقررات اتحادیه اروپا شماره  •

 ".ای و نوآوری واجد شرایط هستند ها برای دریافت بودجه اتحادیه اروپا جهت حمایت از توسعه منطقه اتاق "

 

 ژاپن . 5-3

)商工که به نام شوکو کایگیشو   3 (CCIs)بازرگانی و صنایع ژاپنهای  اتاق

会議所)  شوند، جزء اساسی چارچوب اقتصادی این کشور هستند،  شناخته می

ها تحت قانون  این اتاق .(SMEs) های کوچک و متوسطبه ویژه برای شرکت 
کنند و به عنوان موسسات  فعالیت می (  1953های بازرگانی و صنایع )مصوب  اتاق

ژاپن صنعت  و  تجارت  اقتصاد،  وزارت  نظارت  تحت  عمل  4 (METI)عمومی 
گری بین  های تجاری، واسطهکنند. این نهادها نقش مهمی در تسهیل فعالیت می

بخش خصوصی و دولت و تقویت ثبات و رشد اقتصادی دارند. ساختار و عملیات  
ها بازتابی از توازن بین نظارت دولتی و استقلال عملیاتی است که برای تطابق  آن 

 .های اقتصادی ژاپن طراحی شده استبا سیاست 

 ( 1۹۵3مصوب  143های بازرگانی و صنایع )قانون شماره قانون اتاق  

کند  های بازرگانی و صنایع است و تضمین می دهی اتاق کننده تأسیس، مدیریت، وظایف و الزامات گزارشاین قانون تعریف 

 .ها با اهداف منافع عمومی و راهبردهای اقتصادی ملی همسو باشند که این اتاق 

 های بازرگانی نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-3-1

های  ها با قانون اتاق کند تا اطمینان حاصل کند که آن های بازرگانی نظارت می ، بر اتاق METI دولت ژاپن، عمدتاً از طریق
 .کنندمیبازرگانی و صنایع مطابقت دارند و اصول منافع عمومی را رعایت  

 :ثبت و تأیید رسمی •

o  های بازرگانی باید توسطاتاق  :3ماده METI   .پس از رعایت الزامات قانونی برای تأسیس تأیید شوند
ای را نمایندگی کرده و با چارچوب اقتصادی ملی هماهنگ  ها موظف هستند منافع تجاری منطقه آن 

 .باشند
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 :دهی سالانه و شفافیتگزارش  •

o  های سالانه جامع بههای بازرگانی موظف به ارائه گزارش اتاق  :10ماده METI   هستند که شامل

 .های انطباق استها و ارزیابی ای از فعالیت های مالی، خلاصه صورت 

o  ها اطمینان حاصل کندحق دارد اسناد را بازرسی کرده و از صحت عملکرد آن  :12ماده. 

 :ممیزی و نظارت بر انطباق •

o  ها وظایف خود را به درستی انجام  دهد تا اطمینان یابد اتاق های منظم انجام می ممیزی  :20ماده

 .دهند می

o  تواند اعمال شود ها می در صورت تخلف از قانون، اقدامات اصلاحی شامل لغو ثبت اتاق  :23ماده. 

 های بازرگانی به دولت پاسخگویی اتاق  .5-3-2

های  سازمان   ای شفاف عمل کنند تا وضعیت خود را به عنوان پاسخگو هستند و باید به گونه METI های بازرگانی ژاپن بهاتاق
 :منافع عمومی حفظ کنند. این پاسخگویی در مواد خاصی از قانون تعریف شده است

 :شفافیت مالی .1

o  داری کرده و هر سال بههای بازرگانی باید سوابق مالی دقیق را نگه اتاق : 10ماده METI گزارش دهند  . 

 :منافع عمومیرعایت اهداف  .2

o   12ماده  : METI  هماهنگ    ها شده آن ها با مأموریت و اهداف اعلام های اتاق کند که آیا فعالیت ارزیابی می
 .  کندهای دولتی را تأمین میها و سیاست است و منافع جوامع تجاری آن 

 :هاهمکاری با بازرسی  .3

o   های دولتی هستند و باید اسناد و توجیهات  های بازرگانی موظف به همکاری کامل با ممیزی اتاق   :21ماده

 .لازم را ارائه دهند 

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولت به اتاق .5-3-3

وکارهای  کسب  کند تا مدیریت اقتصادی کارآمدتر شود و از های بازرگانی واگذار میدولت ژاپن برخی از اختیارات خود را به اتاق 

 .های بازرگانی و صنایع تصریح شده استشده در قانون اتاق تفویض محلی حمایت شود. این اختیارات 

 :های مبدأصدور گواهی  .1

o   های مبدأ برای صادرات هستند و فرآیندهای تجارت  های بازرگانی مجاز به صدور گواهی اتاق :  25ماده
 .  کنندالمللی را تسهیل می بین

 :ایآموزش حرفه  .2

o   کنند که هدف آن  ای را سازماندهی و مدیریت می های آموزش حرفههای بازرگانی برنامهاتاق :  18ماده
 . است SMEs 5توسعه نیروی کار، به ویژه برای
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 :داوری و حل اختلافات تجاری .3

o   دهند و ثبات  گری و داوری را برای اختلافات تجاری ارائه می های بازرگانی خدمات میانجی اتاق :    30ماده
 . کنندمی در محیط تجاری را تضمین 

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-3-4

 .دهدهایی ارائه می های اقتصادی ملی، مشوق ها با اولویت سویی آن های بازرگانی و هم دولت ژاپن برای تضمین اثربخشی اتاق 

 :حمایت مالی •

o   های مرتبط با منافع عمومی مانند احیای اقتصادی  هایی برای پروژه ها و یارانههزینه دولت کمک :  28ماده

 . دهدارائه می  SMEs ای و توسعهمنطقه

 :های مالیاتیمعافیت •

o   طور که در قانون  ها از مالیات معاف است، همان های منافع عمومی اتاق درآمد حاصل از فعالیت:    21ماده

 .ذکر شده است  یمالیات محل 

 :دسترسی به منابع دولتی •

o های  گذاری دارند تا خدمات و توانایی های دولتی، تحقیقات و مجامع سیاستها دسترسی ویژه به داده اتاق
 حمایتی خود را ارتقاء دهند 

  ایالات متحده . 5-4

سال   در  که  متحده،  ایالات  بازرگانی    1912اتاق 
به است،  شده  بزرگ تأسیس  سازمان  عنوان  ترین 

شود و نماینده بیش از سه  تجاری جهان شناخته می 
در  میلیون کسب بخش اندازه وکار  و  مختلف  ها  های 

سیاست از  حمایت  آن  اصلی  مأموریت  هایی  است. 
اقتصادی و   آزادانه تجارت، رشد  توسعه  به  است که 

  .کنندایجاد اشتغال در ایالات متحده کمک می 

وکارهای آمریکایی ایجاد کند.  تأسیس شد تا صدایی واحد برای کسب  6جمهوری ویلیام هوارد تفت این اتاق در دوران ریاست
های اقتصادی ایالات متحده ایفا کرده است، از جمله حمایت از ایجاد  دهی به سیاستاز زمان تأسیس، نقش مهمی در شکل 

وظایف اصلی اتاق شامل حمایت از منافع تجاری در   .های حمایتی در طول هر دو جنگ جهانیسیستم بودجه ملی و فعالیت
سازی و فراهم کردن  ها برای ارائه بینش در مورد روندهای اقتصادی، شبکه سطوح مختلف دولتی، تحقیق و تحلیل سیاست 

های نظارتی  وکارها در پیمایش محیط وکارها، و ارائه منابع و پشتیبانی برای کمک به کسب بسترهایی برای همکاری کسب

هایی برای تقویت روابط خود با نهادهای سیاسی درگیر بوده است تا منافع تجاری  های اخیر، این اتاق در بحث در سال .است

 .گذاری همسو کند های قانون رنامه را با ب
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ها به عنوان  کنند. این اتاق های بازرگانی در ایالات متحده نقش مهمی در ارتقای منافع تجاری و توسعه اقتصادی ایفا می اتاق
های مطلوب و دسترسی به منابع  وکارها، حمایت از سیاستهای داوطلبانه و اعضامحور، بستری برای همکاری کسبسازمان 

های بازرگانی قانونی و اجباری دارند، ایالات متحده از یک مدل غیرمتمرکز  کنند. برخلاف بسیاری از کشورها که اتاق فراهم می 
وکارها  ای میان کسب عنوان واسطهها به شوند. این اتاق صورت مستقل تأسیس و مدیریت می ها بهکند که در آن اتاق استفاده می 

کنند. مدل ایالات  کنند و به توسعه جامعه کمک می یج می های نظارتی پرداخته، تجارت را تروو دولت عمل کرده و به چالش 

 .ها محدود استمتحده بر مشارکت داوطلبانه تأکید دارد و نظارت مستقیم دولت بر آن 

 های بازرگانی در ایالات متحده نظارت قانونی بر اتاق  .5-1-1

ها تحت قوانین  های بازرگانی وجود ندارد. در عوض، این اتاق در ایالات متحده، هیچ چارچوب قانونی ملی یکنواختی برای اتاق 

قانون مالیات بر درآمد   (6)(c)501  ماده تحت    ۷های غیرانتفاعی سازمانعنوان  شوند و عمدتاً به ایالتی سازماندهی می 

 .کنددهد و الزامات شفافیت و پاسخگویی را اعمال می های مالیاتی ارائه می معافیتها شوند. این وضعیت به اتاقثبت می 

  :قانون مالیات بر درآمد (6)(c)۵01 ماده •

عنوان یک اتحادیه تجاری، اتاق بازرگانی، یا نهادی مشابه  دهی شده باشد و بهیک سازمان باید با اهداف غیرانتفاعی سازمان «
وکار را ارتقا داده و در  فعالیت کند تا واجد شرایط این وضعیت معاف از مالیات شود. این سازمان باید منافع عمومی کسب

 د.« گذاری گسترده شرکت نکنهای سیاسی یا قانون فعالیت

 .(U.S.C. § 501(c)(6) 26کد مالیاتی ایالات متحده، 

دهی مالیات غیرانتفاعی نیز مطابقت داشته باشند، که  ها باید با قوانین خاص ایالتی برای ثبت و گزارش علاوه بر این، اتاق 

 .کنداستانداردهای حاکمیتی و عملیاتی را تعیین می 

 California Corporations Code § 5110 et) های غیرانتفاعی عمومی کالیفرنیاقانون شرکت :نمونه •

seq) های داخلی پاسخگو باشند نامههای مالی سالانه ارائه دهند و طبق آیین کند گزارش ها را ملزم می که اتاق. 

  :(FARA)۸قانون ثبت نمایندگان خارجی  •

های خود را به وزارت دادگستری  هایی که نماینده نهادهای خارجی هستند، باید ارتباطات، روابط مالی و فعالیتاتاق

 .افشا کنند

o ایالات متحده جلوگیری کرده و  های  این قانون از تأثیرگذاری خارجی غیرمجاز بر سیاست :جزئیات بند

 .کندشفافیت را تضمین می 

 :(2002) آکسلی-قانون ساربنز •

مدیریت    هایی که وجوه اعضای قابل توجهی را ها طراحی شده است، اتاق در حالی که این قانون عمدتاً برای شرکت  

 .کنند، ملزم به رعایت شفافیت و اقدامات پاسخگویی تحت این قانون هستندمی

o تواند منجر به تعقیب فدرال شودکلاهبرداری مالی یا سوءمدیریت می  :جزئیات بند. 
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 نظارت در سطح ایالتی  •

ایالت  از  می بسیاری  اجرا  را  خود  غیرانتفاعی  مقررات خاص  می ها  اطمینان  و  اتاقکنند  که  استانداردهای دهند    ها 
توانند تخلفات را بررسی و  ها می های کل این ایالت کنند. دادستان شفافیت و پاسخگویی خاص ایالت را رعایت می 

 مجازات کنند 

  :(FACA)۹های مشورتی فدرالقانون کمیته •

کنند، ملزم به برگزاری جلسووات عمومی، نگهداری سوووابق های مشووورتی دولت شوورکت میهایی که در نقشاتاق
گیری هسوتند. عدم رعایت این قانون ممکن اسوت منجر به حذف  عمومی و تضومین شوفافیت در فرآیندهای تصومیم

 .های مشورتی شوداز کمیته

 بازرگانی به دولت های نحوه پاسخگویی اتاق  .5-1-2

دهی مالی و عملیاتی مطابق با  ها شفافیت را از طریق گزارش های ایالات متحده نهادهای خصوصی هستند، آن اگرچه اتاق 

 .کنندقوانین فدرال و ایالتی حفظ می 

هستند،    IRSهای سالانه مفصل بهها ملزم به ارائه گزارش اتاق : ۹۹0فرم   IRS10دهی سالانه بهگزارش  •

هزینه  درآمد،  درباره  اطلاعاتی  می شامل  تضمین  امر  این  اصلی.  مسئولین  و  آن ها  که  وضعیت  کند  با  مطابق  ها 

 .کنندغیرانتفاعی خود فعالیت می 

معاف هستند باید منابع درآمد و اطلاعات مالی دقیق را برای حفظ شفافیت   (6)(c)501  ماده هایی که تحت  سازمان «

 .990دستورالعمل فرم  IRS» .افشا کنند

کنند باید تحت این قانون فدرال ثبت  گری شرکت می هایی که در لابی اتاق :(1995) گریقانون افشای لابی  •

 :های خود را گزارش دهندنام کرده و فعالیت 

  صورت فصلی گزارش دهند، های خود را بهتوجه شرکت دارند باید فعالیتگری قابلتمام نهادهایی که در لابی «
  .»منابع مالی و قوانین هدف شامل 

2 U.S.C. § 1601 et seq 

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-1-3

دولتی  عنوان نهادهای شبه ها اغلب بهکنند، آن های ایالات متحده معمولاً اختیارات رسمی از دولت دریافت نمی در حالی که اتاق 
 .کنندهایی مانند تسهیل تجارت، حل اختلافات، و توسعه اقتصادی عمل می در زمینه 

ها خدمات مربوط به صادرات ارائه  در همکاری با وزارت بازرگانی ایالات متحده، اتاق  :مراکز کمک صادراتی •

 :دهندمی

بهاتاق « گواهینامه ها  صدور  در  واسطه  می عنوان  عمل  صادراتی  کالاهای  برای  مبدأ  با  های  انطباق  و  کنند 
 .« کنندالمللی را تضمین می استانداردهای تجارت بین 

 .U.S.C. § 4301 et seq 19قانون تسهیل تجارت و اجرای تجارت، 
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های آموزشی نیروی کار که تحت  های دولتی برای اجرای برنامه ها با آژانس اتاق :ابتکارات توسعه نیروی کار  •

 :کنندشوند همکاری می تأمین مالی می  11 (WIOA)های نیروی کارقانون نوآوری و فرصت 

های ایالتی  های نیروی کار در همکاری با دولت های تأمین مالی فدرال برای ارتقای مهارت ها به اجرای برنامه اتاق «
 .« کنندو محلی کمک می 

WIOA ،29 U.S.C. § 3101 et seq. 

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-1-4

 .دهد ها ارائه می ها، حمایت غیرمستقیم از اتاق مالیاتی و مشارکتهای مالی، مزایای دولت ایالات متحده از طریق کمک

های فدرال و ایالتی برای رشد  ها واجد شرایط درخواست کمک اتاق :های مالی برای توسعه اقتصادیکمک •

 :ای هستنداقتصادی منطقه 

  ها، برای ایجاد اشتغال و های غیرانتفاعی، از جمله اتاق هایی به سازمان کمک 12 (EDA)اداره توسعه اقتصادی«
 .«دهدها ارائه می بهبود زیرساخت

15 U.S.C. § 3151 

ها از وضعیت معاف از مالیات برخوردار  قانون مالیات بر درآمد، اتاق  (6)(c)501  مادهتحت   :های مالیاتیمعافیت •

گری اختصاص  دهد منابع را بدون بار مالیات بر درآمد فدرال به خدمات اعضا و حمایتها اجازه می هستند که به آن 
 .دهند

o های  های محلی برای مدیریت مشترک پروژهها اغلب با دولت اتاق  :خصوصی- های عمومیمشارکت

ها تحت قوانین ایالتی و شهری که  کنند. این مشارکتهایی منعقد می نامهتوسعه یا ابتکارات عمومی توافق 

 ..شوندبر اساس حوزه قضایی متفاوت است تنظیم می 

 

 هند  . 5-5

های بازرگانی در هند نقش حیاتی در تقویت رشد صنعتی، تسهیل  اتاق
هایی مانند  کنند. اتاق های اقتصادی ایفا می تجارت و دفاع از سیاست 

هند صنایع  و  بازرگانی  کنفدراسیون  ،   (FICCI)13اتاق 

بازرگانی و صنعت هند اتاق و   14(CII) صنایع هند  1۵های 

(ASSOCHAM) شرکتبه و  دولت  بین  ارتباطی  پل  های  عنوان 
های قانونی مختلفی  کنند. این نهادها تحت چارچوب خصوصی عمل می 

 .کنند تا پاسخگویی و شفافیت خود را تضمین نمایند فعالیت می 
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،  ۲013ها،  قانون شرکت ،  1۸۶0قانون ثبت جوامع،  های بازرگانی هند حاکم است شامل  چارچوب قانونی که بر اتاق 

ها با دولت را تعریف  ها و ارتباطات آن و قوانین بخشی خاصی است که حقوق، مسئولیت  1۹۶1قانون مالیات بر درآمد، 

 .کندمی

 های بازرگانی نظارت قانونی بر اتاق  .5-5-1

شوند. این  نظارت می   ۲013ها،  قانون شرکت و    1۸۶0قانون ثبت جوامع،  های بازرگانی در هند عمدتاً تحت  اتاق

 .شده عمل کرده و شفافیت و پاسخگویی را ترویج دهندها در چارچوب قانونی تعریف کنند که اتاق قوانین تضمین می 

 :3، ماده 1۸۶0قانون ثبت جوامع،  •

توانند با امضای یادداشت تفاهم و ثبت  هر هفت نفر یا بیشتر که به هر منظور ادبی، علمی یا خیریه مرتبط باشند، می »
 .« صورت یک جامعه ثبت کنندکننده، خود را تحت این قانون بهآن نزد ثبت 

 :۸، ماده ۲013ها، قانون شرکت  •

عنوان شرکتی با  تواند بهشرکتی که با هدف ترویج تجارت، هنر، علم، تحقیق یا اهداف مشابه تشکیل شده باشد، می »
 .« مسئولیت محدود ثبت شود، به شرطی که درآمد آن صرفاً برای اهداف خود مورد استفاده قرار گیرد

 .کنندها الزامات قانونی از جمله حسابرسی منظم و افشای عمومی را رعایت می دهند که اتاق این مقررات اطمینان می 

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-5-2

های خود به مراجع دولتی هستند. این امر اغلب از طریق  دهی فعالیتهای بازرگانی موظف به حفظ شفافیت و گزارش اتاق

گزارش  مالی،  مانند  افشای  قوانینی  تحت  مالیاتی  رعایت  و  نظارتی  درآمد،  های  بر  مالیات  قانون  و    1۹۶1قانون 

 .شوداجرا می  ۲013ها، شرکت

 :1۲A، ماده 1۹۶1قانون مالیات بر درآمد،  •

های خیریه هستند، باید دفاتر حساب مناسب را نگهداری کرده،  عنوان سازمان دنبال شناسایی بهنهادهایی که به »
 .« های سالانه ارائه دهند و انطباق با اهداف تأسیس خود را نشان دهنداظهارنامه

 :۹۲، ماده ۲013ها، قانون شرکت  •

شده تحت این قانون، باید اظهارنامه سالانه حاوی جزئیات مربوط به  های بازرگانی ثبتهر شرکتی، از جمله اتاق »
 .« وضعیت انطباق خود در پایان سال مالی را ارائه دهد

ها همسو بوده و پاسخگویی به  شده آن ها با اهداف اعلام های اتاقدهد که فعالیتدهی منظم، اطمینان می الزام به گزارش 

 .کنددولت و اعضای خود را تقویت می 

 های بازرگانی های دولتی به اتاق تفویض قدرت  .5-5-3

کند. این  های بازرگانی برای تسهیل تجارت، حل اختلافات و ارتقای صنعت تفویض می دولت هند وظایف خاصی را به اتاق 

مانند  تفویض  قوانینی  از طریق  تنظیم تجارت خارجی،  ها  و  قانون داوری و سازش،  و    1۹۹۲قانون توسعه 

 .شوندرسمی می  1۹۹۶
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 :۷، ماده  1۹۹۲قانون توسعه و تنظیم تجارت خارجی،  •

های مبدأ یا سایر اسناد مرتبط با تجارت  نامهشده مجوز صدور گواهی های بازرگانی تعیین دولت ممکن است به اتاق »

 .« برای اهداف صادراتی را بدهد

 : 1۲، ماده 1۹۹۶قانون داوری و سازش،  •

عنوان نهادهای داوری برای حل اختلافات  های بازرگانی به های داوری بین طرفین ممکن است شامل اتاق نامهتوافق»

 .« تجاری باشند 

ها را در  سازد تا نقش مستقیمی در تسهیل تجارت و حل اختلافات ایفا کنند و اهمیت آن ها را قادر می ها اتاق این تفویض 

 .کندحکمرانی اقتصادی تقویت می 

 بازرگانی های های دولتی برای اتاقمشوق  .5-5-4

کند تا مشارکت  های عملیاتی حمایت می های مالی و مشوق های مالیاتی، کمکهای بازرگانی از طریق معافیت دولت هند از اتاق 

 .ها در توسعه اقتصادی را تشویق نماید آن 

 (: ۲3C)10، ماده 1۹۶1قانون مالیات بر درآمد، 

هر درآمد حاصل از ملکی که تحت تراست یا سایر تعهدات قانونی صرفاً برای اهداف خیریه، از جمله ترویج تجارت، نگهداری  »

 .« شود شود، در درآمد کل نهاد لحاظ نمی می

 : 11، ماده ۲010های خارجی، قانون تنظیم کمک  •

های خارجی را برای اهداف خاص دریافت کنند، مشروط به  توانند کمک شده تحت این قانون می های بازرگانی ثبت اتاق»

 .« رعایت الزامات نظارتی

 .دهد تا بر ترویج تجارت و حمایت از اعضای خود تمرکز کنندها اجازه می ها، به آن ها با کاهش بار عملیاتی اتاق این مشوق 
 

 بریتانیا . 5-6
وکار، ارائه مشاوره  های بازرگانی در بریتانیا نقش مهمی در حمایت از توسعه کسباتاق

کنند. این نهادها بر اساس مدل عضویت داوطلبانه  میالمللی ایفا و تقویت تجارت بین 
ها  و قانون خیریه   2006ها   کنند و مشمول قوانین عمومی نظیر قانون شرکتفعالیت می 

بر آن   2011 نوع ثبت و نظارت  تعیین می هستند، که  را  اتاق ها  بازرگانی  کنند.  های 

و   16 (BCC)بریتانیا استراتژیک  نظارت  و  کرده  عمل  مرکزی  سازمان  عنوان  به 

 .های محلی را بر عهده دارد نمایندگی اتاق 

ها را تحت تأثیر قرار دهند، تجارت را  کنند تا سیاست ها با دولت همکاری می این اتاق 
از کسب  و  کنند  آن تسهیل  این حال،  با  کنند.  اتاق وکارها حمایت  نسبت  به  های  ها 

 .کنند، استقلال قابل توجهی دارند بازرگانی در کشورهایی که تحت قوانین عمومی فعالیت می 

 
16 British Chambers of Commerce 
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 های بازرگانی نظارت قانونی بر اتاق  .5-6-1

ها وجود ندارد.  کنند و مقررات خاصی برای آن های بازرگانی در بریتانیا تحت قوانین عمومی شرکتی و خیریه فعالیت می اتاق

 :متون قانونی کلیدی شامل موارد زیر است

 ۲00۶ها قانون شرکت  •

o 3۸۶ ماده: 

شرکت باید سوابق حسابداری کافی نگهداری کند که برای نمایش و توضیح معاملات شرکت و افشای  هر  "

 ".دقیق موقعیت مالی شرکت در هر زمان کافی باشد

o  کنداند را تضمین می هایی که به عنوان شرکت ثبت شده این ماده شفافیت و پاسخگویی مالی اتاق. 

o 441 ماده: 

 ".کننده ارائه دهد های خود را برای هر سال مالی به ثبت ها و گزارش شرکت باید حساب "

o کندها را تعیین می های مالی سالانه به نهاد ثبت شرکتاین ماده الزامی برای ارائه گزارش. 

 ۲011ها قانون خیریه  •

o 30 ماده: 

تهیه  های مناسبی نگهداری کرده و در هر سال مالی یک بیانیه حساب  هر خیریه ثبت شده باید حساب"

 ".کند

کنند، الزامی  هایی که به عنوان خیریه فعالیت می این ماده مدیریت مالی مناسب و شفافیت را برای اتاق 
 .کندمی

o  1۶۲ ماده: 

 ".های خیریه در طول سال مالی تهیه کندهیئت امنای خیریه باید یک گزارش سالانه درباره فعالیت "

 .کنندهای خود را به طور جامع افشا می های خیریه فعالیت اتاقدهد که این ماده اطمینان می 

 قانون تسهیل تجارت و اجرای تجارت   •

o صدور گواهی صادرات  ماده:  

اتاق " از جمله  بازرگانی، می نهادهای مجاز،  با مقررات  توانند گواهی های  های مبدأ صادر کنند و تطابق 

 ".تجاری و اظهار دقیق مبدأ کالاها را تضمین کنند

ها به استانداردهای عملیاتی، مالی و نظارتی پایبند  کنند که اتاق این قوانین به طور کلی اطمینان حاصل می 
 .باشند

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-6-2

 :ای دارندهای پاسخگویی ساختاریافته ها مکانیزم کنند، آن های بریتانیا مستقل عمل می اگرچه اتاق 

 :دهی مالیگزارش  •

o  کننده ارائه دهند های مالی دقیقی به ثبت ها باید گزارش ، اتاق 2006ها  قانون شرکت ۴۴1 مادهطبق. 
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o   ها های ثبت شده به عنوان خیریه باید حساب، اتاق۲011ها  قانون خیریه  30  مادهطبق

 .های خود را تهیه و افشا کنندو فعالیت 

o BCC  هایی درباره تجارت، مالیات و مسائل  دهد و ورودی بریتانیا ارائه می های سیاستی به دولت  گزارش

 .کنداستخدامی فراهم می 

o  های سیاستی رشد صادراتبه عنوان مثال، گزارش توصیه   (BCC 2020  )های کلیدی برای  استراتژی
 .کندافزایش صادرات بریتانیا را مشخص می 

 :تطابق با اسناد صادراتی •

o  اتاق تجارت،  اجرای  و  تجارت  تسهیل  قانون  گواهی طبق  که  می هایی  صادر  مبدأ  از  های  باید  کنند 

 .های سختگیرانه پیروی کننددستورالعمل 

 :همکاری با مقامات محلی •

o کنند و با اصول قانون دولت محلی  های اقتصادی همکاری می های محلی با شوراها برای اجرای طرح اتاق
 .هماهنگ هستند

 های بازرگانی اتاق های دولتی به تفویض قدرت  .5-6-3

 :ها واگذار کرده استدولت بریتانیا چندین مسئولیت را به اتاق 

 :اسناد صادراتی •

o قانون تسهیل تجارت و اجرای تجارت:  

های مبدأ به درستی منعکس کننده  ها، مسئول اطمینان از این هستند که گواهی نهادهای مجاز، از جمله اتاق "

 ".مبدأ کالاهای صادر شده باشند 

 :های کارآموزیبرنامه •

o مشارکت دارند  2009ها، کودکان و یادگیری  ها طبق قانون کارآموزی، مهارت ها در مدیریت کارآموزی اتاق: 

  :40 ماده .1

ها را مطابق با استانداردهای تعیین شده  ها، باید کارآموزیدهندگان آموزش تأیید شده، از جمله اتاق ارائه"
 ".ها ارائه دهند مهارت توسط آژانس تأمین مالی 

 :وکارحمایت از کسب  •

o های مالی برای  ای که کمک شده توسط دولت مانند صندوق رشد منطقه های حمایتها در اجرای طرح اتاق

 .کنندکند، کمک می های اقتصادی فراهم می پروژه

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-6-4

 :دهدها ارائه می دولت بریتانیا حمایت مالی و عملیاتی از اتاق 

 :های حمایتیبرنامه •

o های اقتصادی بودجه دریافت  وکارهای محلی و پروژهای برای حمایت از کسب ها از صندوق رشد منطقه اتاق

 .کنندمی
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 :های مالیاتیمعافیت •

o ثبت شدهاتاق عنوان خیریه  به  معافیتهایی که  از  قانون خیریه اند  مالیاتی طبق  مند  بهره  2011ها  های 

  :شوندمی

o ۵0۵ ماده:  

فعالیت " از  حاصل  سازمان  درآمد  اهداف  در  اینکه  بر  مشروط  است،  معاف  مالیات  از  خیریه  های 
 ".گذاری شودبازسرمایه 

 :همکاری در ترویج تجارت •

o BCC  المللیهای محلی با وزارت تجارت بین و اتاق(DIT) 17  های تجاری و  برای سازماندهی مأموریت

 .کنندصادرات همکاری می تسهیل رشد 

 :تقویت ظرفیت •

o ای بهها در ارائه خدمات آموزشی و مشاوره اتاق SMEشوندهای دولتی حمایت می ها تحت برنامه. 

 

   فرانسه .5-7

اتاق  فرانسه،  صنعتدر  و  بازرگانی   Chambres de) های 

Commerce et d'Industrie, CCIs)  دهی  نقش مهمی در شکل
چشم می انداز  به  ایفا  کشور  این  اتاق اقتصادی  این  عنوان  کنند.  به  ها 

نهادهای عمومی تحت قوانین حقوق عمومی عمل کرده و به عنوان پل  
از   حمایت  اقتصادی،  توسعه  دولت،  و  خصوصی  بخش  بین  ارتباطی 

کنند. شبکه  های عمومی را تسهیل می وکارها و مدیریت زیرساختکسب
اتاق  این  اتاق گسترده  شامل  منطقهها  تحت  های  که  است  محلی  و  ای 

اتاق  مجمع  فرانسهنظارت  صنعت  و  بازرگانی   (CCI France) های 

اتاق فعالیت می  این  ها عمل به منافع عمومی و در عین  کنند. مأموریت 
 .ها استپذیری شرکت حال تقویت رقابت

آن اتاق بازرگانی فرانسه که قدمت  بازمی های  به قرن شانزدهم  تبدیل  ها  اقتصادی  نهادهایی کلیدی در حاکمیت  به  گردد، 

ها با ترکیب  تعریف شده است. این اتاق  (Code de Commerce) قانون تجارت فرانسهها در  اند که نقش آن شده

زیرساخت  مدیریت  به  دولتی،  نظارت  و  سیاستخودمختاری  در  مشارکت  و  صادراتی  اسناد  آموزش، صدور  ارائه  گذاری  ها، 
کند، در حالی که استقلال عملیاتی قابل توجهی به  پردازند. چارچوب قانونی موجود، شفافیت و پاسخگویی را تضمین می می

 .ها اعطا شده استآن 

 
17 Department for International Trade 
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 های بازرگانی نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-7-1

ها  وظایف، مسئولیت   قانون تجارت فرانسه های بازرگانی و صنعت فرانسه با مواد مشخصی در  چارچوب قانونی حاکم بر اتاق 

 :کندو حدود نظارت دولتی را تعیین می 

 :L711-8 تا L710-1 مواد -قانون تجارت  •

o  کنندهای بازرگانی را به عنوان نهادهای عمومی اداری با استقلال مالی و عملیاتی تعریف میاین مواد اتاق. 

o  " های بازرگانی و صنعت، نهادهای عمومی اداری هستند که دارای شخصیت حقوقی و استقلال مالی  اتاق

 ".بوده و تحت نظارت دولت قرار دارند

  L711-9 ماده نقش وزارت اقتصاد •

o  کندهای مالی را اعمال می وزارت اقتصاد اختیارات نظارتی از جمله تصویب بودجه و انجام حسابرسی. 

o  " کندها را تصویب می های آن ها تحت نظارت وزیر اقتصاد قرار دارند که بودجه و حساب اتاق." 

 :های مالی و عملیاتیحسابرسی  •

o   های منظم توسط حسابرسان منصوب دولت را برای اطمینان  حسابرسی   1۷۵۵-۲00۵مصوبه شماره

 .کنداز پاسخگویی مالی و انطباق با اهداف منافع عمومی الزامی می 

 L711-11 ماده دهی عمومیالزامات گزارش  •

o ها و  های سالانه دقیق به دولت هستند که وضعیت مالی، فعالیتهای بازرگانی موظف به ارائه گزارش اتاق
 .کندها را تشریح می رعایت تعهدات قانونی آن 

 های بازرگانی به دولت شیوه پاسخگویی اتاق  .5-7-2

 :سازوکارهای مختلف به دولت پاسخگو هستندهای بازرگانی فرانسه از طریق اتاق

 :های سالانه و شفافیت مالیگزارش  •

o شود های سالانه جامع هستند که توسط وزارت اقتصاد بررسی میهای بازرگانی موظف به ارائه گزارش اتاق. 

o ماده :بند مربوطه L711-11  دهی داردتأکید بر الزامات شفافیت گزارش. 

 :گذاری و نمایندگیمشاوره در سیاست  •

o  های اقتصادی ارائه  هایی در زمینه سیاست ها و توصیه های بازرگانی بینش به عنوان نهادهای مشورتی، اتاق
کند که منافع تجاری به خوبی در سطح ملی نمایندگی  دهی قوانین تضمین می ها در شکل دهند. نقش آن می

 .شوند

  :نظارت بر بودجه •

o   راستایی با  ها را نیز برای اطمینان از هم کند بلکه اجرای آن ها را تصویب می بودجه وزارت اقتصاد نه تنها

 .کنداهداف ملی نظارت می 

 :های انطباقها و بررسی حسابرسی  •

o  کنند و بر یکپارچگی مالی و انجام وظایف  ها را بررسی می ای عملیات اتاق حسابرسان دولتی به طور دوره
 .قانونی تمرکز دارند 
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 های بازرگانی تفویض اختیارات دولت به اتاق .5-7-3

 :بردها بهره می ای و تخصص آن کند و از شبکه منطقه های بازرگانی واگذار می های مهمی را به اتاق دولت فرانسه مسئولیت 

 L711-10 ماده های عمومیمدیریت زیرساخت •

o ها و بنادر را برعهده دارند های مهمی مانند فرودگاه های بازرگانی مدیریت زیرساختاتاق. 

o  " ها واگذار  های عمومی مانند بنادر و فرودگاه توانند به مدیریت زیرساختهای بازرگانی و صنعت می اتاق

 ".شوند

 :ها و اسناد تجاریصدور گواهی  •

o مادههای بازرگانی تحت  اتاق R123-237  مجاز به صدور اسناد مربوط به صادرات،    قانون تجارت

 .مانند گواهی مبدا، هستند

 :آموزش و تحصیلات •

o طور که  های کارآموزی را برعهده دارند، همان ای و برنامه های بازرگانی مدیریت مراکز آموزش حرفه اتاق

 .مقرر شده است العمردرباره یادگیری مادام 143۷-۲00۹قانون شماره در  

 :گذاریترویج تجارت و سرمایه •

o المللی عمل کرده و رویدادهایی را برای  ای و بینکنندگان تجارت منطقه های بازرگانی به عنوان تسهیل اتاق

 .کنندگذاری سازماندهی میجذب سرمایه 

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-7-4

 :دهدهای مختلفی را ارائه می مشوق های بازرگانی، دولت فرانسه  برای حمایت از عملیات و رشد اتاق

 :حمایت مالی از طریق تخصیص مالیاتی .1

o  بخشی از مالیات (CFE)18  یابد ها تخصیص می به طور مستقیم برای تأمین مالی عملیات اتاق. 

 :قانون مالیات عمومی( 144۷های مالیاتی )ماده  معافیت .2

o ها معاف هستند که این موضوع باعث کاهش بار مالی و تمرکز بر ارائه  های بازرگانی از برخی مالیاتاتاق
 .شود خدمات می 

 :ایهای حرفه تأمین بودجه برای آموزش  .3

o   های مالی  ها کمک، اتاق درباره آزادی انتخاب مسیر شغلی  ۷۷1- ۲01۸قانون شماره  تحت

 .کنندهای آموزشی و تحصیلی خود دریافت می برای ارتقای برنامه
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 :استقلال عملیاتی .4

o  ها اجازه  توجهی برخوردار هستند که به آن های بازرگانی از استقلال عملیاتی قابل باوجود نظارت دولتی، اتاق

 .طور مؤثری پاسخ دهندای بهدهد نوآوری کرده و به نیازهای اقتصادی منطقه می

 

 کانادا  . 5-8

های بازرگانی کانادا نقش مهمی در رشد اقتصادی  اتاق
کسب  از  حمایت  بخش و  در  ایفا  وکارها  مختلف  های 

عنوان پل ارتباطی میان دولت و  ها بهکنند. این اتاق می
ها  های خصوصی عمل کرده و با ترویج همکاری شرکت

در سیاست  تجاری،  جامعه  منافع  های  گذاری و تضمین 
اتاق  برای  حقوقی  اساس  دارند.  نقش  های  عمومی 

 های تجارتقانون هیئتبازرگانی در کانادا توسط  

(Boards of Trade Act, R.S.C., 1985, c. 
B-6)   تعیین شده است که تشکیل، مدیریت و چارچوب

 .کندها را مشخص می عملیاتی آن 

بهاتاق کانادا  بازرگانی  سازمان های  های  عنوان 
می  فعالیت  مشاوره غیرانتفاعی  خدمات  که  ای،  کنند 

دهند.  وکارها ارائه می سازی و منابع را برای کسبشبکه
ساختار حکومتی غیرمتمرکز در کانادا به این معناست که  

های استانی و ملی، مانند اتاق بازرگانی کانادا، برای تأثیرگذاری در  کنند اما اغلب با سازمان صورت مستقل عمل می ها بهاتاق

 .تر همکاری دارندهای اقتصادی گستردهسیاست

 های بازرگانی نظارت قانونی بر اتاق  .5-8-1

نام و رعایت  شود که ثبت اعمال می   های تجارت قانون هیئتهای بازرگانی در کانادا عمدتاً توسط  نظارت قانونی بر اتاق 

کنند، باید الزامات قانونی کلی در زمینه  طور مستقل عمل می ها به که اتاق داند. درحالی قوانین فدرال و استانی را الزامی می 

 .شفافیت مالی، حکمرانی و رفتار اخلاقی را رعایت کنند

 :۲های تجارت، ماده قانون هیئت •

افرادی که به" از  بازرگانی و رفاه اقتصادی و اجتماعی منطقه هر تعدادی  ای که در آن  منظور ترویج و بهبود تجارت، 

 ".توانند تحت این قانون یک هیئت تجارت تشکیل دهند صورت جمعی فعالیت کنند، می سکونت دارند، به 

 :1۸های تجارت، ماده قانون هیئت •

های مالی، را به اعضا ارائه دهد و این اسناد را در  های خود، شامل صورت ای از فعالیتهیئت تجارت باید گزارش سالانه"
 ".صورت درخواست به هر مقام دولتی ارائه دهد 
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 .کنندپذیری را تضمین کرده و مکانیزمی برای نظارت دولت فراهم می این قوانین مسئولیت

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-8-2

از طریق مشاوره اتاق بازرگانی کانادا موظف هستند  در فرایندهای  های گزارش های رسمی، مکانیسم های  دهی و مشارکت 
بهسیاست رابطه  این  کنند.  برقرار  ارتباط  دولتی  نهادهای  با  در  گونه گذاری  تجاری  جامعه  منافع  که  است  شده  طراحی  ای 

 .های قانونی و نظارتی لحاظ شود گیری تصمیم 

 :10های تجارت، ماده قانون هیئت •

های تجارت باید در صورت لزوم جلساتی با نمایندگان دولتی برگزار کنند تا مسائل اقتصادی مورد بحث قرار  هیئت "

 ".هایی برای بهبود تجارت و بازرگانی ارائه شودگیرد و توصیه 

 :1۵۵های تجاری کانادا، ماده قانون شرکت  •

های  شده و جزئیات شیوه های مالی حسابرسی کنند، باید صورت عنوان غیرانتفاعی فعالیت می هایی که به سازمان "
 ".حکمرانی خود را به مراجع مربوطه ارائه دهند 

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولتی به اتاق .5-8-3

سازی فرایندهای اداری را  وکار و سادهکند تا توسعه کسب بازرگانی واگذار می های  ها را به اتاق دولت کانادا برخی از مسئولیت 

 .های تجاری استحمایت کند. این اختیارات معمولاً شامل صدور اسناد تجاری، ارائه خدمات داوری و سازماندهی مأموریت 

 :۲0های تجارت، ماده قانون هیئت •

المللی  های مبدأ و سایر اسناد تجاری موردنیاز برای بازرگانی بین گواهی های تجارت ممکن است با مجوز وزیر،  هیئت "

 ".صادر کنند 

 :۹۷قانون گمرکات، ماده  •

عنوان واسطه در امور گمرکی عمل کنند تا فرآیندهای صادرات و واردات  توانند به های تجارت تاییدشده می هیئت "
 ".وکارها تسهیل شودبرای کسب

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-8-4

از فعالیت دولت کانادا مشوق  اتاق های مختلفی را برای حمایت  ارائه می های  بازرگانی  این مشوق های  ها اغلب شامل  دهد. 

 .های خاص و دسترسی به منابع دولتی استهای مالیاتی، تأمین مالی برنامهمعافیت

 :1 14۹قانون مالیات بر درآمد، ماده  •

هایی که مستقیماً به  های تجارت، از پرداخت مالیات بر درآمد ناشی از فعالیتهای غیرانتفاعی، ازجمله هیئت سازمان "

 ".ها مرتبط است، معاف هستند مأموریت آن 

 :۲۲قانون توسعه اقتصادی، ماده  •

ای و نوآوری  هایی که توسعه اقتصادی منطقه های تجارت برای طرحها ممکن است برای هیئت های مالی و یارانه کمک"

 ".کنند، ارائه شودرا ترویج می 
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اتاقاین مشوق  دارند که  به ها هدف  تا  قادر سازند  را  بازرگانی  به رشد  های  و  دهند  اعضای خود خدمات  به  مؤثرتری  طور 
 . اقتصادی کانادا کمک کنند 

 کره جنوبی . 5-9

نام  اتاق به  که  جنوبی  کره  در  بازرگانی   상공회의소های  (Sangong 

Hoesiso)  شوند، نقشی کلیدی در تقویت همکاری میان دولت و بخش  شناخته می

ایفا می  و صنایع کره .کنندخصوصی  بازرگانی  نهاد مرکزی،  به (KCCI) اتاق  عنوان 
عنوان  ها بهکند. این اتاق ای را در سراسر کشور نظارت می های منطقه ای از اتاق شبکه

کنند. دولت کره  وکار عمل می گذاری، تسهیل تجارت، و حمایت از کسب مراکز سیاست
اتاق  به جنوبی  را  بازرگانی  تصمیم های  فرآیند  در  گسترده  درگیر  طور  اقتصادی  گیری 

 .کندها هم نظارت قانونی و هم استقلال عملیاتی اعطا می کند و به آن می

چارچوب اتاق تحت  بازرگانی  می های  فعالیت  مشخصی  قانونی  که  های  کنند 
کند و وظایف خاصی  ها را نظارت می ها را تضمین کرده، عملیات آن پذیری آن مسئولیت 

ها  توجهی برای توسعه و کارایی عملیاتی آن های قابل ها همچنین مشوق شود. این چارچوب ها محول می از سوی دولت به آن 

 .کندفراهم می 

 های بازرگانی  نظارت قانونی بر اتاق  .5-9-1

 های خود به مراجع دولتی هستند دهی فعالیتهای بازرگانی موظف به حفظ شفافیت و گزارش اتاق

  :(중소기업기본법) وکارهای کوچک و متوسطقانون چارچوب کسب  .1

o  ثبت در وزارتخانه( ۲0ماده(: 

ثبت شوند و تحت نظارت قانونی   (MOTIE) های بازرگانی باید در وزارت تجارت، صنعت و انرژیاتاق "
 ".فعالیت کنند 

o  دهی سالانه()الزامات گزارش  ۲۵ماده: 

های سالانه درباره وضعیت مالی، عملیات و تطابق با قوانین را به وزارت تجارت،  ها موظفند گزارش اتاق "

 ".صنعت و انرژی ارائه دهند 

o  های دولتی()بازرسی  30ماده: 

 ".ای بازرسی کندها را به صورت دوره وزارت تجارت، صنعت و انرژی اختیار دارد که عملیات اتاق "

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-9-2

 :از طریق سازوکارهای مختلف به دولت پاسخگو هستند کره جنوبیهای بازرگانی اتاق

  :(무역진흥법) قانون ترویج تجارت .1

o  گذاری()نقش مشورتی در سیاست  1۲ماده: 

 ".های تجاری عمل کنندنامهعنوان مشاوران دولت در مذاکرات توافقها باید به اتاق "
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  :وکارهای کوچک و متوسطقانون چارچوب کسب  .2

o  دهی()پاسخگویی از طریق گزارش  ۲۵ماده: 

 ".های منظم درباره وضعیت مالی و ابتکارات کلیدی خود را به دولت ارائه دهندها باید گزارش اتاق "

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولتی به اتاق .5-9-3

سازی فرایندهای  وکار و ساده کند تا توسعه کسبهای بازرگانی واگذار می ها را به اتاق برخی از مسئولیت کره جنوبی دولت 
 اداری را حمایت کند. 

  :(상사중재법) قانون داوری تجاری .1

o  اختیار حل اختلاف(  ۵ماده(: 

 ".فصل اختلافات تجاری دارندها اختیارات داوری برای حل و اتاق "

  :(대외무역법) قانون تجارت خارجی .2

o  صدور گواهی مبدأ( 1۶ماده(: 

 ".ها اختیار صدور گواهی مبدأ برای اهداف صادراتی را دارند اتاق "

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-9-4

 مشوق های دولت کره جنوبی بر اساس اختیارات قانونی به شرح ذیل است: 

  :وکارهای کوچک و متوسطچارچوب کسب قانون  .1

o  های مالی()حمایت 1۸ماده: 

 ".دهد ها در ترویج نوآوری و صادرات ارائه می دولت حمایت مالی برای ابتکارات اتاق "

  :(조세감면제도) قانون کاهش و معافیت مالیاتی .2

o  معافیت مالیاتی برای حق عضویت( 1۲ماده(: 

 ".ها از مالیات معاف هستند شده به اتاق های پرداختها و حق عضویت کمک"

  :(산업클러스터개발법) های صنعتیقانون توسعه خوشه  .3

o  دسترسی به مناطق صنعتی( ۸ماده(:: 

 ".وکارها دارندها دسترسی به مناطق صنعتی و فضاهای همکاری برای حمایت از توسعه کسب اتاق "
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 استرالیا .5-10

ارکان  اتاق از  یکی  عنوان  به  استرالیا  در  بازرگانی  اکوسیستم  های  اصلی 
دهنده خدمات و نماینده  کنند و نقش میانجی، ارائه اقتصادی کشور عمل می 

های  کنند. این نهادها که عمدتاً سازمان وکارها و دولت را ایفا می بین کسب
غیرانتفاعی و خصوصی هستند، تحت نظارت قوانین فدرال و ایالتی فعالیت  

آن می نزدیک  همکاری  استقلالشان،  وجود  با  حوزه  کنند.  در  دولت  با  ها 
های اقتصادی، تسهیل تجارت و توسعه نیروی کار اهمیت راهبردی  سیاست

 .دهد ها را نشان می آن 

های بازرگانی استرالیا بر شفافیت، پاسخگویی و  چارچوب قانونی حاکم بر اتاق 

 ۲001ها قانون شرکت انطباق عملیاتی تأکید دارد. قوانین کلیدی مانند 

(Cth)   انجمنو ثبت  ایالتیقوانین  گزارش  های  و  حاکمیت،  دهی 

سازد و نقش  شده توانمند می ها را برای انجام وظایف تفویضکنند. این چارچوب همچنین اتاقها را تنظیم می عملکرد مالی آن 
 .کندها در حمایت از اهداف اقتصادی ملی را تضمین می فعال آن 

 بازرگانی های نظارت قانونی بر اتاق  .5-10-1

ای برای حاکمیت  گیرانه های بازرگانی تحت کنترل مستقیم دولت نیستند، اما باید به استانداردهای قانونی سختدر استرالیا، اتاق 

 .ها تأثیر بگذارند کنند بدون اینکه بر استقلال عملیاتی آن و شفافیت پایبند باشند. این استانداردها پاسخگویی را تضمین می 

 : ۲001ها قانون شرکت  •

o ۲۸۶ ماده: 

ثبت "  معاملات،  یک شرکت، طرح  که  کند  نگهداری  مکتوبی  مالی  سوابق  باید  افشاکننده  نهاد  یا  شده 
های مالی  موقعیت و عملکرد مالی آن را به درستی ثبت و توضیح دهد و امکان تهیه و حسابرسی صورت 

 ".صحیح و منصفانه را فراهم کند 
 .ها از یکپارچگی مالی برخوردار باشند و در معرض حسابرسی قرار گیرند اتاقکند که این ماده تضمین می 

 : ۲01۲ها قانون اصلاح ثبت انجمن  •

o 3۵ ماده: 

ای  کننده ارسال کند که شامل جزئیات مالی و خلاصهای به ثبت شده باید بیانیه سالانهیک انجمن ثبت"

 ".های انجمن باشد از فعالیت 

های سالانه  کند که گزارش کنند، الزام می هایی که تحت قوانین ثبت ایالتی فعالیت می این قانون به اتاق 

 .ارائه دهند

 .کنندشده را تضمین می ها به استانداردهای تعیین دهند و پایبندی اتاق این قوانین پایه نظارت قانونی را تشکیل می 
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 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-10-2

کنند، وظایف قانونی و قراردادی مشخصی در قبال دولت دارند. این  های بازرگانی استقلال خود را حفظ می در حالی که اتاق 

 .های عمومی است دهی مالی، ارائه مشاوره سیاستی و مشارکت در مشاوره وظایف شامل گزارش 

 :ها )در سطح ایالتی(قوانین ثبت انجمن  •

ها  کنندگان ایالتی ارسال کنند و جزئیات مربوط به درآمد، هزینه سالانه به ثبت های مالی و عملیاتی  ها باید گزارش اتاق

 .های اعضا را ارائه دهند و فعالیت 

 :گذارینقش مشورتی در سیاست 

 :کنند. به عنوان مثالوکار و تجارت فعالیت می های کسبها اغلب به عنوان نهادهای مشورتی در زمینه سیاست اتاق

هایی  کند تا بینش با وزارت صنعت، علوم و منابع همکاری می  (ACCI) 1۹بازرگانی و صنعت استرالیااتاق   •

 .های نیروی کار و اصلاحات نظارتی ارائه دهد درباره مذاکرات تجاری، استراتژی

گذاری ملی تقویت  ها را به عنوان ذینفعان شفاف و مشارکتی در سیاستدهی و مشاوره، نقش اتاق های گزارش این مکانیزم 

 .کنندمی

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولت به اتاق .5-10-3

ها بتوانند وظایفی را که نیاز به تعامل گسترده با  کند تا آن های بازرگانی تفویض می دولت استرالیا اختیارات خاصی را به اتاق 
گواهی کسب و  تجارت  تسهیل  صادرات،  اسناد  به  معمولاً  اختیارات  این  دهند.  انجام  دارند،  مربوط  نامهوکارها  صنعتی  های 

 .شود می

 :(Cth) ۲0۲0قانون کنترل صادرات  .1

o 10 ماده: 

 ".های صادراتی را به یک سازمان یا نهاد تأییدشده تفویض کندنامهوزیر ممکن است قدرت صدور گواهی "

ماننداتاق قانون مجاز هستند،  این  گواهی ACCI هایی که تحت  و  نامه،  مبدا  با  های  اسناد مرتبط  سایر 

 .کنندصادرات را صادر می 

 :(Cth) 1۹۵۸قانون مهاجرت  .2

o های با وزارت  نامههای مهاجرت مهارتی تحت توافق های تجاری برای برنامه ها اغلب در تأیید حمایت اتاق

 .کنندامور داخلی همکاری می 

ها برای افزایش کارایی در تنظیم تجارت و صنعت استفاده  های اتاقها، دولت از تخصص و شبکه با تفویض این مسئولیت 

 .کندمی

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-10-4

ها به  دهد. این مشوق های بازرگانی ارائه میهای مالی و عملیاتی به اتاق هایشان، دولت استرالیا مشوق برای تقویت فعالیت 

 .کندوکار و توسعه جامعه کمک می ها در حمایت از رشد کسب تقویت ظرفیت آن 
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 :(Cth) 1۹۹۷قانون ارزیابی مالیات بر درآمد  •

o های غیرانتفاعی که منحصراً برای اهداف خیریه، آموزشی یا خدمات اجتماعی فعالیت  سازمان ":۵0  ماده

 ".کنند، واجد شرایط معافیت مالیاتی هستندمی

o شوند ها برخوردار می باشد، از این معافیت هایشان با این اهداف مطابقت داشته  ها در صورتی که فعالیت اتاق. 

 :های رویدادهای تجاریبرنامه کمک هزینه •

o توسط که  برنامه  می  Austrade این  اتاقمدیریت  به  نمایشگاه شود،  میزبانی  برای  تجاری،  ها  های 

 .کنددهد، کمک مالی ارائه میهای صنعتی که منافع اقتصادی استرالیا را ترویج می ها و نمایشگاه اجلاس 

 :ای های توسعه منطقه کمک •

o  بودجه دولت اغلب  ایالتی  اتاق های  به  می ای  اختصاص  کسبها  ابتکارات  از  تا  مانند  دهند  محلی  وکار 

 .ها حمایت کنند های آموزشی و توسعه زیرساختبرنامه

 .دهند نشان می کنندگان توسعه اقتصادی را ها به عنوان تسهیل ها تعهد دولت به تقویت اتاق این مشوق 

 کلمبیا .5-11

وکارها و دولت  های حیاتی بین کسبعنوان واسطههای بازرگانی در کلمبیا به اتاق
کنند و نقش مهمی در ترویج تجارت، کارآفرینی و توسعه اقتصادی دارند.  عمل می 
اتاق  فعالیت می این  کلمبیا  قوانین  بهها که تحت  نهادهای عمومی کنند،  - عنوان 

خصوصی با استقلال قانونی و اداری، اما تحت نظارت دولت، خدمات مهمی مانند  

 (SMEs) های کوچک و متوسطثبت تجاری، حل اختلافات و حمایت از شرکت 

ها تعادلی بین استقلال و  کنند. چارچوب قانونی حاکم بر عملکرد آن را مدیریت می 

 .دهد پاسخگویی را بازتاب می 

 های بازرگانی نظارت قانونی بر اتاق  .5-11-1

های بازرگانی  و دستورات مرتبط، اتاق  (Código de Comercio, Law 410 of 1971) قانون تجارتدر کلمبیا،  

 Superintendencia) سازمان نظارت بر صنعت و تجارتطور عمده توسط  کنند. نظارت قانونی بهرا تنظیم می 

de Industria y Comercio)   شودانجام می. 

 :۸۶قانون تجارت، ماده  .1

 ".های بازرگانی تحت نظارت سازمان نظارت بر صنعت و تجارت خواهند بوداتاق "

 :های بازرگانیتقویت حکمرانی اتاق   ۲014سال   1۷۲۷قانون  .2

o  های انطباق سالانه توسط سازمان نظارت ها و بررسی الزام به انجام حسابرسی  :3ماده. 

o  دهی و اصلاح هرگونه سوءاستفاده از منابع تحت نظارت دولتتأکید بر گزارش  :4ماده. 

 :۲.۲.۲.3۸.۲، ماده ۲01۵سال   10۷4دستورالعمل  .3
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های عمومی را  دهی مالی، ساختارهای حکمرانی و تبعیت از سیاستاین دستورالعمل مفاد دقیق مربوط به گزارش 
 .دهد ارائه می 

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-11-2

 :های دولتی هستندحفظ شفافیت و اطمینان از هماهنگی با سیاستهای بازرگانی کلمبیا موظف به اتاق

های دقیق در مورد مدیریت و استفاده از منابع خود را  های بازرگانی باید گزارش اتاق " :۹۲قانون تجارت، ماده  .1

 ".به وزارت تجارت، صنعت و گردشگری ارائه دهند 

 :۵، ماده ۲014سال   1۷۲۷قانون  .2

 .های اقتصادی به مقامات دولتی های ثبت و برنامه ماهه در مورد فعالیت های شش روزرسانی به الزام به ارائه 

 :۶، ماده ۲00۵سال   ۹۶۲قانون  .3

 .کندهای بروکراتیک تعیین می منظور کاهش ناکارآمدی ها و نهادهای دولتی به مقرراتی برای تعامل بین اتاق  .4

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-11-3

عنوان امتداد  دهد که به ها اجازه می کند و به آن های بازرگانی واگذار می دولت کلمبیا وظایف اداری و نظارتی متعددی را به اتاق 

 :قدرت دولتی عمل کنند

 :۸۷قانون تجارت، ماده  .1

 ".شده توسط قانون خواهند بودهای عمومی تعیین های بازرگانی مسئول نگهداری از ثبت تجاری و سایر ثبتاتاق "

 :4، ماده ۲00۵سال   ۹۶۲قانون  .2

 .وکارها با الزامات قانونی و نظارتی را تأیید کننددهد تا مطابقت کسبها اختیار می به اتاق 

 :۲، ماده ۲00۸سال   1۲۵۸قانون  .3

 .کندها واگذار می های جایگزین مانند داوری و مصالحه را به اتاق وظیفه حل اختلافات تجاری از طریق مکانیسم  .4

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-11-4

 :دهدهای بازرگانی ارائه میهای متعددی را برای تقویت عملیات و تأثیرگذاری اتاق دولت کلمبیا مشوق 

 :1۲، ماده ۲010سال   14۲۹قانون  .1

 ".وکار حمایت خواهد کردها برای ترویج توسعه کسبهای بازرگانی از طریق یارانهدولت ملی از اتاق "

 :۵، ماده ۲01۹سال   ۹۵۷دستورالعمل  .2

 .دهد ها ارائه می های مالیاتی برای درآمدهای حاصل از ارائه خدمات عمومی به اتاق معافیت

 :33۶، ماده ۲01۹سال   1۹۵۵قانون  .3

 .کندهایی که در ترویج کارآفرینی و نوآوری مشارکت دارند را تعیین می های تأمین مالی برای اتاقبرنامه
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 مکزیک  .5-12

های بازرگانی در مکزیک نقشی کلیدی در توسعه اقتصادی،  اتاق
کسب  از  واسطه حمایت  نقش  ایفای  و  بخش  وکارها،  میان  ای 

چارچوب   تحت  نهادها  این  دارند.  دولتی  نهادهای  و  خصوصی 
 هاهای آن های تجاری و کنفدراسیون ویژه قانون اتاق قوانین، به 

می 1996 عمل  مسئولیت ،  حقوقی،  وضعیت  قانون  این  ها،  کنند. 
کند.  های بازرگانی با دولت را مشخص می حقوق و تعاملات اتاق 

عملیاتی،   خودمختاری  اعطای  بر  علاوه  حقوقی،  ساختار  این 
دهی، اختیارات  سازوکارهایی برای نظارت دولتی، الزامات گزارش 

 .کندها را تعیین میواگذارشده، و مشوق 

ها و منابع  های بازرگانی مکزیک، همراه با متون دقیق قوانین مرتبط، ترجمه در ادامه، تحلیلی جامع از چارچوب قانونی اتاق 

 .شودذکر شده ارائه می 

 های بازرگانی  نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-12-1

ها تصریح شده است. این قانون  های آن های تجاری و کنفدراسیون های بازرگانی مکزیک در قانون اتاق نظارت قانونی بر اتاق 
 .کندهای اقتصادی ملی ایجاد می سازوکارهایی برای تضمین شفافیت، پاسخگویی، و انطباق با سیاست

 دهیالزامات گزارش : ۲3ماده  •

های  های خود، شامل صورت های سالانه به دولت فدرال در مورد فعالیت های بازرگانی موظف به ارائه گزارش اتاق "

 ".هستندهای استراتژیک مالی و پروژه

 حسابرسی و نظارت: 30ماده  •

های بازرگانی را برای تضمین استفاده مناسب از منابع و ای از اتاق های دورهدولت فدرال اختیار انجام حسابرسی "

 ".شده دارد تحقق اهداف تعیین 

 1996 هاهای آنهای بازرگانی و کنفدراسیون قانون اتاق  •

o  نظارت دولت فدرال از طریق وزارت اقتصاد قرار خواهند داشتهای بازرگانی تحت اتاق" :۲ماده." 

o   اتاق  :10ماده از حسابرسی الزام  تبعیت  به  ارائه صورت ها  دولتی،  از رعایت  های  های مالی و اطمینان 

 .استانداردهای قانونی 

o  های توسعه اقتصادی ملی همسو باشندها باید با برنامه های اتاق کند که فعالیتتعیین می :1۵ماده. 

 :قانون فدرال شفافیت و دسترسی به اطلاعات عمومی •

ها با دولت و مردم  کند تا اطلاعات مربوط به عملیات خود را افشا کنند و شفافیت در تعاملات آن ها را ملزم می اتاق •

 .را تضمین کنند 
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 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-12-2

قانون شفافیت فدرال   .شفافیت و ارائه اطلاعات خاص به نهادهای دولتی هستند های بازرگانی مکزیک موظف به حفظ  اتاق

 .کندو دسترسی به اطلاعات عمومی این تعهد را تقویت می 

 شفافیت در استفاده از منابع عمومی :  ۷ماده  •

نتایج و  " منابع، شامل  این  از  استفاده  درباره  باید گزارشی دقیق  دریافت کند،  منابع عمومی  بازرگانی که  اتاق  هر 

 ".آمده، منتشر کند دستمزایای به 

 ارائه پیشنهادات : 1۵ماده  •

 ".های بازرگانی موظف به ارائه پیشنهاداتی به دولت در زمینه توسعه اقتصادی و تجاری هستنداتاق "

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-12-3

تر کرده و تجارت را  های بازرگانی محول شده است تا فرآیندها را ساده در مکزیک، وظایف خاصی از سوی دولت به اتاق 
 .ها توضیح داده شده استهای آن های تجاری و کنفدراسیون تقویت کنند. این اختیارات در قانون تجارت و قانون اتاق 

 :از قانون تجارت 10۵0ماده  •

های تجاری، ایفای نقش داور در منازعات تجاری، و نمایندگی منافع در مذاکرات  نامههای بازرگانی اختیار صدور گواهی اتاق "

 ".المللی را خواهند داشتبین

 :هاهای تجاری و کنفدراسیون از قانون اتاق  1۹ماده  •

 ".های بازرگانی واگذار کندتواند وظایفی مرتبط با ترویج تجارت خارجی و حمایت از صادرات را به اتاق دولت می "

 های بازرگانی اتاقهای دولتی برای مشوق  .5-12-4

ها در حمایت از بخش خصوصی تقویت شود.  دهد تا نقش آن های بازرگانی ارائه می های مختلفی به اتاق دولت مکزیک مشوق 

 .های خاص استها شامل مزایای مالیاتی و دسترسی به منابع عمومی برای پروژهاین مشوق 

 :1۲ماده  •

و حفظ سوابق دقیق   (Registro Nacional de Comercio) ثبت ملی تجارتها اختیار مدیریت  به اتاق 

 .دهدوکارهای عضو را می کسب

 :1۸ماده  •

وفصل کرده و چارچوب قانونی برای حل اختلافات  وکارها را حل سازد تا اختلافات تجاری بین کسب ها را قادر می اتاق
 .جایگزین ارائه دهد 

 :(Código de Comercio) قانون تجارت •

 .دهد ها می المللی را به اتاق های لازم برای تجارت بین ها و تأییدیهاجازه صدور گواهینامه 

 :از قانون مالیات فدرال 1۵ماده  •

برنامه اتاق " که  بازرگانی  معافیتهای  دریافت  شرایط  واجد  دهند،  توسعه  عمومی  منافع  با  در  هایی  مالیاتی  های 

 ".های خاص خواهند بودفعالیت
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 :هاهای تجاری و کنفدراسیون از قانون اتاق  ۲۵ماده  •

های اقتصادی ملی ارائه خواهد  های همسو با سیاستهای بازرگانی برای اجرای پروژه دولت منابع مالی به اتاق "

 ".کرد

 

 روسیه .5-13

 اتاق بازرگانی و صنایع روسیه

جامعه  به بین  پلی  عنوان 
کند.  تجاری و دولت عمل می 

قانون فدرال  این اتاق تحت  

در  "  1-۵340شماره  

اتاق  بازرگانی  مورد  های 

فدراسیون   در  صنایع  و 

ژوئیه    7که در تاریخ   "روسیه

اتاق تصویب شده است، تأسیس شد. این قانون چارچوب جامعی برای عملیات قانونی، حقوق و مسئولیت   1993 های  های 
های اقتصادی، بهبود روابط تجاری و پاسخگویی  ها نقش مهمی در تقویت فعالیت آورد. این اتاق بازرگانی در روسیه فراهم می 

 .کنندبه نیازهای بخش خصوصی ایفا می

 های بازرگانی نظارت قانونی بر اتاق  .5-13-1

وزارت  تعریف شده و عمدتاً توسط  1-۵340قانون فدرال شماره های بازرگانی در روسیه تحت  نظارت قانونی بر اتاق 

ها به صورت شفاف عمل کرده و با اهداف اقتصادی  کند که اتاق شود. این نظارت تضمین می انجام می  توسعه اقتصادی

 .ملی همسو باشند

 :3ماده  •

های  عنوان یک سازمان غیردولتی و غیرانتفاعی فعالیت کرده و فعالیت اتاق بازرگانی و صنایع فدراسیون روسیه به"

 ".دهد خود را مطابق با قانون اساسی و قوانین فدرال فدراسیون روسیه انجام می 

 :۶ماده  •

های تجاری ملی  ها، عملیات مالی و تطابق با سیاستای در خصوص فعالیتهای سالانهاتاق موظف است گزارش "

 ".به وزارت توسعه اقتصادی ارائه دهد 

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-13-2

گزارش اتاق ارائه  به  موظف  بازرگانی  اهداف  های  با  هماهنگی  از  اطمینان  برای  دولتی  نهادهای  با  منظم  همکاری  و  ها 

 .مشخص شده است 1-۵340قانون فدرال شماره  ۸ماده گذاری هستند. این رابطه در سیاست

 : ۸ماده  •
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هایی درباره موضوعات سیاست اقتصادی  ها و گزارش توصیه اتاق بازرگانی و صنایع موظف است نظرات کارشناسی،  "
 ".گذاری به درخواست مقامات دولتی ارائه دهدو قانون 

 : ۹ماده  •

 ".های تجاری و صنعتی را تضمین کندهای منظم بین اتاق و نهادهای دولتی باید توسعه مؤثر سیاستمشاوره" •

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-13-3

کند. این  های بازرگانی برای تسهیل تجارت و صنعت واگذار می های نظارتی و عملیاتی خاص را به اتاق دولت برخی نقش 

 .اندتعریف شده  1-۵340قانون فدرال شماره   1۲ماده وظایف در 

 :1۲ماده  •

داوری و ارائه خدمات  های مبدأ برای کالاهای صادراتی، انجام  اتاق بازرگانی و صنایع مجاز به صدور گواهینامه "

 ".گری برای حل اختلافات تجاری استمیانجی 

 : 13ماده  •

 ".المللی نمایندگی کند های تجاری بین ها و انجمن وکارهای روسی را در سازمان اتاق اختیار دارد تا منافع کسب "

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-13-4

قانون فدرال شماره    1۵ماده  دهد که در  های مختلفی را ارائه می ها، دولت روسیه مشوق برای حمایت از عملیات اتاق 

 .شرح داده شده است  ۵340-1

 : 1۵ماده  •

هایی که به توسعه اقتصادی و  های مالیاتی برای درآمدهای حاصل از فعالیت های بازرگانی و صنایع از معافیتاتاق "
 ".کنند، برخوردار هستند المللی کمک می تجارت بین 

 : 1۶ماده  •

ها و مجامع تجاری در داخل و خارج از کشور،  های تجاری، نمایشگاهدولت ممکن است برای برگزاری نمایشگاه "

 ".ها ارائه دهد حمایت مالی به اتاق 
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  سوئد .5-14

هایی غیردولتی و مبتنی بر عضویت، نقش  های بازرگانی در سوئد به عنوان سازمان اتاق
 وکارها با ترویج تجارت، نوآوری و توسعه اقتصادی ایفا مکسب حیاتی در حمایت از  

کنند، به واسطه  کنند. این نهادها که عمدتاً تحت قوانین حقوق خصوصی فعالیت می ی
تقویت   را  خصوصی  بخش  و  دولت  میان  ارتباط  دارند،  عهده  بر  که  عمومی  وظایف 

فعالیتمی اتاق کنند.  این  شده  های  تنظیم  سوئد  قانونی  استانداردهای  چارچوب  در  ها 
 .است که بر شفافیت، پاسخگویی و همکاری در مدیریت اقتصادی تأکید دارند

های بازرگانی سوئد به دلیل دوگانگی عملکردشان قابل توجه هستند: در حالی که  اتاق
عمومی نظیر صدور اسناد  کنند، اغلب وظایف شبه به عنوان نهادهای خصوصی عمل می 

ناپذیری از  ها را به بخش جدایی دهند که آن وفصل اختلافات را انجام می تجاری و حل 

 .زیرساخت اقتصادی و قانونی سوئد تبدیل کرده است

 های بازرگانی  نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-14-1

کنند. اگرچه  فعالیت می (SFS 1987:667) های سوئدیقانون انجمن های بازرگانی سوئد تحت چارچوب کلی  اتاق

باید به مکانیزماین   تا در زمان انجام وظایف عمومی و دریافت  نهادها خصوصی هستند،  های نظارتی خاصی پایبند باشند 

 .های دولتی پاسخگو باشند مشوق 

 :مقررات کلیدی قانونی

 :(SFS 1987:667) های سوئدیقانون انجمن  •

o  دهیهای گزارش مکانیزمالزام به تعریف اهداف، اساسنامه عملیاتی و   :۵، بند ۲فصل. 

o   خصوصی  - دهی مالی برای نهادهایی که وظایف عمومی الزام به شفافیت در گزارش  :1۲، بند  3فصل

 .دارند 

 :(SFS 1991:900) های محلیقانون دولت  •

o   اتاق اجازه به شهرداری  :۵، بند  ۸فصل با  بازرگانی به منظور توسعه اقتصادی  ها برای همکاری  های 

 .دهی سالانه استمحلی. این شامل نظارت مالی و الزامات گزارش 

 :(SFS 2009:400) قانون دسترسی عمومی به اطلاعات و محرمانگی •

o  دهند شفافیت لازم را حفظ کنند، به ویژه در  هایی که وظایف عمومی انجام می کند که اتاق تضمین می

 .های دولتی زمان صدور اسناد تجاری یا دریافت مشوق

های  ها به عنوان سازمان های بازرگانی تحت نظارت قرار دارند، بدون اینکه استقلال آن کنند که اتاق این قوانین تضمین می 

 .خصوصی تحت تأثیر قرار گیرد 
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 های بازرگانی به دولت پاسخگویی اتاق  .5-14-2

ای شفاف و همکارانه با مقامات دولتی داشته باشند. این رابطه با  کند که رابطههای بازرگانی را ملزم می قوانین سوئد اتاق 

 .شود های اقتصادی ملی مشخص میهای عمومی و پایبندی دقیق به اولویتدهی منظم، مشاوره گزارش 

 :دهی و شفافیتگزارش 

 :(SFS 2017:900) قانون رویه اداری .1

o   های اطلاعاتی دولت سریع و دقیق پاسخ دهند، به  ها به درخواستکند اتاق ملزم می  :۷، بند  ۲فصل

 .زمانی که منابع عمومی درگیر هستند ویژه 

 :(SFS 1991:900) های محلیقانون دولت  .2

o   های محلی مشارکت دارند،  هایی که در پروژهکند که از اتاق ها را ملزم می شهرداری  :3، بند  10فصل

 .های عملکردی و مالی دقیق درخواست کنند گزارش 

 :مشاوره عمومی

کنند. برای مثال، تصمیمات مرتبط با تجارت غالباً  های دولتی عمل می مشورتی برای سیاست ها اغلب به عنوان نهادهای  اتاق

 .ها از طریق فرآیندهای مشاوره ساختاریافته استهایی از اتاق شامل ورودی 

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-14-3

ها در تسهیل مدیریت اقتصادی و تجارت را  های بازرگانی سوئد وظایف عمومی متعددی را بر عهده دارند که نقش آن اتاق

 .کندتقویت می 

 :(SFS 2016:253) قانون گمرک .1

o   های مبدأ و سایر اسناد تجاری ضروری را تحت  نامهدهد گواهی ها اجازه می به اتاق  :4، بند  1۲فصل

 .المللی صادر کنندهای تجاری بین نامهتوافق

o  های تجاری برای صادرکنندگان استمثال: اتاق بازرگانی استکهلم صادرکننده اصلی گواهی. 

 :(SFS 1999:116) قانون داوری .2

o  دهد که به اختلافات تجاری داخلی  به مؤسسه داوری اتاق بازرگانی استکهلم اختیار می  :1، بند 3فصل

 .المللی رسیدگی کندو بین 

ها حفظ  وظایف تخصصی است، در حالی که استقلال عملیاتی آن ها برای انجام  دهنده تکیه دولت به اتاق ها نشان این واگذاری 

 .شود می

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-14-4

فعالیت قوانین سوئد مشوق  از  برای حمایت  را  متعددی  اتاق های  فراهم می های  بازرگانی  آن های  ویژه  به  با  کند،  هایی که 

 .های اقتصادی ملی همسو هستند اولویت 

 :حمایت مالی

  :(SFS 1994:900) وکارقانون حمایت از کسب  .1
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o   بند  4فصل اتاق  :۶،  می به  اجازه  منطقه ها  نوآوری  ترویج  برای  رشد  دهد  و  صادرات  توسعه  ای، 

 .های مالی استفاده کنند وکارهای کوچک، از کمک کسب

 :مزایای مالیاتی

  :(SFS 1999:1229) قانون مالیات بر درآمد .2

o   ها، از  های تجاری یا نمایشگاههای غیرتجاری، نظیر آموزش حاصل از فعالیت درآمد   :10، بند  ۷فصل

 .مالیات بر درآمد شرکت معاف است

 :های همکاریفرصت 

های مشترک  ها در پروژهها مجاز به همکاری با اتاق، شهرداری (SFS 1991:900) های محلیقانون دولت بر اساس  

 .دهند هستند و از این طریق حمایت مالی و عملیاتی غیرمستقیم ارائه می 

 :(SFS 1987:667) های سوئدیقانون انجمن  .1

o "  در  انجمن :  2، فصل  5بند باید به صورت عمومی  را که  اساسنامه خود  اهداف و  باید  های غیرانتفاعی 

 ".دسترس باشد، تعریف کنند

o "  برای  صورت :  3، فصل  12بند ویژه  به  باشند،  باید شفاف  مالی  عمومی  سازمان های  حمایت  که  هایی 

 ".کننددریافت می 

 :(SFS 2016:253) قانون گمرک .2

o " های تجاری ضروری برای صادرات هستندها مجاز به صدور گواهی اتاق : 12، فصل ۴بند." 

 :(SFS 1999:116) قانون داوری .3

o "  المللی  توانند به اختلافات تجاری داخلی و بینها می شده تحت اتاق نهادهای داوری تأسیس :  3، فصل  1بند

 ".رسیدگی کنند

 :(SFS 1999:1229) قانون مالیات بر درآمد .4

o "  ها است که با اهداف عمومی همسو  های مالیاتی شامل درآمدهای غیرتجاری اتاق معافیت:  7، فصل  10بند

 ".هستند 

 :(SFS 1994:900) وکارقانون حمایت از کسب  .5

o "  برای  مشوق :  ۴، فصل  6بند مالی  اقتصادی منطقه سازمان های  توسعه  به  کنند،  ای کمک میهایی که 
 ".موجود است

 :(SFS 2017:900) قانون رویه اداری .6

o " های اطلاعاتی دولت پاسخ دهندها باید به درخواست اتاق : 2، فصل 7بند." 
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 ترکیه .5-15

عنوان نهادهای کلیدی نقش مهمی در ایجاد پل  های بازرگانی در ترکیه بهاتاق
های  عنوان سازمان کنند. این نهادها که به میان بخش خصوصی و دولت ایفا می 

نیمه حرفه توسعه چشم دولتی عمل می ای  تنظیم، حمایت و  انداز  کنند، هدفشان 

است. تحت   اتاق   ۵1۷4قانون شماره  اقتصادی کشور  اتحادیه  و  )قانون  ها 

رسانی به اعضای  ها استقلال لازم برای خدمتهای کالای ترکیه(، این اتاقبورس 
ها  کنند. وظایف آن که تحت نظارت دولت فعالیت می خود را دارا هستند، درحالی 

تجارت   تسهیل  و  صنعتی،  توسعه  ترویج  ضروری،  تجاری  اسناد  صدور  شامل 
کند  دهنده رویکرد ترکیه به تعادل بین استقلال و کنترل دولتی است که تضمین می ع نشان المللی است. این ساختار جامبین

 .ها با اهداف اقتصادی ملی هماهنگ باشنداتاق

 های بازرگانی  نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-15-1

صورت شفاف و اخلاقی عمل کرده و با اهداف اقتصادی ترکیه همسو  های بازرگانی به کند که اتاق نظارت قانونی تضمین می 
ها را برعهده دارد تا اطمینان حاصل شود که  اتاق   ویژه از طریق وزارت تجارت، نظارت بر عملیات ایندولت ترکیه، به باشند.  

کنند. این نظارت همچنین چارچوبی برای شفافیت، پاسخگویی و  های ملی عمل می این نهادها مطابق با قوانین و سیاست

 .کندفراهم می  ۵1۷4قانون شماره شده در  رعایت تعهدات قانونی مشخص 

 :4، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .1

ای  های حرفه ها نهادهای شغلی با ماهیت عمومی هستند که برای برآورد نیازهای مشترک اعضای خود، تسهیل فعالیت اتاق "

 ".اندای تأسیس شدهها، توسعه حرفه مطابق با منافع عمومی، حفظ انضباط، اخلاق و همبستگی حرفه آن 

 :۹، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .2

 ".ها استهای کالا، و نهادهای عالی آن ها، بورس های اتاق وزارت تجارت مجاز به نظارت بر معاملات و حساب "

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-15-2

دهی منظم از  ها ملزم به گزارش شفافیت، اتاق های بازرگانی در ترکیه است. برای حفظ  بنای عملیات اتاقپاسخگویی، سنگ 
های خود را  طور مؤثر وظایف و مسئولیت ها به کند که آن ها و وضعیت مالی خود به دولت هستند. این امر تضمین می فعالیت

 .انجام داده و به استانداردهای قانونی و اخلاقی پایبند هستند 

 :10، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .1

شده خود را تا شش ماه اول سال  های نهایی حسابرسی های سالانه فعالیت و حساب های کالا موظفند گزارش ها و بورس اتاق "

 ".بعد به وزارت تجارت ارائه دهند 

 :11، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .2

های خود را  های کالا موظفند هرگونه اطلاعات و مدارک درخواستی وزارت تجارت درباره معاملات و حساب ها و بورس اتاق "
 ".ارائه دهند



 



 

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-15-3

های بازرگانی واگذار کرده است تا کارایی و پاسخگویی در مدیریت  طور استراتژیک اختیارات خاصی را به اتاق دولت ترکیه به 
وکارها و دولت عمل  عنوان واسطه میان کسبدهد تا بهها اجازه میهای اقتصادی بهبود یابد. این واگذاری به اتاق فعالیت

 .تر کنند و خدمات اساسی ارائه دهندها را ساده کرده، رویه 

 :1۲، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .1

های تجاری  های ظرفیت، نظر کارشناسی، و سایر اسناد مربوط به فعالیت ها مجاز به صدور و تأیید اسنادی مانند گزارش اتاق "
 ".و صنعتی هستند 

 :13، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .2

آزمایشگاه اتاق " اداره  و  تأسیس  به  مجاز  استانداردهای  ها  و  کیفیت  تأیید  و  تعیین  برای  مشابه  واحدهای  و  فنی،  دفاتر  ها، 

 ".محصولات صنعتی و تجاری هستند

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-15-4

دهد.  های مختلفی ارائه می ها در اقتصاد ملی، دولت ترکیه مشوق های بازرگانی و افزایش نقش آن برای توانمندسازی اتاق 
ها اجازه  دهند و به آن ها را کاهش می های مالیاتی و مزایای مالی، بار عملیاتی اتاق صورت معافیتها، عمدتاً به این مشوق 

 .وکارها تمرکز کنند دهند تا بر حمایت از کسب می

 :۲4، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .1

ها، و اسنادی که  ها و عوارض مربوط به تأسیس، فعالیت ها از انواع مالیات های کالا، و نهادهای عالی آن بورس ها، اتاق "

 ".کنند معاف هستندصادر می 

 :۲۵، ماده  ۵1۷4قانون شماره  .2

 ".شودها نمی ها مشمول مالیات شرکتنهادهای عالی آن  های کالا، وها، بورس درآمدهای اتاقخاص، در موارد "
 

  عمان .5-16

فرمان سلطنتی شماره  ، که با   20(OCCI)اتاق بازرگانی و صنایع عمان 

تأسیس شده است، نقش مهمی در تقویت رشد اقتصادی، توسعه    4۵/۷۷

در سلطان منافع بخش خصوصی  از  نمایندگی  و  ایفا  تجارت،  نشین عمان 
بهمی اتاق  این  میکند.  عمل  مستقل  نهاد  یک  بهعنوان  و  پل  کند  عنوان 

سیاست خصوصی،  بخش  و  دولت  میان  و  ارتباطی  اقتصادی  های 

میاستراتژی تسهیل  را  تجاری  همچنین،  های  راستای   OCCIکند.  در 

 
20 Oman Chamber of Commerce and Industry 
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مشاورهچشم خدمات  پایدار،  توسعه  برای  عمان  ملی  سرمایهانداز  ابتکارات  از  و  داده  ارائه  گذاری حمایت  ای 

 .کندمی

 های بازرگانی نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-16-1

تعیین شده است که ساختار، وظایف    4۵/۷۷فرمان سلطنتی شماره  در   OCCI چارچوب قانونی حاکم بر

عنوان نهادی قانونی با استقلال مالی و  را به OCCI کند. این فرمانو ارتباط این اتاق با دولت را مشخص می

 .قرار دارد  گذاریوزارت بازرگانی، صنعت و ترویج سرمایهکند، اما تحت نظارت اداری تعریف می

عنوان یک شخصیت  اتاق بازرگانی و صنایع عمان به :4۵/۷۷از فرمان سلطنتی شماره    1ماده   •

 .شودحقوقی مستقل با استقلال مالی و اداری تأسیس می

گذاری نظارت بر پایبندی اتاق به قوانین و مقررات  وزارت بازرگانی، صنعت و ترویج سرمایه :۵ماده  •

ها با اهداف اقتصادی  های آن را بر عهده دارد تا اطمینان حاصل شود که این فعالیتحاکم بر فعالیت

 .ملی همسو هستند

OCCI ای را به وزارتخانه مربوطه ارائه دهد و در صورت انحراف از مأموریت  های دورهموظف است گزارش

 .تواند مداخله کندیا سوءمدیریت مالی، دولت می

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-16-2

OCCI از    ۸ماده  های مالی و عملکردی سالانه خود را به دولت ارائه دهد. این الزام در  موظف است گزارش

 :مشخص شده است 4۵/۷۷فرمان سلطنتی شماره  

های عملکردی خود را به وزارت بازرگانی، صنعت و ترویج  های مالی سالانه و گزارشاتاق باید صورت •

 .گذاری ارائه کندسرمایه

تدوین  نقش مشاوره OCCIهمچنین،   در  و  ایفا کرده  دولت  برای  ملی شرکت  استراتژیای  اقتصادی  های 

 :10ماده  .کندمی

 .کندعنوان یک نهاد مشورتی برای دولت در تمامی امور مرتبط با تجارت و صنعت عمل میاتاق به •

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولتی به اتاق .5-16-3

های  نامهصدور گواهیاختیاراتی برای انجام وظایف خاص از طرف دولت داده شده است، از جمله   OCCI به

این اختیارات را    4۵/۷۷از فرمان سلطنتی شماره   1۲ماده   .های تجاریدهی نمایشگاهمبدأ و سازمان

 :کندمشخص می

های تجاری  دهی نمایشگاههای مبدأ برای کالاهای صادراتی، سازماننامهاتاق مسئول صدور گواهی •

 .المللی تجاری با تأیید دولت استنشین در مجامع بینو نمایندگی از سلطان



 

2

 

دولتی عمل کرده و فرآیندهای مرتبط با  عنوان یک نهاد شبهدهد تا بهاجازه می OCCI این تفویض اختیار به

 .تجارت و صنعت را تسهیل کند

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-16-4

و حمایت مؤثر از بخش خصوصی ارائه   OCCI دولت عمان چندین مشوق را برای تقویت ظرفیت عملیاتی

 :ها شامل موارد زیر استدهد. این مشوقمی

اتاق ممکن است برای انجام   :4۵/۷۷از فرمان سلطنتی شماره    1۵ماده   :حمایت مالی •

 .مأموریت خود در ترویج تجارت و صنعت، از دولت یارانه دریافت کند

های اتاق از تمامی اشکال مالیات و عوارض  درآمدها و دارایی :1۶ماده   :های مالیاتیمعافیت •

 .معاف هستند

زمین • زیرساخت :تخصیص  و  زمین  برایدولت  را  و   OCCI هایی  تجاری  مراکز  ایجاد  جهت 

 .کندنمایشگاهی فراهم می

رسانی به جامعه تجاری در  اند که توانایی اتاق را در نمایندگی و خدمتای طراحی شده گونهها بهاین مشوق

 .عمان تقویت کنند

 

  قطر .5-17

تأسیس    1۹۶3سال    4قانون شماره  که تحت   21 (QCCI)اتاق بازرگانی و صنعت قطر

کند. این  عنوان یکی از ارکان اصلی زیرساخت اقتصادی این کشور فعالیت می شده است، به
وکارها و دولت ایجاد کرده و  نهاد که نماینده بخش خصوصی است، پل ارتباطی میان کسب

آورد. تعهد قطر به تبدیل  بخشی به اقتصاد فراهم می محیطی مناسب برای رشد اقتصادی و تنوع 

انداز  چشم شدن از اقتصادی وابسته به منابع هیدروکربنی به یک اقتصاد مبتنی بر دانش که در  

عنوان یک شریک کلیدی در  ترسیم شده است، نقش اتاق بازرگانی را به   ۲030ملی قطر  

 .ها برجسته کرده استگذاری، ترویج تجارت و توسعه ظرفیت سیاست

وفصل  گذاری، صدور اسناد تجاری و حل های مشورتی در سیاست فراتر از نمایندگی صرف است و شامل نقش  QCCI وظایف
اند که تعهدات، اختیارات و مزایای این  شود. این وظایف بر اساس چارچوب قانونی جامعی تعریف شدهاختلافات تجاری می 
کند و در عین حال،  کند. این چارچوب تعادل میان نظارت دولتی و استقلال عملیاتی اتاق را تضمین می اتاق را مشخص می 

 .آورد امکان تحقق مأموریت اصلی آن برای توانمندسازی بخش خصوصی را فراهم می 

 
21 Qatar Chamber of Commerce and Industry 



 

3

 

 های بازرگانی  نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-17-1

دهد وظایف آن با اهداف توسعه  کند که اطمینان می فعالیت می وزارت تجارت و صنعتاتاق بازرگانی قطر تحت نظارت  

های  راستایی استراتژیک با سیاست های مالی، رعایت مقررات و هم ملی قطر هماهنگ است. نظارت قانونی شامل حسابرسی 

 .شود اقتصادی دولت می 

 : 1۹۹0-  11قانون شماره  3ماده  •

راستایی  اتاق بازرگانی و صنعت تحت نظارت وزارت تجارت و صنعت قرار دارد که رعایت کلیه تعهدات قانونی و هم »
 .« کندبا سیاست اقتصادی دولت را تضمین می 

 :۶ماده  •

ها و ابتکارات  ای درباره فعالیت های دورهروزرسانی های مالی اتاق را حسابرسی کرده و بهوزارت ممکن است حساب »
 .« آن درخواست کند 

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-17-2

QCCI  با دولت است و گزارش باز  ارتباطات  به حفظ  به درخواستارائه می های منظم  ملزم  ارائه  دهد و  برای  های دولت 

 .انددهد. این الزامات در چندین ماده قانونی گنجانده شده گذاری پاسخ می های سیاست ورودی 

 (:1۹۹0)  11قانون شماره  ۷ماده 
های تسهیل  ای به وزارت تجارت و صنعت ارائه کند که عملکرد مالی، تلاش ماهه و سالانههای سه اتاق باید گزارش 

 .کندهای آن در اهداف اقتصادی ملی را تشریح می تجارت و مشارکت

 :۹ماده  •

اتاق باید با تحقیقات دولتی همکاری کرده و نظرات کارشناسی در مورد موضوعات مرتبط با تجارت و صنعت در   
 . کشور ارائه دهد

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولت به اتاق .5-17-3

QCCI کند. این  سازی فرآیندها برای جامعه تجاری را فراهم می شده از سوی دولت، امکان ساده اختیارات تفویضواسطه  به

 .اختیارات شامل صدور اسناد تجاری، تأیید کالاها و ارائه خدمات داوری است

 : 1۹۹0- 11قانون شماره  10ماده  •

تجاری و ارائه خدمات داوری برای اختلافات تجاری تحت نظارت  های مبدأ، تأیید اسناد  نامهاتاق مجاز به صدور گواهی 

 .وزارت تجارت و صنعت است

 :1۲ماده  •

المللی و تقویت  ها و رویدادهای تجاری، ترویج محصولات و خدمات قطری در سطح بین اتاق مسئول مدیریت نمایشگاه 
 .های خارجی استهمکاری با اتاق 
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 بازرگانی های های دولت برای اتاقمشوق  .5-17-4

های مالیاتی  های مالی،  معافیت های دولتی، شامل یارانه ای از مشوق از طیف گسترده   QCCIبرای اطمینان از کارآمدی اتاق،  

 .شودمند می بهره

 : 1۹۹0- 11قانون شماره  1۵ماده  •

 . کندای از دولت دریافت می های حمایتی، یارانه سالانه اتاق برای حمایت از عملیات خود، از جمله تسهیل تجارت و فعالیت

 :1۷ماده  •

های مالیاتی و دسترسی ترجیحی به امکانات دولتی برای برگزاری رویدادهای مرتبط با تجارت برخوردار  اتاق از معافیت 
 .است

 

 سعودیعربستان  .5-18

های بازرگانی در عربستان سعودی نقش مهمی در مسیر این کشور به  اتاق
کنند، که  خشی اقتصادی و تقویت بخش خصوصی ایفا می  بسمت تنوع 

عنوان پلی بین  ها به است. این اتاق   ۲030انداز  چشم از اهداف اصلی  

می  عمل  خصوصی  بخش  و  جامعه  دولت  منافع  از  نمایندگی  با  و  کنند 
با اهداف اقتصادی ملی هماهنگ میتجاری، فعالیت  سازند.  های خود را 

ها تسهیل رشد تجارت، ارتقای تجارت، حل اختلافات و مشاوره سیاستی  آن 

چارچوب  تحت  تعیین را  نظارتی  توسط  های  اتاقشده  های قانون 

 .دهندانجام می  بازرگانی و صنعت

های موجود در سراسر کشور، همکاری نزدیکی با وزارت تجارت دارند.  و سایر اتاق  اتاق جده،  اتاق ریاضهایی مانند اتاق

های دولتی است، با تمرکز بر مسائلی همچون تسهیل  ها اطمینان از توسعه بخش خصوصی در راستای سیاستوظیفه اصلی آن 
شده، و  وکارهای کوچک و متوسط. این رابطه از طریق نظارت قانونی، اختیارات تفویض تجارت، کارآفرینی و توسعه کسب

 .شود های دولتی حفظ می مشوق 

 های بازرگانی  نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-18-1

وزارت   .کندها فراهم می چارچوبی قوی برای نظارت و تنظیم عملکرد این اتاق  های بازرگانی و صنعتقانون اتاق 

ها را بر عهده دارد تا اطمینان حاصل شود که این نهادها در چارچوب قانون و در  وظیفه نظارت بر عملکرد اتاق   تجارت

 .کنندانداز اقتصادی کشور عمل می هماهنگی با چشم

 ۲ماده  شخصیت حقوقی مستقل .1

اتاق   به  قانون  می این  اعطا  مستقل  حقوقی  آن ها شخصیت  به  که  می کند  امکان  به ها  در  دهد  و  مستقل  صورت 

 .چارچوب نظارت دولتی فعالیت کنند



 



 

صورت مستقل و در چارچوب  دهد به ها امکان می ها از شخصیت حقوقی مستقل برخوردار هستند که به آن اتاق" :
 ".نظارتی فعالیت کنند

   ۶ماده  هاالزام به ارائه گزارش  .2

های مالی و عملیاتی خود به وزارت تجارت ارائه دهند.  ای درباره فعالیت های دوره کند تا گزارش ها را ملزم می اتاق

 .کنندها شفافیت و پاسخگویی را تضمین می این گزارش 

 ".های مالی و عملیاتی خود را به وزارت تجارت ارائه دهند ای شامل فعالیت های دورهها موظف هستند گزارش اتاق "

 ممیزی دولتی  .3

اتاق بررسی فعالیت ، وزارت تجارت مجاز به  ۹ماده  بر اساس   با قوانین و  های  از جمله معاملات مالی، تطابق  ها 

 های ملی استهماهنگی با سیاست

 ".های ملی بررسی کند ها را برای اطمینان از انطباق با قوانین و سیاست های اتاق وزارت تجارت مجاز است فعالیت"

 های بازرگانی به دولت نحوه پاسخگویی اتاق  .5-18-2

های بازرگانی در عربستان سعودی موظف به پاسخگویی قانونی و شفافیت در تعاملات خود با دولت هستند. این رابطه از  اتاق

 .شودگذاری تعریف می پذیری عمومی و مشاوره فعال در سیاست دهی منظم، مسئولیتطریق گزارش 

 دهی سالانهالزامات گزارش  •

های عملیاتی، و ابتکارات  های سالانه تفصیلی شامل عملکرد مالی، فعالیت کند تا گزارش ها را ملزم می اتاق   10ماده  

شوند تا از تطابق با  ها توسط وزارت بررسی می استراتژیک خود را تهیه و به وزارت تجارت ارسال کنند. این گزارش 

 .اهداف اطمینان حاصل شود

های عملیاتی خود را به وزارت ارائه  های سالانه تفصیلی از عملکرد مالی و فعالیت ها موظف هستند گزارش تاق ا"
 ".دهند

 های پاسخگویی عمومی مکانیزم •

های مالی را بررسی، تصمیمات مدیریت را مورد سوال  شود تا اعضا بتوانند صورت مجامع عمومی سالانه برگزار می 

 .قرار دهند و ابتکارات جدیدی را پیشنهاد دهند

 گذارینقش مشورتی در سیاست  •

دهنده  گیرند که نشان های اقتصادی، مذاکرات تجاری و اصلاحات نظارتی مورد مشورت قرار می ها در سیاست اتاق

 .عنوان نهاد نماینده جامعه تجاری استها بهنقش آن 

مکانیزم  اتاق این  پاسخگویی،  تضمین  بر  علاوه  به ها  را  شکل ها  در  حیاتی  سهامداران  سیاست عنوان  اقتصادی  گیری  های 

 .کنندمی عربستان سعودی معرفی 

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولتی به اتاق .5-18-3

وکار را بهبود، و موانع اداری  ها واگذار کرده است تا تجارت را تسهیل، محیط کسب دولت عربستان اختیارات خاصی به اتاق 

 .ها را کاهش دهد برای شرکت



 



 

 های مبدأصدور گواهی  •

های مبدأ برای کالاهای صادرشده از کشور صادر کنند. این تفویض  دهد تا گواهی ها اختیار می به اتاق  1۲ماده 

 .دهدبار اداری صادرکنندگان را به طور قابل توجهی کاهش می 

 ".های مبدأ برای کالاهای صادراتی هستند ها مجاز به صدور گواهی اتاق " •

 گری و داوری تجاریمیانجی  •

ها جایگزین کارآمدی  گری و داوری کنند و به شرکت میانجی توانند در مناقشات تجاری ها می ، اتاق 1۵ماده طبق 

 .برای دادگاه ارائه دهند

 ".گری و داوری در اختلافات تجاری هستندها مجاز به میانجی اتاق " •

 های تجاریها و نمایشگاهسازماندهی نمایشگاه  •

المللی را بر  های بین وکارهای سعودی در پلتفرم های تجاری برای ارتقای کسبها وظیفه سازماندهی نمایشگاهاتاق

 .عهده دارند 

 .ها در اکوسیستم اقتصادی کشور استها و نقش اساسی آن دهنده اعتماد دولت به اتاق این اختیارات واگذار شده نشان 

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-18-4

ها در  دهد تا نقش این اتاق های بازرگانی خود ارائه می توجهی را به اتاق های قابل دولت عربستان سعودی مشوق 
دهند، ذکر شده  ها را توضیح می حمایت از توسعه اقتصادی تقویت شود. در زیر بندها و قوانین خاصی که این مشوق 

 :است

 ها حمایت مالی و یارانه  .1

 ها به صورت یارانه ، دولت حمایت مالی از اتاق۲0۲۲ های بازرگانی و صنعتیقانون اتاق   14ماده  مطابق  

 .ها طراحی شده استها و خدمات اتاق ها برای بهبود زیرساختدهد. این حمایت های مالی ارائه می و کمک

های  ها در حمایت از فعالیت دهد تا نقش آن های بازرگانی و صنعتی ارائه میدولت حمایت مالی از اتاق :  1۴ماده  " •
 ".عربستان تقویت شود 2030انداز اقتصادی مطابق با چشم 

 های مالیاتیمعافیت .۲

های غیرانتفاعی شامل  های بازرگانی از پرداخت مالیات بر فعالیت ، اتاق مقررات مالیات شرکتی  1۸ماده  مطابق  

 .المللی معاف هستند های آموزشی و رویدادهای ترویج تجارت بین برنامه
های آموزشی و ترویج  های غیرانتفاعی شامل برنامه های بازرگانی و صنعتی از پرداخت مالیات بر فعالیت اتاق :  18ماده  

 ".المللی معاف هستندتجارت بین 

 هانامهاختیار صدور گواهی  .3

های مبدأ برای صادرکنندگان هستند. این اختیارات  ها مجاز به صدور گواهی ، اتاق قانون گمرکات  10ماده  مطابق  

 .کندها کمک می درآمد اضافی برای اتاق به تسهیل تجارت و ایجاد منبع  

های مبدأ برای صادرکنندگان هستند تا تجارت  های بازرگانی و صنعتی مجاز به صدور گواهی اتاق :  10ماده  " •
 ".های اقتصادی تقویت گرددها در حمایت از فعالیت تسهیل شود و نقش آن 



 



 

 های آموزشی دولتی دسترسی به برنامه .4

ها و موسسات آموزشی دولتی برقرار  هایی بین اتاق ، همکاری قانون توانمندسازی اقتصادی  ۲۲ماده  مطابق  

 .شود شده توسط دولت داده می های آموزشی تامیندار به طرح ها دسترسی اولویتشده و به اتاق 

شده توسط دولت را برای  های آموزشی تامین های بازرگانی و صنعتی اولویت دسترسی به برنامهاتاق : 22ماده  " •

 ".های نیروی کار محلی دارندارتقای مهارت 

 های عمومی اولویت در پروژه  .۵

های  ای یا تبلیغاتی برای پروژه ها هنگام ارائه پیشنهادات مشاوره ، اتاق قانون تدارکات عمومی 1۶ماده مطابق 

 .عمومی از اولویت برخوردارند

ارائه  اتاق :  16ماده  " • بازرگانی و صنعتی هنگام  پروژهپیشنهادات مشاوره های  برای  تبلیغاتی  یا  از  ای  های عمومی 

 ".اولویت برخوردارند 

 

 امارات متحده عربی .5-19

در تجارت جهانی و  به 22 (UAE)امارات متحده عربی از مراکز پیشرو  عنوان یکی 
های اقتصادی پیشرو خود  بازرگانی، بر پایه موقعیت جغرافیایی استراتژیک و سیاست 

های بازرگانی این کشور  است. نقش اساسی در این موفقیت بر عهده اتاق شکل گرفته  
شوند. این  است که پل ارتباطی بین بخش خصوصی و نهادهای دولتی محسوب می 

دولتی عمل کرده و وظیفه توسعه تجارت، حمایت از  های شبهعنوان سازمان ها به اتاق

سال   ۲۲قانون فدرال شماره  های بازرگانی امارات تحت  دی را بر عهده دارند. اتاق  جوامع تجاری و تسهیل رشد اقتصا

ای هستند که نظارت فدرال  کنند و دارای چارچوب قانونی دوگانهفعالیت می   های بازرگانی و صنایعدرباره اتاق   ۲000

 .کندرا با خودمختاری در سطح امارت ترکیب می 

هر امارت دارای اتاق بازرگانی خاص خود مانند اتاق بازرگانی و صنایع دبی، اتاق بازرگانی ابوظبی و اتاق بازرگانی شارجه است.  
بخشی اقتصادی و توسعه بخش  امارات که بر تنوع   2030انداز  های اقتصادی ملی مانند چشم ها در اجرای استراتژی این اتاق 

وکارها و دولت عمل کرده و  ای بین کسبعنوان واسطه های بازرگانی بهکنند. اتاق خصوصی تأکید دارد، نقشی کلیدی ایفا می 

 .دهند المللی ارائه می خدمات مهمی مانند داوری، تحقیقات بازار و نمایندگی در مجامع تجاری بین 

 های بازرگانی  نظارت قانونی دولت بر اتاق .5-19-1

کننده تطابق با اهداف اقتصادی فدرال در عین حفظ استقلال  های بازرگانی در امارات، تضمین چارچوب قانونی حاکم بر اتاق 

 .عملیاتی در سطح امارت است

 :های بازرگانی و صنایعدرباره اتاق  ۲000سال   ۲۲قانون فدرال شماره  •
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o  3ماده: 

کنند و باید با  های اقتصادی فدرال فعالیت می عنوان نهادهایی مستقل تحت چارچوب سیاست ها به اتاق "

 ".راستا باشنداهداف تجاری ملی هم 

 .های کلان فدرالها تأکید دارد: استقلال عملیاتی و تطابق با سیاست این ماده بر مسئولیت دوگانه اتاق

o  ۸ماده: 

گذاری  های قانونی و سیاستها را برای اطمینان از تطابق با چارچوب های اتاقوزارت اقتصاد باید فعالیت "

 ".نظارت کند 

ها با اهداف ملی  شود تا اتاق های منظم انجام می دهی ها و گزارش ها، بازرسی این نظارت از طریق ممیزی 
 .همسو باشند 

 :درباره نظارت اقتصادی  ۲01۹سال  3۲تصمیم هیئت وزیران شماره  •

ای عملیاتی دوره های مالی و ها را ملزم به بررسی این تصمیم، اختیار نظارتی وزارت اقتصاد را افزایش داده و اتاق 

 .کندمی

 :درباره شفافیت و پاسخگویی  ۲0۲0سال   1۲دستورالعمل اجرایی شماره  •

های حکمرانی و مشارکت  های مالی، رویه ای منتشر کنند که شامل جزئیات فعالیت های سالانه ها باید گزارش اتاق "

 ".در اهداف اقتصادی ملی باشد

ها در تطابق با  کننده فعالیت شفاف اتاق کند که تضمین ها ایجاد میها و توازن این قوانین یک سیستم ساختاریافته از کنترل 

 .های ملی است اولویت 

 های بازرگانی به دولت شیوه پاسخگویی اتاق  .5-19-2

ها در راستای اهداف  کننده انعکاس عملیات آن های قوی پاسخگویی دارند که تضمین های بازرگانی در امارات مکانیزماتاق

 .دولت و منافع بخش خصوصی است

 :۲000سال   ۲۲قانون فدرال شماره  •

o  14ماده: 

ای به وزارت اقتصاد ارائه دهند که شامل روندهای اقتصادی، اقدامات تسهیل  سالانههای نیم ها باید گزارش اتاق "
 ".تجارت و پیشنهادهای سیاستی باشد

 .کنداقتصادی فدرال را تضمین می های دهی، تطابق مستمر با استراتژی این الزام گزارش 

o  1۶ماده: 

های اقتصادی پیشنهادی و تغییرات  های مشورتی به دولت فدرال در مورد سیاست ها ملزم به ارائه ورودی اتاق "

 ".قانونی هستند 

 :۲01۷سال  1۵تصمیم هیئت وزیران شماره  •

شود، شرکت کنند تا منافع بخش خصوصی  ها باید در شوراهای مشورتی که توسط وزارت اقتصاد تشکیل می اتاق "
 ".گذاری نمایندگی شود در سیاست



 



 

ها نیز از طریق ارائه  کنند، بلکه در تدوین آن های دولتی را اجرا می تنها سیاست ها نه کند که اتاقاین چارچوب تضمین می 
 .های تخصصی مشارکت دارندبینش

 

 های بازرگانی تفویض اختیارات دولتی به اتاق .5-19-3

 .کند تا فرآیندهای تجاری تسهیل و تجارت تقویت شودها واگذار می امارات وظایف مختلف اجرایی و نظارتی را به اتاق دولت  

 :۲000سال   ۲۲قانون فدرال شماره  •

o  ۲۲ماده: 

 ".های مبدأ، تأیید قراردادهای تجاری و داوری در اختلافات تجاری هستندها مجاز به صدور گواهی اتاق "

وکارها به خدمات ضروری را  فرآیندهای بوروکراتیک را ساده کرده و امکان دسترسی کسب این تفویض 
 .کندفراهم می 

o  ۲۵ماده: 

با استانداردهای  ها و نمایشگاه ها مجاز به نظارت بر نمایشگاهاتاق " های تجاری محلی هستند و تطابق 

 ".کنندتجاری و ایمنی ملی را تضمین می

 :درباره نمایندگی تجاری  ۲01۸سال   4۵دستورالعمل اجرایی شماره  •

می اتاق" بین ها  تجاری  مذاکرات  در  وزارت  توانند  قبلی  تأیید  به  مشروط  باشند،  امارات  نماینده  المللی 

 ".اقتصاد 

برد و محیط اقتصادی پویاتری را ایجاد  ها به جامعه تجاری بهره می با تفویض این اختیارات، دولت از تخصص و نزدیکی اتاق 

 .کندمی

 های بازرگانی های دولتی برای اتاقمشوق  .5-19-4

 .کندها فراهم می های متعددی برای آن ها در توسعه اقتصادی، مشوق رسمیت شناختن نقش اساسی اتاق دولت امارات، با به 

 :۲000سال   ۲۲قانون فدرال شماره  •

o  30ماده: 

های مالی از دولت  کنند، یارانه تقویت می المللی و تنوع اقتصادی را  ها برای ابتکاراتی که تجارت بین اتاق "

 ".کنندفدرال دریافت می 

o  34ماده: 

 ".ها و عملیات تجاری معاف هستند های فدرال مربوط به دارایی ها و هزینه ها از مالیات اتاق "

 :هادرباره یارانه  ۲01۹سال  1۹جمهوری شماره فرمان ریاست  •

 ".ای دسترسی ترجیحی دارند های یارانه های تجاری با نرخ ها و نمایشگاه ها به امکانات دولتی برای نمایشگاه اتاق "

 :های دیجیتالدرباره زیرساخت  ۲0۲0سال  ۵۲نامه کابینه شماره  تصویب  •

کمکاتاق " دریافت  شرایط  واجد  پلتفرم ها  توسعه  برای  فدرال  مالی  به  های  خدمات  ارائه  بهبود  و  دیجیتال  های 
 ".وکارها هستند کسب



 



 

   ۲۲، ماده ۲000سال   ۲۲قانون فدرال شماره  •
های مبدأ را صادر کنند، قراردادهای تجاری را تأیید کرده و اختلافات تجاری را مطابق با مقررات  ها باید گواهی اتاق "

 ".دولتی حل کنند 

   30، ماده ۲000سال   ۲۲قانون فدرال شماره  •
کنند،  المللی و تنوع اقتصادی را تقویت می های مالی از دولت فدرال برای ابتکاراتی که تجارت بین ها یارانهاتاق "

 ".کننددریافت می 

 

  23(EU) اتحادیه اروپا . 5-20

5-21 .  
اتاق  و  نقش  است  متفاوت  اروپا  اتحادیه  عضو  کشورهای  در  بازرگانی  های 

های  های قانونی، ساختارهای حکمرانی، و اولویت های سنت دهنده تفاوت بازتاب 
های اتحادیه اروپا چارچوبی  مقررات و دستورالعمل اقتصادی است. با این حال،  

کنند که سازگاری در عملیات، شفافیت، و همسویی با اصول  هماهنگ فراهم می 

 .کندبازار واحد را تضمین می 

 های بازرگانی  نظارت قانونی بر اتاق  .5-21-1

های بازرگانی در اتحادیه اروپا شامل تطابق با قوانین  نظارت قانونی بر اتاق 
های اتحادیه است. هدف کلی این نظارت، تضمین  ملی و دستورالعمل 

 .پاسخگویی، انصاف، و رعایت اصول حکمرانی مطلوب است

 : های مرتبط های مالی سالانه و گزارش درباره صورت ) EU/۲013/34دستورالعمل  •

o  4، ماده:  

های مالی خود را  بازرگانی، صورت های کشورهای عضو باید تضمین کنند که نهادهای قانونی، از جمله اتاق "

 ".صورت سالانه منتشر کنند به

o ها را به اعضا و دولت افزایش  کند و پاسخگویی آن ها را تضمین می این دستورالعمل شفافیت مالی اتاق

 .دهد می

 :114، ماده  (TFEU)24معاهده عملکرد اتحادیه اروپا •

اند،  اتحادیه تدابیری را برای تقریب مقرراتی که کشورها در زمینه ایجاد و عملکرد بازار داخلی وضع کرده"

 ".اتخاذ خواهد کرد 

o ها موظف به هماهنگی عملیات خود با مقررات بازار داخلی هستند و تحت نظارت دولت قرار دارند اتاق. 

 : درباره مقابله با دیرکرد در پرداخت معاملات تجاری) EC/۲000/3۵دستورالعمل شورای  •
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o  های منصفانه پایبند  وکارها و دولت، به رویه ها در تعاملات مالی خود با کسبکند که اتاق تضمین می
 .باشند

  :(2016/679 (EU)مقررات (GDPR) )۲۵هامقررات عمومی حفاظت از داده  •

o های شخصی یا تجاری سروکار دارند، باید به مقرراتهایی که با داده اتاق GDPR  پایبند باشند و

 .تضمین کنند شفافیت و امنیت را 

 های بازرگانی  نحوه پاسخگویی اتاق  .5-21-2

باید مکانیزم اتاق فعالیت های گزارش ها  اطمینان حاصل شود که  تا  باشند  داشته  استانداردهای ملی و  دهی قوی  با  هایشان 

 .اتحادیه هماهنگ است

 پاسخگویی مالی 

 ها درباره حسابرسی قانونی حساب) EC/۲00۶/43دستورالعمل  •

o   ۲ماده:  

 ".شده خود را به مقامات مربوطه ارائه دهندهای مالی حسابرسی ها، باید گزارش نهادهای قابل حسابرسی، از جمله اتاق "

o  کنداین امر حسابرسی مالی منظم توسط نهادهای دولتی را تضمین می. 

 : درباره اطلاعات غیرمالی و تنوع) EU/۲014/۹۵دستورالعمل  •

o های پایداری و حکمرانی را افشا کنندتر باید اطلاعات غیرمالی، از جمله شیوه های بزرگ اتاق. 

ها و  ها معمولاً ملزم به ارائه گزارش کنند. آن گذاری عمل می هایی در مباحثات سیاست عنوان واسطه ها بهاتاق

 :ویژه در موضوعات تأثیرگذار بر تجارت و بازرگانی هستند. برای مثالهای دقیق به مقامات دولتی، به توصیه 

• Eurochambres  های  های جامعی درباره سیاست با کمیسیون اروپا و پارلمان همکاری نزدیکی دارد و گزارش
 .دهدهای نظارتی ارائه می ، و چالش SMEs تجاری، حمایت از

 های بازرگانی واگذاری اختیارات دولتی به اتاق  .5-21-3

کنند تا کارایی را افزایش داده و بوروکراسی را کاهش  واگذار می ها های اداری و عملیاتی را به اتاق ها برخی مسئولیت دولت 

 .دهند

 اختیارات کلیدی واگذار شده

 :صدور گواهی مبدأ •

o مقررات شورای (EEC)  کد گمرکی جامعه ۲۹13/۹۲شماره:  

  :۲۶ماده   .1

 ".نمایندگی از مقامات گمرکی صادر کنند های مبدأ را بهتوانند گواهی های بازرگانی مجاز می اتاق "

o کندوکارها ساده می این واگذاری فرآیند صادرات را برای کسب. 

 :های آموزشیمدیریت برنامه •
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o  ۲00۶/1۲3دستورالعمل/EC (درباره خدمات در بازار داخلی:  

  :1۵ماده  .1

 ".کنند های بازرگانی واگذار ای و توسعه را به اتاق های آموزشی حرفهتوانند مدیریت برنامه کشورهای عضو می "

o کنندای را بر عهده دارند و از توسعه نیروی کار حمایت می های حرفه ها اغلب مدیریت آموزش اتاق. 

 :خدمات داوری •

o وکارها ارائه  ها مجاز به ایفای نقش میانجی در اختلافات تجاری هستند و خدمات داوری به کسب اتاق
 .دهند می

 های بازرگانی  های دولتی برای اتاقمشوق  .5-21-4

 .ها در توسعه اقتصادی تقویت شوددهند تا نقش آن ها ارائه می های مختلفی را به اتاق ها و اتحادیه اروپا مشوق دولت 

 حمایت مالی 

  (ERDF):26ای اروپاصندوق توسعه منطقه  .1

o  پذیریای و رقابت ها در راستای توسعه منطقه از ابتکارات اتاق SMEs  کندحمایت می. 

 ".های ترویج نوآوری و رشد اقتصادی اختصاص یابد ها برای پروژهتواند به اتاق می  ERDF هایبودجه "

 :Horizon Europe برنامه .2

o های تحقیق و نوآوری تحت این برنامه واجد شرایط دریافت بودجه هستند ها برای پروژه اتاق. 

 های مالیاتی معافیت

های مالیاتی تحت قوانین ملی برخوردار  اند، ممکن است از معافیت های غیرانتفاعی ثبت شده عنوان سازمان هایی که بهاتاق

 .های دولتی سازگار استشوند که با مقررات اتحادیه اروپا درباره کمک 

 دسترسی به بودجه اتحادیه اروپا 

 :مثالکنند. برای وکارها عمل می های اتحادیه اروپا به کسب هایی برای توزیع کمک عنوان واسطهها اغلب به اتاق

های مرتبط با نوآوری و گسترش بازار دسترسی  کنند تا به بودجهکمک می  SMEs ها بهاتاق :COSME برنامه •

 .پیدا کنند
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 بندی و مقایسه جمع .6

در این فصل پایانی، جدولی جامع ارائه شده است که با طراحی دقیق و  
کشورهای مختلف را  ای شفاف و کاربردی بین  هدفمند، امکان مقایسه 

این جدول به خوانندگان کمک می فراهم می  تا به کند.  سرعت و  کند 
عملکرد  به و  ساختار  نقش،  درباره  کلیدی  اطلاعات  به  خلاصه  طور 

های اقتصادی مختلف دسترسی پیدا کنند. با  های بازرگانی در نظام اتاق
تری از نقش این  ها، این بخش درک عمیق ها و شباهت تأکید بر تفاوت 

ها و بخش خصوصی ارائه  نهادها در توسعه اقتصادی و تعامل با دولت
 .دهد می

از مباحث مطرح بندی نه این جمع  شده در گزارش را  تنها نمایی جامع 
ابزار مرجع سریع و کاربردی برای  کند، بلکه بهترسیم می  عنوان یک 

می تصمیم  عمل  محققان  و  اقتصادی،  فعالان  اطلاعات  گیران،  کند. 
دهد تا با  یافته این فصل، به مخاطبان امکان می ساختاریافته و سازمان 

روشن  اتاق درکی  از چگونگی عملکرد  بین تر  تجربیات  از  در کشورهای مختلف،  بازرگانی  بهبود  های  و  بگیرند  الهام  المللی 
 .گذاری کنند ها و تقویت کارآمدی این نهادها را در کشور خود هدف سیاست

تواند نقشی محوری در پیشبرد اهداف  گیری و ارائه بینشی عملی طراحی شده است و می این جدول با هدف تسهیل تصمیم

   .ها و بخش خصوصی ایفا کند اقتصادی و تقویت تعامل بین دولت
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 های دولتی مشوق اختیارات واگذار شده  پاسخگویی به دولت  نظارت قانونی  کشور/منطقه  ردیف 

 چین 

اتواق  • در ثبوت  بوازرگوانی  هوای 
نهوادهوای   یوا  مودنی  امور  وزارت 

 دولتی مجاز.
مووالوی،    • سوووووابوق  بوررسووووی 

هوای عملیواتی و حواکمیوت  فعوالیوت
ها توسووط نهادهای سووازمانی اتاق

نظوارتی برای توأییود انطبواق قوانونی 
 و کارایی عملیاتی.

اتوواق  • روتین  هووای  بووازرسوووی 
بوازرگوانی توسوووط مقواموات محلی 
برای اطمینوان از انطبواق بوا اهوداف  

 دولتی.
از اعموال مجوازات  • اداری،  هوای 

جمله تعلیق یا انحلال، در صوورت 
تخلف از مقررات ثبوت و تعهودات  

 دهی.گزارش

های سوالانه به ارسوال گزارش •
نهادهای نظارتی شامل اطلاعات  

ها، وضوعیت مالی و درباره فعالیت
 تحولات سازمانی.

های  درخواسوتپاسوخگویی به   •
دولت برای بازخورد سوویاسووتی و 

اشوووتراک دادهبوه  در گوذاری  هوا 
 های دولتی.اجرای پروژه

و   • موجووز  شووورایوط  رعووایووت 
هوای پواسوووخگویی بوه اسوووتعلام
ریزی دولتی و مشوارکت در برنامه

 اقتصادی ملی.

ارائوه مشووواوره بوه دولوت در    •
های تجارت  زمینه سووویاسوووت
های  بررسوویخارجی و ارسووال  

   عملکردی به نهادهای نظارتی
ها، برگزاری  صودور گواهینامه •

های آموزشوی و تسوهیل برنامه
های کوچک و دسوترسوی بنگاه

 متوسط به منابع مالی.
های  نامهبررسی و تأیید توافق  •

بووه فونوواوری  هوموراه  انوتوقووال 
 نهادهای دولتی.

های  سووازماندهی نمایشووگاه •
تجووارت   ارتقوواء  برای  تجوواری 

 المللی.داخلی و بین

هوای مبودأ  صووودور گواهینواموه  •
برای صووادرات و کمک به حل 

 اختلافات تجاری.

برای   • مووالیوواتی  معووافیووت 
  حوامی هوای  اتواق  مشوووارکوت

 عمومی  -های رفاهیپروژه
یووارانووه  • و  دریووافووت  هووا 

بورای کومووک مووالوی  هووای 
  با  مشووارکت  دارایهایی  اتاق

 های دولتی پروژه
های مالی مشوووقدریافت   •

سووووازمووانوودهووی   بوورای 
هوای تجواری و  نموایشوووگواه

توجوواری  توحوقویوقووات  انوجووام 
 المللیبین

دریوافوت توأمین موالی برای   •
های آموزشوی اشوتغال  برنامه

 و توسعه نیروی کار

آلمان 

هوای بوازرگوانی نظوارت بر اتواق  •
 توسط مراجع دولتی.

ها یا  درخواسوت مدارک، گزارش •
 ها از مرجع ممیزی

از منوابع    • بر اسوووتفواده  نظوارت 
عمومی به صورت کارآمد و تطابق  

 دهی مالیبا استانداردهای گزارش

گزارش  • هوای سووووالانوه  ارائوه 
ها و مالی به مرجع نظارت فعالیت

شوامل جزئیات مالی، حسوابداری 
های عملیاتی در شووفاف و هزینه

 هاگزارش
انجام حسوووابداری شوووفاف از   •

های  های عضویت و هزینههزینه
 عملیاتی.

ها  مسوتند سوازی تمامی هزینه •
 و درآمدها

مسووتندسووازی رعایت مقررات   •
تجواری و ارائوه اطلاعوات لازم بوه 
صووووورت  در  دولوتوی  موراجوع 

 درخواست
تضومین دسوترسوی به سووابق و  •

سوووازی و هوا برای شوووفوافرویوه
 اطمینان از انطباق با قوانین

 
آموزش  • نموودن  هووای  فراهم 

 وکارهاتخصصی برای کسب
میوانجی  • بوه  در  مجواز  گری 

وکارها و اختلافات بین کسوووب
آور تحت  صودور تصومیمات الزام

 شرایط خاص
مجواز بوه صووودور مجوزهوای    •

الزاموات   اسوووواس  بر  تجواری 
 قانونی

بودن هزینوه  • هوای  معواف 
عضوویت از مالیات در صورت 
 استفاده برای اهداف قانونی 

شورایط مالی مناسوب   ایجاد •
 برای پیشووبرد اهداف قانونی

 زیر نظر قوانین فدرال

موالی   • منوابع  تخصووویص 
های مرتبط  دولتی برای پروژه

حرفوه آموزش  ترویج بوا  ای، 
 المللی و نوآوری تجارت بین

هوای موالی ایجواد مشووووق  •
هوای منوافع  برای انجوام پروژه

 عمومی.
ها  واجد شوورایط بودن اتاق •

برای دریوافوت بودجوه اتحوادیوه  
اروپا برای حمایت از توسووعه  

 ای و نوآوریمنطقه
برای   از  اسوووتفواده  • منوابع 

ارتقای توسووعه اقتصووادی و  
 نوآوری در تجارت
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 ژاپن 3

های بازرگانی تأسویس اتاقالزام   •
اقتصوووواد،  تحوت   نظوارت وزارت 

صووووونوووعوووت  و   توووجوووارت 
های سوالانه شوامل  ارائه گزارش •

ای از های مالی، خلاصووهصووورت
انطبوواق.فعووالیووت ارزیووابی  و   هووا 

بازرسوووی از اسوووناد و اطمینان  •
حاصول نمودن از صوحت عملکرد  

هوا توسوووط وزارت اقتصووواد،  اتواق
صووووونوووعوووت  و   توووجوووارت 

های منظم توسوط انجام ممیزی •
اقووووووتصووووووووواد    وزارت 

اعمال اقدامات اصولاحی شوامل   •
ها در صوورت لغو نمودن ثبت اتاق

 تخلف از قانون.

هوای  نگهوداری و ارائوه گزارش  •
سوالانه از سووابق مالی به وزارت  
و صووونعوت  تجوارت   اقتصوووواد، 

انطبواق فعوالیوت  • هوای ارزیوابی 
و اهوداف  اتواق بوا موأموریوت  هوا 
   شوده توسوط وزارت اقتصواد اعلام

منوافع جوامع  توأمین  نظوارت بر  •
های دولتی از  تجاری و سویاسوت

فعووالیووت اتوواقطریق   هووا. هووای 
هوای همکواری کوامول بوا ممیزی  •

اتواق ارائوه  دولتی توسوووط  و  هوا 
 کردن اسناد و توجیهات لازم

هووای مبوودأ صوودور گواهی •
 بووووووووورای صوووووووووادرات 

تسوووووهیل فرآینووووودهای  •
 المللوووووووی تجوووووووارت بین

سووووازماندهی و موووودیریت  •
 ای های آموووزش حرفووهبرنامووه

توسووعه نیووروی کووار، بووه  •
هووووای ویووووژه بوووورای بنگاه

 کوچوووووووک و متوسوووووووط 
گری ارائووه خوودمات میووانجی •

و داوری بوووووورای حوووووول 
 اختلافوووووووات تجووووووواری

تضوومین ثبووات در محوویط  •
تجوووواری از طریووووق ارائووووه 

 خدمات

کمووک  • و  هزینووهارائوه  هوا 
پروژهیوارانوه برای  هوای  هوا 

مرتبط بوا منوافع عمومی مواننود 
 ای  احیوای اقتصوووادی منطقوه

از موالیوات بر درآمود   یوتمعواف  •
های منافع حاصوول از فعالیت

عمومی طبق قوانین موالیواتی  
 موووووووحووووووولوووووووی.

فراهم نمودن دسووترسووی   •
داده بووه  دولوتوی،  ویوژه  هووای 

مووجووامووع  و  تووحووقوویووقووات 
 ها.گذاری برای اتاقسیاست

 ایالات متحده 

اتواقالزام    • بوازرگوانی ثبوت  هوای 
موعووافویووت   از  بورخوورداری  بورای 
 موووووووالووووووویووووووواتوووووووی  

خوواص   • ایووالوتوی  قووانویون  اجورای 
دهی موالیوات  برای ثبوت و گزارش

غیرانتفاعی، رعایت اسوتانداردهای  
عووموولوویوواتووی  و   حوواکووموویووتووی 

های  افشای روابط مالی و فعالیت  •
بوه  بوا نهوادهوای خوارجی  مرتبط 
وزارت دادگسووتری برای تضوومین 
 شووووووووفووووووافوووووویووووووت 

هوای بوازرگوانی در نظوارت بر اتواق  •
سوطح ایالتی برای تضومین رعایت  
مقررات شوفافیت و پاسوخگویی از 

 های ایالتیسوی دادستان

گزارش  • بوه ارائوه  موالی  هوای 
سوووازموان امور موالیواتی شوووامول  

هوزیونووه درآموود،  و جوزئویووات  هووا 
اصووووولووی  مسوووووئووولوویوون 

فعوالیوت  • گری  هوای لابیثبوت 
اتواق و گزارشتوسوووط  دهی  هوا 

 صووولاح فصووولی به مقوامات ذی
و   • درآموودی  منووابع  افشووووای 

حوفوظ   بورای  مووالوی  اطولاعووات 
های اقتصادی شفافیت در فعالیت

 هااتاق

ارائوه خودموات صوووادراتی در    •
بوازرگوانی  بوا وزارت  همکواری 
ایالات متحده، از جمله صوودور 

بورای  گوواهویونووامووه موبوودأ  هووای 
صوووووادراتوووی   کوووالاهوووای 

هوای  مشوووارکوت در برنواموه  •
تحوت   کوار  نیروی  آموزشوووی 

هوای  قوانون نوآوری و فرصوووت
ارتوقووای   بورای  کووار  نویوروی 

 های نیروی کارمهارت

هوای فودرال دریوافوت کموک  •
پوروژه بورای  ایووالوتوی  هووای  و 
ای از  اقتصوادی و رشود منطقه

 طریق اداره توسوعه اقتصوادی 

موعووافویووت    • از  بورخوورداری 
مالیاتی برای تخصویص منابع 
و   اعضووووا  خوودمووات  بووه 

 گووووری حوووومووووایووووت
هووای موافقتنووامووهانعقوواد    •

  خصووصی   -مشوارکت عمومی
مشوووتورک  موودیوریووت  بورای 

هوا و ابتکوارات توسوووعوه  پروژه
 اقتصادی
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 هند ۵

هوا بوا هودف  الزام ثبوت شووورکوت  •
یووا   عولوم  هونور،  توجووارت،  تورویوج 
تحقیق، با شورط اسوتفاده از درآمد 
 خود، به صوورت مسوئولیت محدود 

رعوایوت حسوووابرسوووی منظم و  •
 افشای عمومی

نگهداری دفاتر حسوواب و ارائه   •
هوای سوووالانوه برای اظهوارنواموه

توأسووویس. اهوداف  بوا   انطبواق 

ارائه اظهارنامه سووالانه حاوی   •
جزئیوات انطبواق در پوایوان سوووال 

 مالی

هوای  اعطوای مجوز بوه اتواق  •
صوووودور   بوورای  بووازرگووانووی 

های مبودأ یا اسوووناد  نامهگواهی
صووووادرات  بوورای   تووجوواری 

های بازرگانی  مشووارکت اتاق •
هوای داوری برای نواموهدر توافق

 حل اختلافات تجاری

معوافیوت از موالیوات بر درآمود   •
حاصوول از ملکی که صوورفاً  
برای اهداف خیریه اسووتفاده  
 شووووووووووووووووووووووودد.

های خارجی  دریافت کمک  •
تحوت  خواص  اهوداف  برای 

 قوانین نظارتی

 بریتانیا ۶

نگهداری سوووابق حسووابداری  •
نموایش و توضووویح   برای  کوافی 
معاملات و افشوای دقیق موقعیت  
شوووووورکووووت   مووووالووووی 

های مالی سووالانه ارائه گزارش •
ثوووبوووت  کووونووونوووده بوووه 

تهیوه گزارش سوووالانوه دربواره   •
 های خیریه.فعالیت

های سویاسوتی به ارائه گزارش •
کردن   فراهم  و  بریتوانیوا  دولوت 

توجووارت،  ورودی دربوواره  هووایوی 
 موالیوات و مسوووائول اسوووتخودامی 

از دسوووتورالعمول  • هوای  پیروی 
های  سوختگیرانه در صدور گواهی

 موووووووووووووبووووووووووووودأ.
بوا مقواموات محلی    • همکواری 

 های اقتصادیبرای اجرای طرح

هوای مبودأ و صووودور گواهی  •
هوا بوا مبودأ اطمینوان از تطوابق آن

شووووده. صووووادر   کووالاهووای 
هوا مطوابق مودیریوت کوارآموزی  •

شوووده  با اسوووتانداردهای تعیین
مووالی   تووأمین  آژانس  توسوووط 

 هوووووووا. موووووووهوووووووارت
بوه اجرای طرح  • هوای  کموک 

شوده توسوط دولت برای حمایت
 های اقتصادی.پروژه

دریافت بودجه از صووندوق  •
ای برای حمایت رشود منطقه

وکوارهوای محلی و  کسوووباز  
اقووتصووووادیپووروژه  هووای 

هوای  منودی از معوافیوتبهره  •
برای فعوالیوت هوای  موالیواتی 

 خووووووویوووووووریوووووووه. 
همکواری بوا وزارت تجوارت    •

المللی  برای سوازماندهی بین
و  مووأموریووت تجوواری  هووای 

 تسوووهیول رشووود صوووادرات
حموایوت در ارائوه خودموات   •

ای به  آموزشوووی و مشووواوره
بنگواه هوای کوو و متوسوووط 

 های دولتیتحت برنامه

 فرانسه ۷

های تصویب بودجه و حسابرسی  •
هوا تحوت نظوارت وزارت  موالی اتواق

 اقتصاد  
های منظم انجام حسووابرسووی •

 توسط حسابرسان دولتی

ها در ارائه مشوواوره و توصوویه •
 های اقتصادی.زمینه سیاست

هوا توسوووط نظوارت بر بودجوه  •
راسوتایی  وزارت اقتصواد برای هم

 اهداف ملیبا 

ای  هوای دورهحسووووابرسوووی  •
ها توسط حسابرسان عملیات اتاق

دولتی برای بررسوی انطباق مالی 
 و وظایف قانونی

هوای  مودیریوت زیرسووواخوت  •
 ها. عمومی مانند بنادر و فرودگاه

هوا و اسووونواد  صووودور گواهی  •
 تجاری مربوط به صادرات

آمووزش   • موراکوز  موودیوریووت 
و  حوورفووه هووای بوورنووامووهای 

 کارآموزی
و   • تووجووارت  تسووووهوویوول 

طوریوق  سووورمووایووه از  گووذاری 
رویوودادهووای  سووووازمووانوودهی 

جووذب بوویوون و  الووموولوولووی 
 گذاریسرمایه

تخصیص بخشی از مالیات   •
عملیوات   موالی  توأمین  برای 

 هااتاق
هوای موالیواتی برای معوافیوت  •

 ها برای کاهش بار مالی.اتاق
بورای   • بوودجووه  تووأمویون 

و  هووای  بورنووامووه آمووزشوووی 
 تحصیلی.

حفظ اسوووتقلال عملیواتی    •
برای نوآوری و پاسووخگویی 
مؤثر بوه نیوازهوای اقتصوووادی 

 ایمنطقه
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 کانادا ۸

ضورورت رعایت الزامات قانونی  •
فدرال و اسوتانی با وجود اسوتقالال 
بوووازرگوووانوووی  هوووای   اتووواق 

ضوورورت ارائه گزارش سووالانه،  •
های مالی به اعضوا  شوامل صوورت
موووقوووام دولوووتوووی  و   هوووای 

دهی به منظور  ضورورت گزارش •
پذیری  تضومین شوفافیت، مسوئولیت

 و رعایت الزامات قانونی 

های ضرورت استفاده از مشاوره  •
موکووانویسوووم و  هووای رسوووموی 

برقراری  گزارش منظور  بوه  دهی 
دولوتوی نوهووادهووای  بووا   ارتوبوواط 

بووا    • جلسووووات  برگزاری  الزام 
در  بحوث  و  دولتی  نمواینودگوان 
 خصووووص مسوووائل اقتصوووادی 

های مالی ضرورت ارائه صورت •
شوووده و جزئیوات حسوووابرسوووی

حووکووموورانووی شوووویوووه  هووای 
و   • اطوولاعووات  ارائووه  الووزام 

بهبود توصووویوه در زمینوه  هوایی 
تجارت و بازرگانی و مشوارکت در 

 گذاری  فرایندهای سیاست

صوودور اسووناد تجاری، ارائه   •
خودموات داوری و سوووازموانودهی 

تووجوواری مووأموووریووت  هووای 

در صورت تایید وزیر تجارت،    •
های مبدأ  امکان صوودور گواهی

و سوایر اسوناد تجاری موردنیاز  
بویون بووازرگووانوی   الومولولوی بورای 

امکان واسووطه گری در امور   •
تسوووهیوول  منظور  بوه  گمرکی 
فرآیندهای صووادرات و واردات  

 وکارها  برای کسب

موالیوات بر درآمود معوافیوت از    •
هوای مرتبط بوا برای فعوالیوت

غویورانوتوفوواعوی   مووأمووریووت 
هوای موالی و  دریوافوت کموک  •

پروژهیوارانوه برای  هوای  هوا 
 توسووعه اقتصووادی و نوآوری

بوورای   • مووالووی  تووأموویوون 
منظور  هوای خواص بوهبرنواموه

فوعووالویووت  هووا تسووووهویوول 
ها برای اسوتفاده از مشووق •

ارائه خدمات مؤثرتر به اعضوا  
و کمک به رشوود اقتصووادی 

 کانادا 

 کره جنوبی ۹

اتواق  • در ثبوت  بوازرگوانی  هوای 
وزارت تجارت، صونعت و انرژی و  

فعووالیووت بر  قووانونی   هووا نظووارت 
های سوالانه درباره ارائه گزارش •

وضوعیت مالی، عملیات و تطابق با  
قوانین به وزارت تجارت، صوونعت  
انوووووووووووورژی.  و 

ای از هوای دورهانجوام بوازرسوووی  •
توسوووط وزارت  اتواقعملیوات   هوا 

 تجارت، صنعت و انرژی

مشوواوره به دولت در مذاکرات   •
عنوان  هوای تجواری بوهنواموهتوافق

 گوذاری مشووواور در سووویواسوووت
هوای منظم دربواره  ارائوه گزارش  •

وضوعیت مالی و ابتکارات کلیدی 
 به دولت

برای   • داوری  اختیوارات  ارائوه 
 حل و فصوول اختلافات تجاری 

برای   • مبودأ  صووودور گواهی 
 اهداف صادراتی

دریوافوت حموایوت موالی برای   •
و   نووآوری  تورویوج  ابوتوکووارات 
 صووووووووووووووووووووادرات 

برای   • مووالیوواتی  معووافیووت 
های  ها و حق عضوویتکمک

اتواقپرداخوت بوه   هوا شووووده 
دسوووترسوووی بوه منواطق   •

صونعتی و فضواهای همکاری 
توسوووعوه   از  حموایوت  برای 

 وکارهاکسب

 استرالیا 10

نگهداری سوووابق مالی مکتوب   •
ها برای ثبت و توضویح  توسوط اتاق

 دقیق معاملات و عملکرد مالی.
های نگهوداری و تهیوه صوووورت •

مالی صوووحیح و منصوووفانه برای 
 امکان حسابرسی.

ارسووال بیانیه سووالانه شووامل  •
فعووالیووت و  مووالی  هووای  جزئیووات 

 کنندگان ایالتی.ها به ثبتاتاق
پوایبنودی بوه اسوووتوانوداردهوای   •

بر   نظوارت  هوای  فعوالیوتقوانونی 
 های بازرگانیاتاق

های سوووالانه ارسوووال گزارش •
کننودگوان موالی و عملیواتی بوه ثبوت

 ایالتی
ارائه مشاوره به دولت در زمینه   •

 وکار و تجارت های کسبسیاست
هوای  مشوووارکوت در مشووواوره  •

ها  عمومی و همکاری با وزارتخانه
 هاها و توصیهبرای ارائه بینش

هوای  نواموه صوووودور گواهی  •
هوایی کوه  صوووادراتی برای اتواق

 مجاز 

اموور    • وزارت  بووا  هوموکوواری 
هوای  داخلی در توأییود حموایوت
بورنووامووه بورای  هووای  توجوواری 

 مهاجرت مهارتی.

برای   • مووالیوواتی  معووافیووت 
های غیرانتفاعی که  سووازمان

با اهداف خیریه، آموزشووی یا  
 خدمات اجتماعی  

هوای موالی دریوافوت کموک  •
هوا،  برای میزبوانی نموایشوووگواه

رویوودادهووای  اجولاس و  هووا 
 تجاری

بورای   • بوودجووه  دریووافووت 
ابووتووکووارات   از  حوومووایووت 

وکار محلی و توسووعه  کسووب
منواطق زیرسوووواخوت در  هوا 

 مختلف
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 کلمبیا 11

سوووازموان نظوارت بر   زیر نظر  •
توووجوووارت   و   صووووونوووعوووت 

ها و  الزام به انجام حسووابرسووی •
های انطباق سوالانه توسوط بررسوی

نووووظووووارت   سووووووازمووووان 
بر    • دقیق و  گزارشتوأکیود  دهی 

اصوولاح هرگونه سوووءاسووتفاده از 
دولووت نوظووارت  توحووت   مونووابوع 

هوای دقیق ارائوه دسوووتورالعمول  •
گووزارش و  بوورای  مووالووی  دهووی 

 ساختارهای حکمرانی

گوزارش  • از  ارائووه  دقویوق  هووای 
مودیریوت و اسوووتفواده از منوابع بوه 
و  صوووونوعووت  توجووارت،  وزارت 
 گووووووردشوووووووووگووووووری

های  روزرسووانیبهالزام به ارائه   •
های  ماهه در مورد فعالیتشوووش

های اقتصوووادی به ثبوت و برنامه
دولووووتووووی  مووووقووووامووووات 

تعوواموول    • برای  مقررات  تنظیم 
اتواق و نهوادهوای دولتی بین  هوا 

هوای  جهوت کواهش نواکوارآمودی
 بروکراتیک

مسوووئولیت نگهداری از ثبت   •
و سووووایر ثبوت هوای  تجواری 

اتوواق بووه  واگووذار  عومووموی  هووا 
 شووووووووووووود. مووووووووووی

وکارها  تأیید مطابقت کسووب •
بوا الزاموات قوانونی و نظوارتی بر 

اتوواق اسووووت. عووهووده   هووا 
واگوذاری مسوووئولیوت حول   •

طوریوق  از  توجوواری  اخوتولافووات 
های داوری و مصالحه  مکانیسم

 هابه اتاق

هوای  هوا بوه اتواقارائوه یوارانوه  •
بازرگانی برای ترویج توسووعه  

 وکووووووووار کسووووووووووب
هوای موالیواتی برای معوافیوت  •

درآمودهوای حواصووول از ارائوه  
بوه اتواق   هوا خودموات عمومی 

هوای توأمین  تعیین برنواموه  •
هوایی دارای  موالی برای اتواق

مشارکت در ترویج کارآفرینی  
 و نوآوری 

 مکزیک 1۲

های بازرگانی تحت نظارت اتاق •
وزارت   طوریوق  از  فوودرال  دولووت 
دارنووود قووورار   اقوووتصووووواد 

دهی شوووامول  الزاموات گزارش  •
هوای  پروژههوای موالی و  صوووورت

اسوووتراتژیوک برای ارائوه بوه دولوت 
 فوووووووووووووووووووووووووودرال

های  اختیار انجام حسووابرسووی •
اتواقدوره از  بوازرگوانی ای  هوای 

توسوط دولت فدرال برای تضومین 
منوابع.  از  منواسووووب   اسوووتفواده 

های الزامات تبعیت از حسابرسی  •
دولتی و رعوایوت اسوووتوانوداردهوای 
 قوووووووووانوووووووووونوووووووووی

هوای  الزام بوه همسوووویی فعوالیوت•
بوا برنواموهاتواق هوای توسوووعوه  هوا 

موووولووووی   اقووووتصووووووادی 
تأکید بر شوفافیت و دسوترسوی به •

 هااطلاعات عمومی برای اتاق

دربوواره    • دقویوق  گوزارش  ارائووه 
اسوتفاده از منابع عمومی، شوامل 

 آمودهدسوووتنتوایج و مزایوای بوه
الزام بوه ارائوه پیشووونهواداتی بوه   •

دولت در زمینه توسوعه اقتصوادی  
تووووووووجوووووووواری   و 

ها با  شوفافیت در تعاملات اتاق •
 دولت و مردم

های  نامهاختیار صوودور گواهی•
تجواری و ایفوای نقش داور در  
توووجووواری  مووونوووازعوووات 

نمواینودگی منوافع در موذاکرات  •
اتواقبین بر عهوده  هوای  المللی 

 بوووووووازرگوووووووانوووووووی 

بوا • مرتبط  وظوایف  واگوذاری 
ترویج تجارت خارجی و حمایت 

 هااز صادرات به اتاق

اختیوار مودیریوت ثبوت ملی   •
سووووابوق   حوفوظ  و  توجووارت 

عضوووو کسووووب  وکوارهوای 

وفصل اختلافات  توانایی حل•
 وکوارهوا. تجواری بین کسوووب

ها و  اجازه صودور گواهینامه •
بورای تووأیویوودیووه لازم  هووای 

بوویوون  الووموولوولووی تووجووارت 

معووافیووت  • هووای  دریووافووت 
هوای بوا  موالیواتی برای برنواموه

عووومووووموووی   مووونوووافوووع 
برای   • مووالی  منووابع  ارائووه 

های همسوووو با اجرای پروژه
 های اقتصادی ملیسیاست

 روسیه 13

نظوارت   • فعوالیوت  تحوت  لزوم 
وزارت توسوعه اقتصوادی و مطابق  

 با قوانین فدرال و اساسی  
های سالانه الزام به ارائه گزارش  •

ها و تطابق با  در خصووص فعالیت
 های ملی.سیاست

الزام ارائه نظرات کارشوناسوی و  •
هوای خود را بوه مقواموات گزارش
 دولتی.

هوای منظم بین الزام مشووواوره  •
و نهوادهوای دولتی برای اتواق هوا 

های تجاری توسوعه مؤثر سویاسوت
 و صنعتی  

های مبدأ  نامهصوودور گواهی •
و  داوری  صووووادرات،  بوورای 

 گری اختلافات تجاری میانجی
وکارهای  منافع کسب هنمایند •

انووجووموون در  و روسووووی  هووا 
 المللی  های تجاری بینسازمان

برای   • مووالیوواتی  معووافیووت 
و  فوعووالویووت توجوواری  هووای 

 المللی  بین
بورای   • مووالوی  حومووایووت 

نموایشوووگواه هوای  برگزاری 
بین و  داخلی  المللی  تجوواری 

 ها توسط دولتبه اتاق
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 سوئد 14

هوای بوازرگوانی نظوارت بر اتواق  •
های سوووئدی  طبق قوانین انجمن
دولووت قووانویون  موحولوی. و   هووای 

الزام بوه رعوایوت شوووفوافیوت در   •
دهی موالی و همکواری بوا  گزارش

هوای  نهوادهوای دولتی برای فعوالیوت
 عوووووووومووووووووومووووووووی. 

هوای دقیق الزام بوه ارائوه گزارش  •
دولووت. بووه  عومولوکوردی  و   مووالوی 

ی نظیر یهواتحوت نظوارت نهواد  •
هوا  هوای دولتی و وزارتخوانوهآژانس

 پیگیری انطبواق قوانین.  بوه منظور
الزامات مربوط به حفظ سوووابق  •

برای گزارشو   مووالی  دقیق  دهی 
هوای  شوووفوافیوت موالی در فعوالیوت

 هوووووووووووووا. اتووووووووووووواق
بوه رعوایوت اصوووول ضوووروریوت    •

حکمرانی خوب و الزامات مدیریتی 
برای اطمینوان از پواسوووخگویی و  

 شفافیت

بووه   • پوواسوووخوگوویوی  بووه  الوزام 
 های اطلاعاتی دولت.درخواسووت

هوای موالی الزام بوه ارائوه گزارش  •
بوه مقواموات  دقیق  و عملکردی 
 دولوووووووووووووتوووووووووووووی. 

عنوان نهواد مشوووورتی  عمول به •
های دولتی و ارائه  برای سویاسوت

 هوای مرتبط بوا تجوارت.مشووواوره
توحولویوول  • و ارائووه  فونوی  هووای 

های اقتصادی تخصصی در زمینه
های به مقامات دولتی و سووازمان

 دولوووووووووووووتوووووووووووووی. 

همکاری در تدوین و اصوولاح   •
های تجاری و اقتصوادی  سویاسوت

موحولوی.  و  مولوی  سووووطوح   در 
نیواز بوه شوووفوافیوت و افشوووای    •

طور سوووالانوه  اطلاعوات موالی بوه
عووموولووکوورد. ارزیووابووی   بوورای 

های منظم با  برگزاری نشوسوت •
مقواموات دولتی برای تبوادل نظر 
و  تجوواری  مسووووائوول  مورد  در 

 اقتصادی

کوردن    • صووووادر  تووانووایوی 
برای نووامووهگواهی مبوودأ  هووای 

 کووووووووووووالاهووووووووووووا. 
انجام داوری و حل اختلافات  •

بویون و  داخولوی   الومولولوی. توجوواری 
وظووایوف   • بورخوی  واگووذاری 

تخصوصوی مانند صودور اسوناد 
تجاری و رسیدگی به اختلافات  

اتوواق بووازرگووانووی. بووه   هووای 
در    • گومورکوی  اموور  موودیوریووت 

همکاری با مقامات دولتی برای 
 تسوووهیل صوووادرات و واردات. 

قووانویون    • اجورای  بور  نوظووارت 
و  خوارجی  تجوارت  بوه  مربوط 

المللی و اطمینوان از رعوایوت  بین
 توسوووط اعضوووای اتواق. هوا  آن
های  امکان قبول مسوووئولیت •

قیموت تعیین  بوه  و مربوط  هوا 
صوووووادراتوووی  نووورخ  هوووای 

های آموزشوی  برگزاری برنامه •
ارتقووای  برای  سووومینووارهووا  و 

و تووانومونوودی توجوواری  هووای 
 اقتصادی اعضا

برای   دولوت  حموایوت موالی  •
توسووعه نوآوری، صووادرات و  

 وکووووارهووووای  کسووووووب

هوای موالیواتی برای معوافیوت  •
هوای غیرتجواری مواننود  فعوالیوت

نموایشوووگواه یوا   هوا آموزش 
هوای همکواری بوا  فرصوووت•

هوای  هوا در پروژهشوووهرداری
بوا   اقتصوووادی محلی همراه 

 هوای موالی و عملیواتی حموایوت
های مالی تخصوویص کمک•

های تخصصی در برای پروژه
حوزه توسعه تجارت و تقویت 
 صووووووووووووووووووووادرات 

هوای دولتی دریوافوت یوارانوه•
فوعووالویووت تورویوج  هووای  بورای 

در  نووآوری  و  اقوتصووووادی 
وکوارهوای کوچوک و  کسوووب

 مووووووتوووووووسوووووووووط
هوای  امکوان دریوافوت حموایوت•

ویژه برای تسوووهیول ورود به  
بویون و  بووازارهووای  الومولولوی 

توجوواری  روابوط   گسوووتورش 
برخورداری از حموایوت موالی •

برگ همووایشبرای  هووا، زاری 
هوا و رویودادهوای  نموایشوووگواه

تجواری در سوووطح محلی و  
 المللیبین

 ترکیه 1۵

 وزارت تجارت ترکیه  زیر نظر  •
تضومین شوفافیت، پاسوخگویی و   •

 رعایت تعهدات قانونی.

ارائوه چوارچوبی برای همواهنگی    •
 با اهداف اقتصادی ملی ترکیه.

عنوان نهادهای شوغلی ها بهاتاق •
عمومی تحوت نظوارت دولوت قرار  

 دارند.
و    • مووعوواموولات  بوور  نووظووارت 

های ها و بورسهای اتاقحسوواب
 کالا.

ارائوه گزارش  • بوه  هوای  موظف 
های سوووالانه فعالیت و حسووواب

 شده به وزارت تجارت.حسابرسی
و   • اطولاعووات  ارائووه  بووه  الوزام 

مدارک درخواسووتی دولت درباره  
 ها.معاملات و حساب

های شوفاف برای ایجاد سویسوتم •
 ها.های اتاقنظارت بر فعالیت

رعووایووت    • از  اطووموویوونووان 
اسووتانداردهای قانونی و اخلاقی  

 هاتوسط اتاق

 صدور و تأیید اسناد تجاری. •
ها،  تأسویس و اداره آزمایشوگاه •

دفاتر فنی و واحدهای مشوووابه 
و  کوویووفوویووت  تووأیوویوود  بوورای 

 استانداردهای محصولات.
های مهم واگذاری مسوئولیت •

اتوواق تسوووهیوول بووه  برای  هووا 
 فرآیندهای تجاری و صنعتی.

موالیوات• از  و  معوافیوت  هوا 
عوارض مربوط به تأسویس و  

 ها.فعالیت اتاق
ها  معافیت از مالیات شورکت•

  برای درآمودهوای حواصووول از 
 ها.فعالیت اتاق  برخی

کاهش بار مالیاتی و افزایش  •
هوا  هوای موالی اتواق توانمنودی

بور  بویشوووتور  تومورکوز  بورای 
 های تجاری.فعالیت

اتواق• از  برای حموایوت  هوا 
تسوووهیل توسوووعه خدمات و 
 فرآیندهای تجاری.
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 عمان 1۶

بور   • بووازرگووانوی  وزارت  نوظووارت 
مقررات   و  قوانین  بووه  پووایبنوودی 
 حوووووووووووووواکوووووووووووووم  

ای بوه دهی دورهالزام بوه گزارش  •
توورویووج   و  بووازرگووانووی  وزارت 

 گووووذاری.سووووووورمووووایووووه
امکان مداخله دولت در صوورت  •

یووا   مووأموووریووت  از  انووحووراف 
 سوءمدیریت مالی.

های مالی صوورتالزام به ارائه   •
های عملکردی  سوالانه و گزارش

بوه وزارت بوازرگوانی، صووونعوت و 
سوووورمووایووه  گووذاری.توورویووج 

ای  امکان ایفای نقش مشوواوره •
اسوووتوراتوژی توودویون  هووای  در 

موووولووووی.   اقووووتصووووووادی 
امکان مشوواوره در امور مرتبط   •

 بوا تجوارت و صووونعوت بوه دولوت.
و   • شوووفووافویووت  از  اطومویونووان 

فعوالیوت بوا اهوداف  همواهنگی  هوا 
 اقتصادی کشور.

های مبدأ  نامهصوودور گواهی •
صووووادراتوی  کووالاهووای   بورای 

های دهی نمایشوگاهسوازمان •
دولووت  تووأیوویوود  بووا   تووجوواری 

نشوین در  نمایندگی از سولطان •
بویون توجوواری موجوواموع   الومولولوی 

تسوهیل فرآیندهای تجاری و  •
بوه یوک نهواد صووونعتی  عنوان 

 دولتی.شبه

هووای   • پورداخووت  اعوطووای 
دولوت برای   انتقوالی توسوووط
ترویج انجوام موأموریوت هوای 

صوووونووعووت. و   تووجووارت 
معوافیوت از تموامی اشوووکوال •

موالیوات و عوارض بر درآمودهوا 
دارایووووووی  هووووووا و 

و    • زمویون  توخصوووویوص 
هوای تجواری و  زیرسووواخوت

 نوووموووایشووووووگووواهوووی  
در   • اتواق  توانوایی  تقویوت 

رسوانی به نمایندگی و خدمت
 جامعه تجاری عمان.

 قطر 1۷

نظارت وزارت تجارت و صونعت  •
هوای اتواق بوازرگوانی قطر فعوالیوتبر  

راسوتایی با اهداف توسوعه  برای هم
 موووووووووووووولووووووووووووووی

و    • مقررات  رعوایوت  بر  نظوارت 
های مالی توسط وزارت  حسابرسی

صووووونوووعوووت.  و   توووجوووارت 
هوم  • راسووووتووایوی  تضوووومویون 

های  اتاق با سویاسوت هایفعالیت
دولووووت   اقووووتصوووووووادی 

گزارش  • ارائووه  بووه  هووای  الزام 
مواهوه و سوووالانوه بوه وزارت  سوووه

صووووونووعووت.  و   تووجووارت 
خصووووص گوزارش  • در  دهوی 

عملکرد مالی، تسووهیل تجارت و 
ها در اهداف اقتصوادی مشوارکت

 موووووووووووووولووووووووووووووی 
همکواری بوا تحقیقوات دولتی و   •

ارائه نظرات کارشوناسوی در امور  
 مرتبط با تجارت و صنعت

های مبدأ و نامهصدور گواهی •
توأییود اسووونواد تجواری تحوت  
 نظارت وزارت تجارت و صونعت 

برای   • خودموات داوری  ارائوه 
توووجووواری.  اخوووتووولافوووات 

هوا و مودیریوت نموایشوووگواه  •
ترویج   و  تجواری  رویودادهوای 
محصوووولات و خودموات قطری 

بویون سووووطوح   الومولولوی در 
هوای  تقویوت همکواری بوا اتواق  •

 خارجی برای تسهیل تجارت

های سووالانه دریافت یارانه •
از   حمووایووت  برای  دولووت  از 

  های تسهیل تجارت و فعالیت
 حوووووموووووایوووووتوووووی 

هوای  منودی از معوافیوتبهره  •
از   حمووایووت  برای  مووالیوواتی 

تووجوواری.فووعووالوویووت  هووای 
دسوووترسوووی ترجیحی بوه   •

امکانات دولتی برای برگزاری  
 رویدادهای مرتبط با تجارت

1۸ 
عرربسرررتران  

 سعودی

 تجوارت  نظوارت توسوووط وزارت  •
باق  طجهت حصووول اطمینان بر ان

اعموال اتواق بوا اهوداف اقتصوووادی  
 کشور  

اعطوای شوووخصووویوت حقوقی   •
 هامستقل به اتاق

گوزارش  • ارائووه  بووه  هووای  الوزام 
ای موالی و عملیواتی بوه وزارت  دوره

 تجارت
برای   • بوه وزارت تجوارت  اجوازه 

ها برای های اتاقبررسووی فعالیت
 اطمینان از تطابق با قوانین

گوزارش  • و الوزام  مونوظوم  دهوی 
گذاری  مشووارکت در سوویاسووت

 اقتصادی
بوه ارسوووال گزارش• هوای  الزام 

سوالانه تفصویلی از عملکرد مالی 
 های عملیاتیو فعالیت

برگزاری مجامع عمومی سوالانه •
های مالی و برای بررسوی صوورت

 پیشنهادات اعضا
هوای مشووواوره در سووویواسوووت•

اقتصوووادی، موذاکرات تجواری، و 
 اصلاحات نظارتی

های مبدأ برای گواهیصودور  •
 کالاهای صادراتی

گری و داوری  امکوان میوانجی  •
 در اختلافات تجاری

ها و سووازماندهی نمایشووگاه •
 رویدادهای تجاری

هوا بوه حموایوت موالی از اتواق  •
های  و کموکیارانه  صوووورت 

 مالی

برای   • مووالیوواتی  معووافیووت 
های غیرانتفواعی مانند  فعوالیوت

و  بورنووامووه آمووزشوووی  هووای 
 رویدادهای ترویج تجارت

های  اختیار صوودور گواهی •
 مبدأ برای تسهیل تجارت

اولویت در دسووترسووی به  •
 های آموزشی دولتیبرنامه

پوروژه  • در  هووای  اولوویووت 
 هاعمومی برای اتاق
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1۹ 
امارات متحده 

 عربی

بووه  • فوعووالویووت  بووه  عونووان  الوزام 
نهادهای مسووتقل و هم راسووتا با  
مووولوووی   توووجووواری   اهوووداف 

نظارت توسوووط وزارت اقتصووواد •
جهت حصووول اطمینان از تطابق  

هوای قوانونی و  قوانونی بوا چوارچوب
فوودرال سوووویوواسووووت  هووای 

مومویوزی• طوریوق  هووا،  نوظووارت 
هوای  دهیهوا و گزارشبوازرسوووی

 مووووووووونوووووووووظوووووووووم 

انتشووووار گزارش• بوه  هوای  الزام 
ای شووووامول جزئیوات سووووالانوه

 های مالی و حکمرانی  فعالیت

ارائوه گزارش  • هوای  ضووورورت 
سوووالانوه بوه وزارت اقتصووواد  نیم

شوووامول رونودهوای اقتصوووادی،  
و  تجوارت  تسوووهیول  اقوداموات 
سووویوواسوووتی   پیشووونهووادهووای 

ورودی• ارائووه  بووه  هووای لووزوم 
بوه دولوت فودرال در  مشوووورتی 

های اقتصوادی خصووص سویاسوت
قوانونی  پیشووونهوادی و تغییرات 

امکان شورکت در در شووراهای  •
مشووورتی وزارت اقتصوواد جهت  
حمایت از منافع بخش خصووصوی  

 گذاری  در سیاست

های  مجاز به صوودور گواهی •
مبودأ، توأییود قراردادهوای تجواری 
 و داوری در اختلافوات تجواری

ها مسئول نظارت بر نمایشگاه  •
هوای تجواری و و نموایشوووگواه

 مطوابق بوا اسوووتوانوداردهوای ملی

امواکوان حضوووور در موذاکرات    •
بویون عونووان  توجوواری  الومولولویوبووه 

نمواینوده اموارات، مشوووروط بوه 
 تأیید وزارت اقتصاد.

  اعطوا پرداخوت هوای انتقوالی   •
دولوت فودرال برای   توسوووط

تجووارت   تقوویتوی   ابتوکووارات 
 الووووموووولوووول  بوووویوووون

مووالویووات  • از  و  موعوواف  هووا 
فوودرال هووزیوونووه  هووای 

ها  دسوترسوی ترجیحی اتاق •
بورای  دولوتوی  اموکووانووات  بووه 

های ها و نمایشوگاهنمایشوگاه
 ای هوای یوارانوهتجواری بوا نرخ

دریوافوت   • واجود شووورایط 
هوای موالی فودرال برای کموک

های دیجیتال توسووعه پلتفرم
بووه  خوودمووات  بووهووبووود  و 

 وکارهاکسب

 اتحادیه اروپا ۲0

موظف بوه رعوایوت قوانین ملی و    •
های اتحادیه اروپا، از دسوتورالعمل

های مالی صووورتجمله انتشووار 
 سووووووووووووووالانووووووووووووه.

هوا  هوای اتواقنظوارت بر فعوالیوت  •
توسط مقامات دولتی و اتحادیه به 
منظور تضوومین شووفافیت مالی و  
داخلی   بووازار  مقررات  بووا   تطووابق 

الزام پیروی از اصوول حکمرانی   •
و شووفافیت در تعاملات تجاری و  
مالی و در صوورت نیاز، قرار گیری 

 تحت حسابرسی 

ارائوه گزارش  • بوه  هوای  موظف 
های  مالی و غیرمالی، شامل شیوه

پووایووداری.  و   حووکووموورانووی 
های تخصوصوی و ارائه  گزارش •

بوهتوصووویوه اجرایی  عنوان  هوای 
گذاری در های سوویاسووتواسووطه

 همکاری با مقامات دولتی

های  مجاز به صوودور گواهی •
برنواموه هوای  مبودأ و مودیریوت 

ای برای توسوعه  آموزشوی حرفه
کوووووار    نووووویوووووروی 

امکوان امور داوری تجواری و   •
های تجاری  مدیریت نمایشوگاه

تسوووهویوول   مونوظوور  بووه  نوقوش 
 فرآیندهای بوروکراتیک  

پوروژه  • از  هووای  حومووایووت 
ای و  نوآوری و توسوعه منطقه

هوای موالیواتی برای معوافیوت
 هوای غیرانتفواعی  سوووازموان

فوراهوم    •  نوموودناموکووان 
هوای موالی هوا و کموکبودجوه

پوروژه و  بورای  توحوقویوق  هووای 
 توسعه
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